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  المجلس التنفيذي لمنظمة الأمم المتحدة للطفولة 
ـــة، والــدورة الســنوية  تقريـر عـن الـدورة العاديـة الأولى، والـدورة العاديـة الثاني

   ودورة الميزانية غير العادية لعام ٢٠٠٣ 
المحتويات 
الصفحةالفقرات الفصل

الجزء الأول 
الدورة العادية الأولى لعام ٢٠٠٣ 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تنظيم الدورة ١٦-١٠أولا -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . افتتاح الدورة ١٦-٧ألف -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إقرار جدول الأعمال ٨٧-١٠بـاء -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مداولات المجلس التنفيذي ١١٨-٨٧ثانيا -
تقرير المديرة التنفيذية (الجزء الأول): التقرير السـنوي المقـدم إلى المجلـس  ألف -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ١١٨-١٨الاقتصادي والاجتماعي
. . . . . . . . فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والشباب: تقرير شفوي ١٩١٠-٢٥باء -
التقرير المرحلي المتعلق بمشاركة اليونيسيف في النهج الإنمائية المتبعة على  جيم -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٦١٢-٣١نطاق القطاعات
التقريـر المـالي والبيانـات الماليـة المراجعـــة لليونيســيف عــن فــترة الســنتين  دال -
ـــر مجلــس مراجعــي  المنتهيـة في ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١ وتقري
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٣٢١٤-٣٨الحسابات
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . اليونيسيف لاسترداد التكاليف سياسة ٣٩١٥-٥٩هاء -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . اليونيسيف استعراض وظيفة الإمداد في ٦٠٢١-٦٥واو -
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. . . . . خطة عمل شعبة القطاع الخاص وميزانيتها المقترحة لعام ٢٠٠٣ ٦٦٢٣-٧٢زاي -
تقريـر عـن الاجتمـاع الثـامن للجنـة التعليـم المشـتركة بـين منظمـة الأمــم  حاء -
. . . . . . . ٧٣٢٤-٧٥المتحدة للتربية والعلم والثقافة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . اجتماع إعلان التبرعات ٧٦٢٥-٨٠طاء -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مسائل أخرى ٨١٢٦-٨٥ياء -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . اختتام الدورة ٨٦٢٧-٨٧كاف -

الجزء الثاني 
٢٠٠٣ الدورة السنوية لعام

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تنظيم الدورة ٨٨٢٩-٩٧أولا -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . افتتاح الدورة ٨٨٢٩-٩٣ألف -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إقرار جدول الأعمال ٩٤٣٠-٩٧باء -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مداولات المجلس التنفيذي ٩٨٣٠-٢٠٣ثانيا -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تقرير المديرة التنفيذية (الجزء الثاني) ٩٨٣٠-١٠٧ألف -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مشاريع وثائق البرامج القطرية ١٠٨٣٣-١٤١باء -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . البرامج المشتركة بين الأقطار ١٤٢٤٣جيم -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . استعراض مسألة إنشاء احتياطي تشغيلي ١٤٣٤٤-١٤٥دال -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . اليونيسيف لاسترداد التكاليف سياسة ١٤٦٤٥-١٥٣هاء -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مسائل حماية الأطفال: تقرير شفوي ١٥٤٤٧-١٦٧واو -

. . . . . . . . . . . . اليونيسيف لصالح يتامى الإيدز: تقرير شفوي أعمال ١٦٨٥٠-١٧٥زاي -

. . . . . . . . . . . . . . . . ضمان حقوق الطفل في أفريقيا: تقرير شفوي ١٧٦٥٢-١٨٥حاء -
المـوارد البشــرية في ســياق الخطــة الاســتراتيجية المتوســطة الأجــل: تقريــر  طاء -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ١٨٦٥٧-١٩٤شفوي
. . . . . . . أعضاء المجلس التنفيذي تقارير عن الزيارات الميدانية التي قام بها ١٩٥٥٩-١٩٨ياء -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مسائل أخرى ١٩٩٦٠-٢٠٠كاف -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . اختتام الدورة ٢٠١٦١-٢٠٣لام -
الاجتماع المشترك للمجالس التنفيذية لبرنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي/صنـدوق الأمـم  ثالثا -
ـــة (اليونيســيف) وبرنــامج الأغذيــة  المتحـدة للسـكان، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفول
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٠٤٦٢-٢٣٤العالمي
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التبسيط والمواءمة ٢٠٤٦٢-٢١١ألف -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إحاطة بشأن العراق ٢١٢٦٣-٢١٤باء -
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الانتقال من الإغاثة إلى التنمية ٢١٥٦٤-٢١٩جيم -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مونتيري الاستفادة من توافق آراء ٢٢٠٦٦-٢٢٤دال -
فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/متلازمـة نقـص المناعـة المكتسـب (الإيـــدز):  هاء -
بحـث توصيـات التقييـم الـذي يجـرى كــل خمــس ســنوات لبرنــامج الأمــم 
. . . . . . . . . ٢٢٥٦٧-٢٢٨المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الأهداف الإنمائية للألفية في نيبال ٢٢٩٦٨-٢٣٤واو -

الجزء الثالث 
٢٠٠٣ الدورة العادية الثانية لعام

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تنظيم الدورة ٢٣٥٧١-٢٤٢أولا -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . افتتاح الدورة ٢٣٥٧١-٢٣٨ألف -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إقرار جدول الأعمال ٢٣٩٧١-٢٤٢باء -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التكريم والجوائز ٢٤٣٧٢-٢٤٤ثانيا -

. . . . . . . . . . . . . بيانان من رئيسي برنامج الأغذية العالمي ومنظمة الصحة العالمية ٢٤٥٧٢-٢٤٦ثالثا -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مداولات المجلس التنفيذي ٢٤٧٧٣-٣٣٩رابعا -

. . . . القرارات التي اتخذها المجلس الاقتصادي والاجتماعي: تقرير شفوي ٢٤٧٧٣-٢٤٩ألف -

. . . . . . . . . . . . . . . . . استعراض النظام المعدل لتوزيع الموارد العادية ٢٥٠٧٤-٢٦٤باء -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٠٠٣-٢٠٠٦ الخطة المالية للفترة ٢٦٥٧٨-٢٧٤جيم -

. . . موجز استعراضات منتصف المدة والتقييمات الرئيسية للبرامج القطرية ٢٧٥٨٠-٣٠٥دال -

. . . . . . . . . . . . . . . . لليونيسيف البرنامجي اقتراحات متعلقة بالتعاون ٣٠٦٨٩-٣٠٧هاء -
الميـاه والتصحـاح في سـياق الخطـة الاسـتراتيجية المتوســـطة الأجــل: تقريــر  واو -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٣٠٨٨٩-٣٠٩شفوي
. . . . . . . . . . . . . . . . . . اليونيسيف للملاريا: تقرير شفوي تصدي ٣١٠٩٠-٣١١زاي -
ـــب المتصلــة بالتجــارة مــن حقــوق الملكيــة  مشـاركة اليونيسـيف في الجوان حاء -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٣١٢٩١-٣١٥الفكرية
تقريــر عــن اســتخدام أمــوال الدعــم المقــدم مــن اليونيســيف إلى الـــدورة  طاء -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٣١٦٩٢الاستثنائية المعنية بالطفل
. . . . . . . . . . . . . اليونيسيف مع القطاع الخاص: تقرير شفوي تعاون ٣١٧٩٢-٣١٨ياء -
شعبة القطاع الخاص: التقرير المـالي والبيانـات الماليـة عـن السـنة المنتهيـة في  كاف -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٠٠٢ ٣١٩٩٣-٣١٣٢١ كانون الأول/ديسمبر
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ـــانون  ـــة في ٣١ ك ـــنة المنتهي ـــة للس التقريــر المــالي المؤقــت والبيانــــات المالي لام -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٠٠٢ ٣٢٢٩٤الأول/ديسمبر
. . . . . . . تقرير عن أنشطة المراجعة الداخلية للحسابات في عام ٢٠٠٢ ٣٢٣٩٤-٣٢٨ميم -
ـــدم إلى مجلــس مراجعــي حســابات الأمــم المتحــدة وإلى اللجنــة  تقريـر مق نون -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٣٢٩٩٥-٣٣٣الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية
. . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٠٠٤ برنامج عمل المجلس التنفيذي في عام ٣٣٤٩٧سين -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . طرائق عمل المجلس التنفيذي ٣٣٥٩٧-٣٣٦عين -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مسائل أخرى ٣٣٧٩٨فاء -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . اختتام الدورة ٣٣٨٩٨-٣٣٩صاد -

الجزء الرابع 
٢٠٠٣ دورة الميزانية غير العادية لعام

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تنظيم الدورة ٣٤٠١٠٠-٣٤٢أولا -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . افتتاح الدورة ٣٤٠١٠٠-٣٤١ألف -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إقرار جدول الأعمال ٣٤٢١٠٠باء -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مداولات المجلس التنفيذي ٣٤٣١٠٠-٣٥٧ثانيا -

. . . . . . . . . . . . ٢٠٠٢-٢٠٠٣ ميزانية الدعم التكميلية لفترة السنتين ٣٤٣١٠٠ألف -

. . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٠٠٤-٢٠٠٥ ميزانية الدعم لفترة السنتين ٣٤٤١٠١-٣٥٤باء -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . البرامج المشتركة بين الأقطار ٣٥٥١٠٤جيم -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . اختتام الدورة ٣٥٦١٠٥-٣٥٧دال -
المرفق 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٠٠٣ ١٠٦المقررات التي اتخذها المجلس التنفيذي في عام
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الجزء الأول 
الدورة العادية الأولى لعام ٢٠٠٣ 

المعقودة في مقر الأمم المتحدة في الفترة من ١٣ إلى ١٧ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣    
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تنظيم الدورة   أولا -
افتتاح الدورة  ألف -

قبــل الشــروع في انتخــاب أعضــاء المجلــس التنفيــذي لعــام ٢٠٠٣، قدمــت المديــــرة  - ١
التنفيذية الشكر للرئيس المنتهية مدته (كولومبيا) على الدور القيادي الفعـال الـذي اضطلـع بـه 
ـــة  وللمكتـب علـى مـا قـام بـه مـن عمـل ممتـاز خـلال عـام ٢٠٠٢. وقدمـت إلى الرئيـس المنتهي
مدته، باسم منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)، المطرقة والمسند المحفورين التقليديين. 

 
انتخاب أعضاء المكتب لعام ٢٠٠٣ 

شرع سعادة السـفير جينـو شـتيلين (سويسـرا)، بعـد انتخابـه رئيسـا جديـدا للمجلـس  - ٢
التنفيذي، في انتخاب بـاقي أعضـاء المكتـب. وانتخـب المجلـس التنفيـذي نـواب الرئيـس التاليـة 
أسماؤهم: سعادة السفير ليبوهـانغ موليكـو (ليسـوتو)؛ والسـيد سـلمان الفارسـي (إندونيسـيا)؛ 
وســعادة الســفير رومــان كــيرن (ســلوفينيا)؛ وســعادة الســــفير لويـــس غـــاليغوس شـــيريبوغا 

(إكوادور). 
 

بيانان من رئيس المجلس التنفيذي والمديرة التنفيذية 
وجـه رئيـس المجلـس التنفيـذي، في بيانـه الاسـتهلالي، الشـكر إلى أعضـاء المجلـس علـــى  - ٣
ثقتـهم وأعـرب عـن بـالغ احترامـه وإعجابـه باليونيسـيف لمـا تقـوم بـه مـن دور في تعزيـــز رفــاه 
الأطفال في العالم. كما وجه الشكر إلى الرئيس المنتهية مدته علـى مـا قـام بـه مـن دور قيـادي 
قدير ورحب بأعضـاء المجلـس الجـدد، والوفـود المراقبـة، وممثلـي اللجـان الوطنيـة ولليونيسـيف، 

والأمين الجديد للمجلس. 
وأعرب الرئيس عـن أملـه في أن تواصـل اليونيسـيف العمـل علـى تعزيـز قـدرة البلـدان  - ٤
النامية والتعاون على كافـة المسـتويات. وبعـد أن قـدم اسـتعراضا عامـا موجـزا لبرنـامج العمـل 
ــــادة الاســـتفادة مـــن  لعــام ٢٠٠٣، تنــاول أســاليب عمــل المجلــس، بمــا في ذلــك اعتزامــه زي
الاجتماعات غير الرسمية. وأكد على ما يقوم به المكتب من دور هام بوصفه جهة اتصـال مـع 
الأمانة بين الدورات، وحث نواب الرئيس على مداومـة الاتصـال بصفـة منتظمـة بمجموعـاتهم 

الإقليمية. 
وقامت المديرة التنفيذية، في ترحيبها بالوفود المشتركة في الدورة العاديــة الأولى للسـنة  - ٥
الجديدة، بتهنئة الرئيس وأعضـاء المجلـس التنفيـذي المنتخبـين حديثـا. كمـا وجـهت الشـكر إلى 
أعضاء المجلس المنتهية مدتهم لما قاموا به من عمل يحتذى في خدمة أطفـال العـالم، مـع الإشـادة 

بصفة خاصة بالرئيس المنتهية مدته. 
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ـــف أنهــا، خــلال  وتكلمـت المديـرة التنفيذيـة عـن أهميـة الشـراكات الاسـتراتيجية وكي - ٦
ــــالطفل، أعطـــت قـــوة دافعـــة  الأشــهر المؤديــة إلى دورة الجمعيــة العامــة الاســتثنائية المعنيــة ب
للاستعراض العالمي للتقدم المحرز لصالح الأطفال والعملية التحضيرية عموما. واتساقا مع ذلـك 
الجـهد، أعلنـت إنشـاء مكتـب للشـــراكات العامــة في المقــر، يرأســه الســيد سيســليو أدورنــا. 
كمـا قدمـت زميلتـين جديدتـين في شـعبة المـوارد البشـرية لليونيســـيف - همــا الســيدة مارتينــا 
كلارك والسيدة بينيلوبي كيرلينغ – اللتان سيركز عملــهما علـى المشـاكل الناشـئة عـن مشـكلة 
فيروس نقص المناعة البشــرية/الإيـدز في أمـاكن العمـل، ومعالجـة الإجـهاد، وتقـديم المشـورة في 
حالة الصدمات دعما لموظفي اليونيسيف، على التوالي. وأعربت عن ترحيبـها بالسـيد نـدولام 
نغوكوي، رئيس مكتب أمين المجلس التنفيذي المعين حديثــا، الـذي عمـل مؤخـرا نائبـا للمديـر 

الإقليمي لليونيسيف في أبيدجان. 
وقدمـت أمثلـة للكيفيـة الـــتي يمكــن بهــا أن يــؤدي تفعيــل الإرادة السياســية في كينيــا  - ٧
وأفغانستان إلى إحداث تحول في السياسات الوطنية لمعالجة احتياجـات الأطفـال وحقوقـهم في 
مجال التعليم. وفي ختام كلمتها سـلمت بـأن اليونيسـيف تعتـبر محظوظـة لا فيمـا يتعلـق بنوعيـة 
موظفيها فحسب، بل أيضا فيما يتعلق بمهارات مجلسها التنفيذي وتفانيـه، وجميعـهم توحدهـم 
قـوة لا تقـاوم هـي: “إدراك أننـا يمكننـا سـويا أن نغـير العـالم بالأطفـال، لا مـن أجـل الأطفـــال 

 .(E/ICEF/2003/CRP.1 يرد النص الكامل لبيانها في الوثيقة) .”فحسب
 

إقرار جدول الأعمال  باء -
ـــدوق الأمــم  أبلـغ الرئيـس المجلـس بـأن مكتـب المجلـس التنفيـذي للبرنـامج الإنمـائي/صن - ٨
المتحدة للسكان، فضلا عن مكتب المجلس التنفيذي لليونيسيف، قد أوصى بتأجيل الاجتمـاع 
المشـترك للمجلسـين، المقـرر أصـلا عقـده يـــوم الجمعــة ١٧ كــانون الثــاني/ينــاير، إلى الــدورة 
السنوية المعقودة في حزيران/يونيه. كما اقترح أن ينظر المجلس التنفيذي في انتخاب ممثلي لجنـة 
التنسيق المشتركة بـين منظمـة الصحـة العالميـة واليونيسـيف وصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان 

والمعنية بالصحة للفترة ٢٠٠٣-٢٠٠٤ في نهاية الدورة الحالية. 
وقام أمين المجلس التنفيذي بعـرض جـدول الأعمـال والجـدول الزمـني للـدورة وتنظيـم  - ٩
الأعمال، على النحـو الـوارد في الوثيقـة E/ICEF/2003/2، وجـرى اعتمادهـا بصيغتـها المنقحـة 
شفويا بحيث تشمل التغيـيرات المذكـورة في الفقـرة ٨ أعـلاه. وأعـرب أحـد الوفـود، بالأصالـة 
ـــباب الــتي أدت إلى تــأجيل الاجتمــاع  عـن نفسـه وبالنيابـة عـن وفـد آخـر، مـع تسـليمه بالأس
المشترك، عن أسفه إزاء هذه الفرصة الضائعة لمناقشة القضايا الهامة المتعلقة بالتنسيق والتعـاون، 
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وطالب بتجنب هـذه التـأجيلات في المسـتقبل. واقـترح أن يضـاف إلى جـدول أعمـال الـدورة 
العادية الثانية التي تعقد في أيلول/سبتمبر بندا بشأن التخطيط لعقد دورة مشتركة. 

ووفقـا للمـادة ٥٠-٢ مـن النظـام الداخلـي ومرفقـه، أعلـن أمـين المجلـس التنفيـــذي أن  - ١٠
٥١ وفدا من الوفـود المراقِبـة قـدم وثـائق تفويـض لحضـور الـدورة. كمـا قُدمـت بالإضافـة إلى 
ذلك وثائق تفويـض مـن هيئـة واحـدة للأمـم المتحـدة، وثـلاث وكـالات متخصصـة، ومنظمـة 

حكومية دولية واحدة، وخمس لجان وطنية، وفلسطين. 
  

مداولات المجلس التنفيذي  ثانيا -   
ــــس  تقريــر المديــرة التنفيذيــة (الجــزء الأول): التقريــر الســنوي المقــدم إلى المجل ألف - 

الاقتصادي والاجتماعي 
ـــرة  قـام مديـر مكتـب شـؤون الأمـم المتحـدة والعلاقـات الخارجيـة، بعـرض تقريـر المدي - ١١
التنفيذية (E/ICEF/2003/4 (Part I)) ومذكـرة مـن الأمانـة بشـأن التقـارير الأخـيرة الـتي أعدتهـا 

 .(E/ICEF/2003/5) وحدة التفتيش المشتركة والتي لها صلة محددة باليونيسيف
وتكلمــت الوفــود مؤيــدة للتقريــر ولعمــــل اليونيســـيف في دعـــم إصـــلاح ومتابعـــة  - ١٢
الاستعراض الشامل للسياسات الذي يجري كل ثلاث سنوات. وأحاطت الأمانة علما بالآراء 
التي أعربت عنها الوفود فيما يتعلق بالحاجة إلى مواصلة إدخال التحسينات على تقرير المجلـس 
الاقتصادي والاجتماعي كما أحاطت علما بالقضايا المحددة الأخرى الـتي تتطلـب إيـلاء مزيـد 
مـن الاهتمـــام. كمــا أشــار المديــر إلى أهميــة الملكيــة الوطنيــة للــبرامج القطريــة ودور المجلــس 
التنفيذي، قائلا إن اليونيسيف تعالج هذه المسائل من خلال كل من برامجها القطريـة ومجموعـة 
الأمم المتحدة الإنمائية ومجلس الرؤساء التنفيذيين لمنظومة الأمم المتحـدة المعـني بالتنسـيق. وقـال 
إن الأمانة ستقدم في مناسبات مقبلة تقـارير عـن المجـالات الأخـرى الـتي أثارتهـا الوفـود، بمـا في 
ذلك في الدورة الموضوعية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي التي تعقد في تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣ 
والاجتماع المشترك للمجالس التنفيذية لليونيسيف، والبرنامج الإنمائي/صندوق الأمـم المتحـدة 
للسـكان، وبرنـامج الأغذيـة العـالمي الـذي يعقـد في حزيـــران/يونيــه ٢٠٠٣، والــدورات الــتي 

يعقدها المجلس التنفيذي في المستقبل. 
ـــاه إلى المجــالات ذات الأولويــة لزيــادة النشــاط المتصلــة  ووجّـه بعـض المتكلمـين الانتب - ١٣
بالاسـتعراض الشـامل للسياسـات الـذي يجـري كـل ثـلاث سـنوات للأنشـطة التنفيذيـة، بمــا في 
ذلـك مركزيـة بنـاء القـــدرات، وتحليــل نتــائج وفوائــد الإصلاحــات المتعلقــة بتنفيــذ الــبرامج، 
والحاجـة إلى معالجـة الاختـلال الجنسـاني في عـــدد المنســقين المقيمــين. وأبــدي اهتمــام خــاص 
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بالتقييم القطــري الموحـد وإطـار عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، حيـث طلـب بعـض 
الوفود إجراء تقييم للدروس المستفادة التي يمكـن أن تعطـى زخمـا للجيـل الثـاني مـن التقييمـات 

القطرية الموحدة وأطر المساعدة الإنمائية. 
وشملـت المجـالات الأخـرى الـتي حظيـت باهتمـام خـاص: تنسـيق الأنشـطة الإنســـانية؛  - ١٤
والتعـاون في المسـائل الجنسـانية والتعليـم (وبخاصـة تعليـم الفتيـات)، والصحـة، وفـيروس نقــص 
المناعة البشرية/الإيدز، وحماية الأطفال، ومتابعة الدورة الاسـتثنائية المعنيـة بـالطفل، والمؤتمـرات 
الدوليـة الأخـرى، وذلـك في سـياق الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة؛ وتقييـم أثـر الإصلاحـات علــى 
البرامج القطرية لليونيسيف؛ والتنفيـذ الوطـني؛ والتعـاون مـع شـركاء الأمـم المتحـدة الآخريـن، 

ومؤسسات بريتون وودز، والمصارف الإنمائية الإقليمية. 
وقالت الأمانة في معرض معالجتها للشواغل التي أعرب عنـها عـدد مـن الوفـود بشـأن  - ١٥
أهمية التقييمات المستقلة، أن الاستعراض الشامل للسياسات الـذي يجـري كـل ثـلاث سـنوات 

يدعو إلى إجراء عدد من التقييمات المستقلة وأن اليونيسيف تشارك بنشاط في هذه العملية. 
وأحاط المجلس التنفيذي علما بتقرير المديرة التنفيذية وطلب إلى الأمانة أن تحيلـه، هـو  - ١٦
وموجز التعليقات التي أبديت خلال المناقشـة، إلى المجلـس الاقتصـادي والاجتمـاعي للنظـر فيـه 
في دورته الموضوعية لعام ٢٠٠٣ (المقرر ١/٢٠٠٣). كما أحاط المجلس علما بالتقرير المتعلـق 

بأنشطة وحدة التفتيش المشتركة ذات الصلة باليونيسيف (المقرر ٢/٢٠٠٣). 
وفي إطار بند جدول الأعمال ذاته، تكلم السيد كول غاوتام، نائب المديرة التنفيذية،  - ١٧
بشأن متابعة المؤتمرات الدولية، وبخاصة دورة الجمعيـة العامـة الاسـتثنائية المعنيـة بـالطفل، وقـام 
ــة  بعـرض تقريـر بشـأن الموضـوع (E/ICEF/2003/CRP.3). وأكـد الـتزام اليونيسـيف بمتابعـة قم
الألفية وغيرها من مؤتمرات القمة التي عقدت مؤخرا، ولا سيما المؤتمر الدولي لتمويل التنمية، 
ومؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة، والدورة الاستثنائية المعنية بالطفل. وقـد حـددت الخطـة 
الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـــل لليونيســيف دور المنظمــة في تحقيــق أهــداف مؤتمــرات القمــة 
الدولية وغيرها من المؤتمرات الدولية الرئيسية وإسهامها في تحقيق تلك الأهداف. وأضـاف أن 
١٢ بلدا على الأقل قد أنجزت خطط عمل وطنية لصالح الطفل قبل انعقـاد الـدورة الاسـتثنائية 
وتقوم حاليا باستكمالها، وأن ١٢ بلدا قد أنجزت تلك الخطط منذ انعقـاد الـدورة الاسـتثنائية، 

وأنه يُجري حاليا الاضطلاع بجهود للمتابعة فيما لا يقل عن ٤٠ إلى ٥٠ بلدا. 
ورحبت عدة وفود بأن الوثيقة الختامية، “عالم صالح للأطفال ”، توفر طائفة متنوعة  - ١٨
من النهج لمتابعة الدورة الاستثنائية، بما فيها، ولكن ليس حصرا، برامـج العمـل الوطنيـة. كمـا 
قيل إنه ينبغي للحكومات الوطنية أن تؤدي دورا طليعيا في تحديد النهج المناسبة لمتابعة الــدورة 
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الاستثنائية. وذكر عدد من الوفود أنه ينبغـي لليونيسـيف أن تـزود البلـدان الناميـة بالمشـورة في 
مجالي السياسة العامة والإحصاء، وذلــك كجـزء مـن دعمـها لعمليـة المتابعـة هـذه، لكـن وفـودا 
أخرى قالت إنه ينبغي لليونيسيف أيضا أن تواصل تقديمها الدعم الفـني في مجـالات معينـة مثـل 
الصحة والتغذية وحماية الأطفال والتعليم والمياه والمرافـق الصحيـة. وشـدد متحدثـون علـى أنـه 
من الضروري زيادة ما يخصص لليونيسيف من مساهمات في إطار الموارد العادية لتمكينها من 
المضي في دعم تحقيق الأهداف التي تحددها مؤتمرات القمة والمؤتمرات الدولية الرئيسية. وأشار 
نـائب المديـرة التنفيذيـة مـن جديـد إلى أهميـة توفـير مـوارد ماليـة كافيـة لتحقيـق الأهـداف الـــتي 
وردت في وثيقة عالم صالح للأطفال. كما دعا جميع البلـدان إلى التصديـق علـى الـبروتوكولين 

الاختياريين لاتفاقية حقوق الطفل.  
 

فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والشباب: تقرير شفوي  باء -
قدم رئيس الوحدة المعنية بفيروس نقص المناعـة البشـرية/الإيـدز وفريقـه تقريـرا شـفويا  - ١٩
عن حالة الشباب وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز ورد فعـل اليونيسـيف إزاءهـا. وأُبلغـت 
الوفود أن ١٢ مليونا مـن الشـباب مصـابون حاليـا بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز وأن 
نصف جميع المصابين الجدد تتراوح أعمارهم بين ١٥ و٢٤ عاما، مع تعـرض الفتيـات بشـكل 
خاص للإصابة به. ويـتزايد انتشـار هـذا الفـيروس في جميـع المنـاطق، غـير أن الشـباب مـا زالـوا 
يفتقرون إلى المعلومات المتعلقة بالمرض وبكيفية حماية أنفسـهم منـه. ولكـن هنـاك بـوادر أمـل. 
ويشكل الالتزام الوطني في هذا الشأن عاملا حيويــا في تخفيـف حـدة انتشـار الفـيروس، وذلـك 
عن طريق تعميم المعارف والمهارات والخدمات وتهيئة جو مساند. والأهم مـن ذلـك كلـه هـو 
كسر حاجز الصمت عبر وجود قيـادة قويـة وإشـراك الشـباب وزيـادة التمويـل زيـادة ضخمـة 
والمراقبة والرصد. وأوضح أعضاء الفريق السبب وراء احتلال الشباب مركز الأزمـة والكيفيـة 

التي يمكن بها أن يشكلوا جزءا من الحل. 
وتوجـه جميـع المتكلمـين الذيـن تنـاولوا هـذا البنـــد مــن جــدول الأعمــال بالشــكر إلى  - ٢٠
مقدمي التقرير، وأشادوا بدقة العرض وأعربوا عـن تقديرهـم للمناقشـة الـتي دارت حـول هـذا 
الموضوع. وكرر معظم الوفود ما قاله المتكلمون، فأعلنوا أن أنشطة الوقاية مـن فـيروس نقـص 
المناعة البشرية/الإيدز في أوساط الشباب ينبغي أن تكون حجر الزاويـة للأنشـطة الـتي تنفـذ في 
إطار البرامج المخصصة للشـباب في مجـال فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، غـير أن هـذه 
الجهود ينبغي أن تسـتند إلى نهـج شـامل يـأخذ في الاعتبـار السلسـلة المتصلـة الـتي تبـدأ بالوقايـة 
وتشـمل الرعايـة والدعـم. وتطـرق العديـد مـن المتكلمـين إلى الهشاشـة الخاصـة الـتي يتســـم بهــا 
الشباب وأعلنوا أن عمليات التدخل يتعين أن تعكـس القيـم المحليـة واسـتراتيجيات الدعـم الـتي 
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تركز على الأسرة و/أو المجتمع المحلي، مع إيلاء اهتمام خـاص للفتيـات. وشـدد بعـض الوفـود 
على أهمية مشاركة الشباب في تخطيط البرامج ووضع السياسـات، وتوفـير الرعايـة والخدمـات 
الصحيـة الإنجابيـة، والتثقيـف الجنسـي، وعلـى ضـرورة المضـي في تعزيـز الشـراكات بـين الأمــم 

المتحدة والمجتمع المدني فيما يتعلق بالتخطيط على الصعيد الوطني.  
وأثيرت مسائل تدعو إلى القلق بصفة خاصة، شملـت مـا يلـي: آثـار المجاعـة في البلـدان  - ٢١
الأفريقيـة الـتي اجتاحـها بـالفعل فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز؛ وضـرورة الاســتثمار في 
المناطق التي يقل فيها معدل انتشار هذا المـرض؛ إقامـة الشـراكات لتوزيـع الرفـالات؛ والعلاقـة 
بـين تشـويه الأعضـاء التناسـلية للإنـاث وانتقـال الفـيروس؛ ومـدى توافـر مضـــادات فيروســات 
النسخ العكسي؛ وضمان أن تتوفر لدى موظفي اليونيسيف القدرة على تناول المسائل المتعلقة 

بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز التي تتسم بالحساسية من الوجهة الثقافية. 
وأفاد ممثل صندوق الأمـم المتحـدة للسـكان أن أهـم جوانـب التعـاون مـع اليونيسـيف  - ٢٢
تنفذ على الصعيد القطري. ويهدف الصنـدوق إلى توفـير الدعـم التعـاوني والتكميلـي لأنشـطة 
مكافحة فيروس نقص المناعـة البشـرية/الإيـدز بشـكل عـام وكذلـك للبلـدان كـي تعـزز برامـج 
الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز التي تخصصها للحوامل والشباب. وقال المتكلـم 
إن الصنـدوق يشـكل الجهـة التنسـيقية للبرنـامج الشـامل المتعلـق بتوفـير الرفـالات الـــذي تنفــذه 
منظومة الأمم المتحدة. كما دعم الصندوق مبادرة هامة في مجال الصحة الإنجابية الغرض منها 
هـو تقييـم الاحتياجـات وتقـديم الدعـم المـالي. وفي الختـــام، قــال المتكلــم إن الصنــدوق ملــتزم 

بالتعاون في هذا المجال مع اليونيسيف وشركائها الآخرين في الأمم المتحدة. 
وردا علـى مـا طُـرح مـن أسـئلة، ذكـر الرئيـس أنـه حدثـت زيـادة في الدعـم السياســي  - ٢٣
والمالي الذي يقدم للبرامج المخصصـة للشـباب في مجـال فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز. 
ــتي  غـير أنـه يلـزم زيـادة الالتزامـات زيـادة كبـيرة، إذا أريـد لليونيسـيف أن تواجـه التحديـات ال

يطرحها وباء يصيب الشباب بمعدل لا يتناسب مع أعدادهم. 
وإضافة إلى ذلك، قال الفريق المعني بفيروس نقص المناعـة البشـرية/الإيـدز إن مـا يلـزم  - ٢٤
ــير  عملـه معـروف اسـتنادا إلى العلـم والخـبرة. ويتعـين أن تشـتمل الـبرامج الـتي توضـع علـى توف
المعلومات والمهارات الحياتية والخدمات الصحية والاجتماعية. ويلزم وضع نهج شامل يسـتثمر 
في الأطفال منذ نعومة أظفارهم حتى سن الرشد. وليس هنـاك حـل واحـد، وإنمـا عـدة حلـول 
(“ألف” الامتناع عن ممارسـة الجنـس؛ “بـاء” الوفـاء؛ “جيـم” اسـتخدام الرفـالات في حالـة 
الأشـخاص النشـطين جنسـيا)، يلـــزم أن تعكــس القيــم الســائدة محليــا واســتراتيجيات الدعــم 

المستندة إلى الأسرة والمجتمع المحلي، مع إيلاء اهتمام خاص لهشاشة وضع الفتيات. 
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ـــة إلى عملــها مــع شــركائها في الأمــم المتحــدة والمنظمــات غــير  كمـا أشـارت الأمان - ٢٥
الحكومية والمجتمع المدني والشباب أنفسهم لمعالجة هذه المسائل عن طريـق أفرقـة فنيـة مشـتركة 
بـين الوكـالات، وتجميـع الـدروس المسـتخلصة واسـتحداث معايـير التفـوق. كمـا أشــير إلى أن 
اليونيسيف قد عينت شخصا لكي يبحث بالتحديد مسألة قدرة الموظفين على معالجة المسـائل 
الحساسة التي تحيط ببرامج فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وفي حين أن هذا الأمر يشـكل 
ـــتي تملــي معــدل ســرعتها في تدريــب جميــع  إحـدى أولويـات اليونيسـيف، فـإن المـوارد هـي ال

موظفيها.  
 

التقرير المرحلي المتعلق بمشاركة اليونيسيف في النهج الإنمائية المتبعة علـى نطـاق  جيم -
القطاعات 

كان معروضا على المجلس التنفيذي تقرير مرحلي عـن مشـاركة اليونيسـيف في النـهج  - ٢٦
الإنمائية المتبعة على نطاق القطاعات (E/ICEF/2003/6)، عرضـه رئيـس قسـم السياسـة العالميـة 
باليونيسـيف. وأشـار معظـــم المتكلمــين إلى ارتفــاع مســتوى مشــاركة اليونيســيف في النــهج 
الإنمائية المتبعة على نطاق القطاعات. وذكر البعض أنهم تلقوا ردود فعل إيجابيـة مـن سـفاراتهم 
أو من المكاتب الميدانية، مع أن درجة المشاركة تختلف باختلاف البلدان. وأشادت عدة وفود 
باليونيسيف لتركيزها على مجالات محددة في إطار النـهج الإنمائيـة القطاعيـة، وأبرزهـا: الدعـوة 
إلى مراعاة حقوق الطفل والوصول إلى الفقراء وتحقيق النتائج؛ وتقديم المساعدة الفنيـة؛ ودعـم 
الأنشطة الشاملة لعدة قطاعات؛ ومشاركة منظمات المجتمع المدني. ووافق عدد مـن المتكلمـين 
ـــوا  علـى أن التعريـف الضيـق لقطـاع مـا يؤثـر سـلبا في مشـاركة منظمـات المجتمـع المـدني، وحث
اليونيسـيف علـى تعزيـز مشـاركتها في النـــهج الإنمائيــة القطاعيــة وعلــى العمــل مــع الشــركاء 

الآخرين في مجال الرصد. 
والتمست بعض الوفود إيضاحا عن السياسة التي تتبعـها اليونيسـيف في مجـال التمويـل  - ٢٧
المشترك وشجعوا المنظمة على المشاركة في هـذا الـترتيب كدلالـة علـى زيـادة التزامـها بالنـهج 
الإنمائيـة القطاعيـة. وأعلـن أحـد المتكلمـين أن حكومتـه تفضـل أن تخصـص الأمـــوال لأغــراض 
ـــة التخصيــص هــذه تكفــل الوضــوح لــدى الجهــة المانحــة وتعزيــز المســاءلة.  محـددة لأن عملي
واستفسر وفــد آخـر عـن السـبب وراء قيـام قلـة قليلـة فقـط مـن البلـدان باعتمـاد نهـج التمويـل 
المشترك كآلية مفضلة لديها لتحويل الأمــوال إلى النـهج الإنمائيـة القطاعيـة . كمـا أشـير إلى أن 
المـيزة النسـبية الـتي تمتلكـها اليونيسـيف تتمثـل في تقديمـها مســـاعدات فنيــة وليــس في التمويــل 
المشترك. وردت الأمانة على ذلك قائلة إن قواعـد اليونيسـيف الماليـة تسـمح لهـا بالمشـاركة في 
التمويل المشترك وإن النهج الإنمائية القطاعية لا تعني التمويل المشـترك. ويجـري النظـر في اتخـاذ 
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أي قرار بشأن تجميع الموارد العادية على أسـاس كـل حالـة علـى حـدة، بـافتراض أن ثمـة قيمـة 
مضافـة مـن مشـاركة اليونيسـيف في تجمعـات مشـتركة، وأن هنـاك درجـة كافيـة مـن المســاءلة 
المالية، وأن تجميع الأموال يصب في مصلحة الأطفال العليا. أما في ما يتعلق بالموارد الأخـرى، 
فإن اليونيسيف لن تواجـه أي مشـكلة في نقـل مـا تقدمـه الجـهات المانحـة مـن أمـوال إلى تجمـع 
مشترك إذا ما نص الاتفاق الذي تبرمـه الجـهات المانحـة علـى أن هـذا الأمـر يشـكل هدفـا وإذا 
ما أُعفيت اليونيسيف من المساءلة المالية. وحتى تاريخه، لم تطلــب أي جهـة مانحـة اعتمـاد مثـل 
هذا الترتيب. وإضافة إلى ذلك، ثمة حكومات في بعض البلدان النامية غـير ميالـة إلى اسـتخدام 
التمويل المشترك وذلك بسبب ضعف القـدرات الوطنيـة واحتمـال فقـدان ثقـة الجـهات المانحـة 

نتيجة لتبني سياسات محددة قبل الأوان. 
وشدد بعض المتكلمين على أهمية ملكيـة الحكومـات للنـهج الإنمائيـة القطاعيـة. وأكـد  - ٢٨
أحد الوفود على أن هذه النهج ينبغي ألا تحـد مـن اسـتقلالية الحكومـات، لا سـيما في البلـدان 
التي تساهم فيها المساعدة الإنمائية الرسمية بحصة كبيرة من الناتج المحلي الإجمـالي. وقـال متكلـم 
آخر إنه ينبغي تكييف مفاهيم هذه النهج وفقا للأوضاع الوطنية المختلفة. وقـام متكلـم ثـالث 
يمثل بلدا ينفذ النهج الإنمائية القطاعيـة في عـدة قطاعـات، بالإشـادة باليونيسـيف لمـا تبذلـه مـن 

جهود في تعزيز الملكية الوطنية للنهج المذكورة. 
ــين  وقـال بعـض الوفـود إنـه لا يوافـق علـى الـرأي الـوارد في التقريـر بـأن ثمـة تعارضـا ب - ٢٩
ـــر، بــل يــرى أن الأولى تشــكل حجــر  النـهج الإنمائيـة القطاعيـة واسـتراتيجيات الحـد مـن الفق
الأسـاس للأخـيرة. واقـترح متكلمـون آخـرون أن تقـوم اليونيسـيف بتحديـد مجـالات اســـتثمار 
مواردهـا المحـدودة. وأجـابت الأمانـة بـأن هنـاك عمليـــا عــدة مبــادرات تتنــافس علــى جــذب 
الاهتمـام، وبالتـالي لهـا مطـالب مـتزايدة للحصـول علـى المـوارد البشـرية سـواء مـن الحكومــات 
الوطنيـة أو مـن الشـــركاء في التنميــة. وفي حــالات قليلــة، أدت السياســات الكليــة المتبعــة في 
اسـتراتيجيات الحـد مـن الفقـر إلى تقييـد تدفـق المـوارد إلى القطاعـات الاجتماعيـــة. وردا علــى 
ـــن أجــل تنميــة أفريقيــا والنــهج الإنمائيــة  سـؤال طُـرح بشـأن العلاقـة بـين الشـراكة الجديـدة م
ـــالأهداف الإنمائيــة للألفيــة وبمبــادئ  القطاعيـة، قـالت الأمانـة إن الشـراكة المذكـورة رحبـت ب

استراتيجيات الحد من الفقر، وهما غالبا ما تنعكسان في النهج الإنمائية القطاعية. 
وأوصـت عـدة وفـود بـأن تعـزز اليونيسـيف قدرتهـا علـى زيـادة مشـــاركتها في النــهج  - ٣٠
الإنمائية القطاعية. وطلبت معلومات عما لديها من خطط لتطوير قدرتها وعن كيفيـة تيسـيرها 
لتبادل الخبرات بين المناطق. وذكرت الأمانة عدة آليات تيسر تبادل المعلومات والخبرات فيمـا 
بـين موظفـي اليونيسـيف، بمـا في ذلـك إجـــراء مشــاورات عالميــة مــع الموظفــين الإقليميــين في 



1404-20053

E/2003/34/Rev.1
E/ICEF/2003/9/Rev.1

مجالات التخطيط، والرصد والتقييم، والصحة، والتغذية والتعليم، فضلا عن إجراء مشـاورات 
فيما بين بلدان المنطقة، وسيتم تعزيز هذه المشاورات في السنوات القادمة. 

وكان هناك اتفاق مفاده أن مسألة مشاركة اليونيسيف في النهج الإنمائيـة المتبعـة علـى  - ٣١
نطاق القطاعات ستعالج في تقرير المديرة التنفيذيـة السـنوي اعتبـارا مـن عـام ٢٠٠٤ ومـا بعـد 

ذلك، وأن تقريرا منفصلا سيقدم إلى المجلس في عام ٢٠٠٦. 
 

التقرير المالي والبيانات المالية المراجعـة لليونيسـيف عـن فـترة السـنتين المنتهيـة في  دال -
٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١ وتقرير مجلس مراجعي الحسابات 

 (A/57/5/Add.2) ـــيدة كــارين شــام بــو التقريــر عرضـت نائبـة المديـرة التنفيذيـة، الس - ٣٢
ووجهت نظر المجلس إلى أن اليونيسيف حصل على رأي من مراجعي الحسابات لا تحفّـظ فيـه 
منذ عام ١٩٨٨، ويبين ذلك الأهمية الـتي تعلقـها المنظمـة علـى تدبـير شـؤونها الماليـة. وأبلغـت 
أيضا الوفود أنه يجري تنفيذ توصيات مجلس مراجعي الحسابات الواردة في التقرير الحالي، وأن 
اليونيسيف كالعادة ستقدم رسميا تقريرا عـن وضـع هـذه التوصيـات في وقـت لاحـق مـن هـذه 

السنة. 
وكانت هناك عدة تعليقات حول الصناديق الاستئمانية. وبالنسبة لسـبب عـدم إدراج  - ٣٣
إيـرادات ونفقـات الصنـاديق الاسـتئمانية في التقريـر، وجـهت نائبـة المديـرة التنفيذيـة النظـــر إلى 
المرفق الثاني من التقرير الذي يتضمن تعريفا للصناديق الاستئمانية. فـهذه أمـوال تحصـل عليـها 
اليونيسيف بصفة رئيسية لتغطية التكاليف المتكبدة نتيجة شراء اللوازم والخدمات الــتي تقدمـها 

المنظمة بالنيابة عن جهات أخرى، ومن ثم لا تعتبر هذه الأموال إيرادات لليونيسيف. 
وفيما يتعلق بأموال الصناديق وأهدافها، وجهت نظر المجلس إلى الفقرة ٥ من التقريـر  - ٣٤
المالي التي ذكرت الأموال التي وردت من الصناديق الاستئمانية، وتتصل هذه الأمـوال بأنشـطة 
الأطفـال ولكنـها لا تتصـل بصفـة مباشـرة بـبرامج التعـاون الـتي وافـق عليـها المجلـس التنفيــذي. 
ـــاديق  وأشـارت إلى أن البيـان الخـامس مـن التقريـر يبـين جميـع المـوارد الماليـة، بمـا في ذلـك الصن
الاسـتئمانية. وبالإضافـة إلى ذلـك، قـالت إن القائمـــة ٣ مــن التقريــر تســرد خدمــات الشــراء 
والخدمات الأخرى التي قدمتها اليونيسيف بالنيابة عن جهات أخرى. وإن القواعد الـتي تنظـم 
الصنـاديق الاسـتئمانية موضحـة بصـورة جليـة في النظـــام المــالي والقواعــد الماليــة لليونيســيف. 
ـــة الاستشــارية لشــؤون  وقـالت إن التغيـير الوحيـد هـو تغيـير الاسـم. وبنـاء علـى توصيـة اللجن
الإدارة والميزانية، وبغية المحافظة على الاتساق تجري الإشارة الآن إلى الحسـابات الخاصـة علـى 

أنها صناديق استئمانية.  
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وفيما يتعلق بمسألة الأرصدة المربوطة، شرحت نائبة المديرة التنفيذية أنـه تمـت الموافقـة  - ٣٥
على معظم البرامج لمدة خمس سنوات، وفي نهاية هذه الفترة سيتم إلغاء أي أرصدة غير منفقـة 
ويتم إعادتها إلى الموارد العادية. وينطبق الشيء نفسه علـى التنظيـم والإدارة ومخصصـات دعـم 

البرامج. 
وعـالج عـدة متكلمـين توصيـات مجلـس مراجعـي الحسـابات الـذي، ارتـأوا أنـه أعطـــى  - ٣٦
درجة جيدة لليونيسيف. غير أن هناك عددا من البنود التي تحتاج إلى توضيح. واستفسـر أحـد 
الوفود عن حالة الاستثمارات الموجهة، ملاحظا التركيز النسبي للإنفاق خلال الشهور القليلـة 
الماضيـة. وأعـرب نفـس المتكلـم، معلقـا أيضـا علـى الصنـاديق الاسـتئمانية، عـن رأي مفــاده أن 
المجلـس يحتـاج إلى معلومـات أكـثر تحديـدا، وأنـه مـن حيـث المبـدأ ينبغـي عـرض هـذه الأمـــوال 
بوصفها إيرادات علـى النحـو الـذي اقترحـه مجلـس مراجعـي الحسـابات واللجنـة الاستشـارية. 
وردّت نائبة المديرة التنفيذية أنه تم بالفعل إعداد جدول مفصّل وأن الأمانة ستقدم تقريـرا عـن 
التقدم المحرز في الدورة العادية الثانية في أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣. وفيما يتعلق بالسبب الذي من 
أجله لا يمكن اعتبار الصناديق الاستئمانية إيرادات، أشارت إلى ردهـا السـابق (انظـر الفقرتـين 
ـــك أبلغــت المجلــس أن إحــدى وكــالات الأمــم المتحــدة  ٣٣ و ٣٤ أعـلاه). وعطفـا علـى ذل
اضطرت إلى إعادة النظر في بيانها المالي لأنها اعتبرت برنامج النفط مقـابل الغـذاء إيـرادا، بينمـا 

هو في الواقع صندوق استئماني.  
وردا على استفسار حول ما إذا كانت التبرعات قيد التحصيل بالنسـبة لفـترة مـا قبـل  - ٣٧
عام ١٩٩٩ وبالنسبة لعام ١٩٩٩ هي أموال يمكن تحصيلـها ومـا إذا كـان مبلـغ الــ ٥ ملايـين 
دولار مبلغا كافيا، قالت نائبة المديرة التنفيذية إن سجل الجهات الـتي تمنـح أمـوالا لليونيسـيف 
سجل مشرف، ورأت أن مبلغ الـ ٥ ملايين دولار هو مبلغ واقعي. وأضافت أن شـطب هـذه 

الأموال أمر نادر، ولا يحدث إلاّ بعد استنفاد جميع الوسائل الممكنة لتحصيل هذه الأموال. 
وتم أيضا توجيه عدد من الأسـئلة والتعليقـات عـن أرقـام معينـة تـرد في التقريـر المـالي،  - ٣٨
وذكرت نائبة المديرة التنفيذية أنـه بسـبب طبيعـة هـذه الأسـئلة الـتي تدخـل في التفـاصيل سـيتم 
إرسال الرد مباشرة إلى الوفد المعني. وأحاط المجلس التنفيذي علما بالتقرير (المقرر ٣/٢٠٣). 

 
سياسة اليونيسيف لاسترداد التكاليف  هاء -

عرضـت نائبـة المديـرة التنفيذيـة، الســـيدة كــارين شــام بــو، التقريــر المتعلــق بسياســة  - ٣٩
اليونيسيف لاسترداد التكاليف (E/ICEF/2003/AB/L.1). وقد أعيدت جدولة التقريـر، الـذي 
 ،E/ICEF/1998/6/Rev.1) طلبـه المجلـس التنفيـذي في عـام ١٩٩٨ لاسـتعراضه في عـــام ٢٠٠٢
المقـرر ٢١/١٩٩٨)، للنظـر فيـه في هـذه الـدورة لتمكـين المجلـس مـن أن يحيـط علمـــا بدراســة 
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وحدة التفتيش المشتركة المعنونة “تكاليف الدعم ذات الصلـة بالأنشـطة الخارجـة عـن الميزانيـة 
في مؤسسات منظومة الأمم المتحدة” (JIU/REP/2002/3). وبعد الملاحظات الاستهلالية الـتي 
أبدتها المراقبة المالية، قدمت عرضا مستخدمة البرنامج الحاسوبي Power Point لزيـادة توضيـح 
هيكـل تمويـل اليونيسـيف، والمنهجيـة المسـتخدمة في اقـتراح المعـدل المنقـح لاسـترداد التكــاليف 
ونسبته ١٢ في المائة بالإضافة إلى تطبيق الأسس التدرجية الحافزة. واستعرضت أيضا تعليقـات 
اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية على الورقة المتعلقـة بسياسـة اليونيسـيف لاسـترداد 

التكاليف (E/ICEF/2003/AB/L.2) ورد الأمانة عليها. 
وأعربت الوفود عن تقديرها لكل من نائبـة المديـرة التنفيذيـة والمراقبـة الماليـة للعرضـين  - ٤٠
اللذين قدمتاهما وللجهود التي بذلتاها لزيادة توضيح التوصيات. وأعادت وفود كثيرة التـأكيد 
علـى أن المـوارد العاديـة ينبغـي ألا تدعِّـم ماليــا المــوارد الأخــرى. ورئــي أنــه ينبغــي التصــدي 
ـــادة  لانخفـاض المـوارد العاديـة، ولكـي تعكـس التكـاليف المسـتردة التكـاليف الفعليـة، ينبغـي زي
معدل استرداد التكـاليف. كمـا أشـير إلى أن ضـرورة زيـادة معـدل اسـترداد التكـاليف ليسـت 
مسألة محاسبية فقط، بل إنها تؤثر على الوضـع العـام للمنظمـة بسـبب التغـير في هيكـل تمويلـها 
ــالت إن  عـبر السـنين. ووافقـت عـدة وفـود أيضـا علـى ضـرورة تعزيـز التبرعـات الأساسـية، وق

التمويل المواضيعي هو أفضل طريقة لتمويل اليونيسيف.  
وسعت عدة وفود إلى الحصـول علـى مزيـد مـن التوضيحـات وأعربـت عـن تحفظـات  - ٤١
فيما يتعلق بالموافقة على المعدلات المقترحة. واقترح أحد الوفود معدلا ثابتا نسبته ٨ في المائة، 
مـع نسـبة ١ في المائـة كرســـم إضــافي أو حســم لتغطيــة التكــاليف الإداريــة. وشــكك بعــض 
المتكلمين في موضوع الأساس التدرجي بمـا أنـه يمكـن أن يـؤدي إلى مفاوضـات مطولـة. ومـن 
ناحية أخرى، رأى بعض المتكلمين أنه مـن المناسـب أن يوضـع في الاعتبـار حجـم المدفوعـات 
وتوقيتها ومجال التبرعات على النحو المقترح. وحذرت بعض الوفود مـن أن التعقيـد يمكـن أن 
يجعـل بعـض المـانحين يـترددون، لا سـيما المـانحين مـن القطـــاع الخــاص، وأشــاروا إلى ضــرورة 

ضمان الشفافية وتجنب إمكانية عقد صفقات خاصة. 
وأوضحـــت المراقبـــة الماليــــة أنـــه سـيتم تثبيـت المعـدلات بعـد وضـع معايـير واضحـة  - ٤٢
فيما يتعلق باستخدام التمويل المواضيعـي، وبتوقيـت المدفوعـات وحجـم التبرعـات، علمـا بـأن 
ــير  كـل هـذه الأمـور سـتعكس بصـورة مباشـرة تخفيـض تكـاليف المعـاملات الماليـة المتعلقـة بتدب
شـؤون المـوارد الأخـرى. وفي نظـر اليونيسـيف فـإن أهـم تخفيـض هـو التخفيـض الـذي يشــجع 
التبرعات لصناديق مواضيعية معينة، مع تقديم تقارير موحدة. وسينطبق ذلك علـى الأولويـات 
وحــالات الطــوارئ المتعلقــة بــالخطط الاســتراتيجية المتوســطة الأجــل الخمــس الــــتي ســـتفي 
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بالأولويات البرنامجيــة لليونيسـيف وتخفـض في نفـس الوقـت تكـاليف المعـاملات الماليـة. والفئـة 
الثانية من التخفيضات ستذكر المانحين الذين قدموا أموالا في بدايـة المشـروع. أمـا الفئـة الثالثـة 
فستشيد بحجم التبرعـات، بمـا أن التبرعـات الكـبرى مـن شـأنها أن تخفـض تكـاليف المعـاملات 
المالية. ووافقت نائبة المديـرة التنفيذيـة علـى ضـرورة تجنـب المفاوضـات المطولـة الـتي ستيسـرها 
ـــه ســيتم شــرح  المعـدلات الواضحـة المقترحـة. وقـد أكـد مديـر مكتـب تمويـل الـبرامج أيضـا أن
العمليـة المفصلـة لجميـع المكـاتب علـى الرغـم مـن أنـه تم التوقيـع في المقـر علـى الاتفاقـــات مــع 

المانحين. 
وكان هناك انطباع لـدى وفديـن مـن الوفـود أن المـانحين يطـالبون بتفـاصيل أكـثر مـن  - ٤٣
اللازم. ويحتمل أن يثبط المعدل المتزايد المـانحين، والمطلـوب هـو زيـادة تجـاوب المـانحين. وأعـاد 
مدير مكتب تمويل البرامج التأكيد على أن طلبات المانحين ليست بمشكلة، ولكـن التحـول إلى 
البرامج المواضيعية من شأنه أن يعزز أهـداف خطـة اليونيسـيف الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل 
إذا كانت هذه الأهداف مرتبطة بالأهداف الإنمائية الأوسع. ومن شـأن هـذا الاتجـاه أن يمكّـن 
اليونيسـيف مـن أن تصبـح علـى بينـة أكـثر بـالصورة الكـبرى للعمـل الإنمـائي. وســـوف تدعــو 
الأمانة جميع المانحين إلى تقديم تمويل مواضيعي. وستستمر عملية تقديم التقـارير عـن الأهـداف 
المعينة، ولكن ذلك سيعكس تكاليف المعاملات المالية المتزايدة وفقا للمبدأ الذي ذكره المجلـس 

التنفيذي ومفاده أن الموارد العادية ينبغي ألا تدعم ماليا الموارد الأخرى. 
وفيما يتعلــق بـالقلق الـذي أعـرب عنـه حـول اسـتخدام التكـاليف المسـتردة في ميزانيـة  - ٤٤
الدعم، أوضحت نائبة المديرة التنفيذية أنـه يتـم الإبقـاء علـى ميزانيـة الدعـم عنـد أقـل مسـتوى 
ممكن وأضافت أن هذه الميزانية لم تتغير خلال السنوات السـت الماضيـة. وعلـى الرغـم مـن أن 
التدابير الفعالة المستمرة استوعبت الزيادات الإلزامية والتكاليف الإضافية الناشئة عـن المكـاتب 
الجديدة لن يعود ذلك ممكنا بالنسبة للزيادات الجديدة، بما في ذلك المرتبات التي وافقت عليـها 
الجمعية العامة اعتبارا من ١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣. وأكدت أيضا أن اليونيسـيف لا تريـد 

تخفيض الأموال المتاحة لبرامج الموارد العادية. 
وطلب وفدان من الوفود توضيحات بشأن تمويل الصناديق الاستئمانية وتقديم تقـارير  - ٤٥
عنها. وأوضحت نائبة المديرة التنفيذية أن اليونيسيف تحفظ الصناديق الاسـتئمانية بالنيابـة عـن 
المانحين، وتودع لديها ١٠٠ في المائة من قيمتها مقدما. أما الرسـم الإضـافي فيغطـي التكـاليف 
الحقيقيـة، ولا يتـم تقـديم إلا تقريـر مـالي واحـد. أمـا فيمـا يتعلـق بالتقـارير الـواردة في البيانــات 
المالية مقارنة بتقارير برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، فقـد ذكـرت النائبـة أن اليونيسـيف تعتـبر 
الأنشـطة الأخـرى بمثابـة مـوارد أخـرى. ووافقـت المراقبـة الماليـة علـى متابعـة الشـكل المتبـــع في 
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تقـارير البرنـامج الإنمائيـة لكـي يتـم إيـراد مزيـد مـن التفـاصيل في البيانـات الماليـــة الــتي تقدمــها 
اليونيسيف. 

وطلـب عـدة متكلمـين مزيـدا مـن المعلومـات عـن تكـــاليف الدعــم المتغــيرة في المقــر،  - ٤٦
وأعربوا عن رغبتهم في معرفة السبب الذي من أجله يرفع معدل استرداد التكـاليف مـن ٣ في 
المائـة إلى ٦ في المائـة. وأجـابت المراقبـة الماليـة أن معظـم التكـاليف المـتزايدة للمـوارد الأخــرى، 
رغم أنها للميدان، فإنها مدعومة من المقـر، مثـل نظـام إدارة الـبرامج، ومـا تبقـى مـن التكـاليف 
يعود إلى الفرق بين المنهجية القديمة والجديدة. وتتبع المنهجية الجديـدة توصيـة وحـدة التفتيـش 

المشتركة. 
ـــة المديــرة التنفيذيــة إلى أن  وفيمـــا يتعلـق بمسـألة المعـدل المؤقـت المحتمـل، أشـارت نائب - ٤٧
النظام القائم حل مؤقت، كما قرر ذلك المجلس في عام ١٩٩٨. وإن أي قرار يتخـذ لـن يؤثـر 

إلا على الاتفاقات الجديدة، وهو أمر سيحتاج إلى بعض الوقت لكي يكون التنفيذ كاملا. 
وذكرت عدة وفود أن الموارد الأخرى يجب أن تطابق بشكل كـامل أولويـات الخطـة  - ٤٨
الاستراتيجية المتوسطة الأجل، ودعت إلى القيام بحملـة لتشـجيع التـبرع للصنـاديق المواضيعيـة. 
وأفـادت نائبـة المديـرة التنفيذيـة أن نسـبة تمويـل الأولويـــات التنظيميــة في الخطــة الاســتراتيجية 
المتوسطة الأجل التي وافـق عليـها المجلـس التنفيـذي سـتكون حـوالي ٩٠ في المائـة. وقـدم مديـر 
مكتب تمويل البرامج بعض الأمثلة على تخصيص التمويل المواضيعي الذي سيتوقف على أكـبر 
الاحتياجات والتأثير على الـبرامج القطريـة الموافـق عليـها. وفي حـين أن المخصصـات ستسـتند 
إلى أولويـات الخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل في سـياق الـبرامج القطريـة، فـــإن المجــالات 

المواضيعية الطارئة ستستند إلى عملية النداء الموحد. 
واقترح أحد المتكلمين أن يبدأ تطبيق الحسم خلال ٩٠ يوما بدلا مــن ٣٠ يومـا علـى  - ٤٩
الذين يدفعون في وقت مبكر، وتساءل عما إذا كانت الزيادة من النسبة الحاليــة وقدرهـا ٥ في 
المائة إلى النسبة المقترحة وقدرها ١٢ في المائة عالية أكثر مـن الـلازم. وأوضحـت نائبـة المديـرة 
التنفيذيـة أن فـترة السـماح المقترحـة ومدتهـا ٣٠ يومـا تبـدأ مـن تـاريخ التوقيـع علـــى الاتفــاق. 
وبالنسبة للزيادة الرئيسية، أوضحت أنه سبق حساب المعدل السـابق علـى أسـاس ٩ في المائـة، 
ولكن طرح إيرادات الفوائد قد خفضه إلى ٥ في المائـة. وسـيؤدي اتبـاع المنهجيـة الجديـدة إلى 
حساب المعدل علـى أسـاس ١٢ في المائـة. ومـع وضـع توصيـة اللجنـة الاستشـارية في الاعتبـار 
بخصوص عدم استخدام الفوائد لتخفيـض معـدل اسـترداد التكـاليف، سـيتعين أن يظـل المعـدل 
١٢ في المائـة، إذا أريـد ألا تسـتخدم المـوارد العاديـة لدعـم المـوارد الأخـرى حسـب توجيــهات 

المجلس التنفيذي. 
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وطلب عدد من الوفود إيضاحات بشأن تباين رأيي وحدة التفتيش المشتركة واللجنـة  - ٥٠
الاستشارية بشأن استخدام الفائدة. وأوضـح نـائب المديـر التنفيـذي أن تقريـر وحـدة التفتيـش 
المشـتركة ذكـر أن المنظمـات قـد ترغـب في تخفيـض تكـاليف الدعـم مـن المـوارد الخارجـة عــن 
الميزانية عن طريق استخدام أسعار الفائدة، دون الإصـرار علـى ذلـك، في حـين توصـي اللجنـة 
الاستشـارية اليونيسـيف بـأن تحـوّل الفـائدة إلى المـوارد العاديـة. وقـد وافقـت اليونيسـيف علــى 
توصيـة اللجنـة الاستشـارية نظـرا إلى عـدم التيقـن مـن الإيـــرادات المتأتيــة مــن الفــائدة. وكمــا 
أكــدت المراقبـــة الماليــة فـي العرض الذي قدمته، فإن أسعار الفائدة قـد انخفضـت بـالفعل مـن 

٦ في المائة في عام ١٩٩٨ إلى أقل من ٢ في المائة حاليا. 
وفيما يتعلق بمسألة الأموال التي يتم جمعها في البلدان الداخلــة في البرنـامج بحـد أقصـى  - ٥١
قدره ٥ في المائة، أوضحت المراقبة المالية أن هذه النسبة هي لجمع الأموال على الصعيد المحلـي 
بواسطة شعبة القطـاع الخـاص والمكـاتب القطريـة، وليسـت لجـهود جمـع الأمـوال المبذولـة مـع 
المانحين. وسأل أحد الوفود عن أثر التغيـير المقـترح علـى التمويـل المقـدّم مـن اللجـان الوطنيـة. 
وردّ نائب المديرة التنفيذية بأن التمويل المقدّم من اللجان الوطنية له قيمة عالية، سـواء بالنسـبة 
للموارد العادية أو بالنسبة للموارد الأخرى، مع استمرار اليونيسيف في تشجيع حصـة المـوارد 
العادية. ونظرا إلى أن جميع التمويل المقدم من اللجان الوطنية يُدفع مقدما، فإنها تحصل تلقائيـا 
علـى تخفيـض نسـبته ٢ في المائـة، ونسـبة إضافيـة قدرهـا ١ في المائـة عندمـا تتجـاوز المســاهمات 

٠٠٠ ٥٠٠ دولار. 
وأعرب أحد الوفـود عـن تحبيـذه لاسـترداد كـامل التكلفـة نظـرا لأن المـوارد الأخـرى  - ٥٢
نمت نموا كبيرا وأنها تزيد بصورة متسقة عن المـوارد العاديـة. ومـن شـأن ذلـك أن يكفـل توفُّـر 
مبـادئ العالميـة والنــزاهة وإشـراك البلـدان الداخلـة في البرنـامج. وأوضحـــت المراقبــة الماليــة أن 
معـدل عـام ١٩٩٨ يسـتند أيضـا إلى اســـترداد التكلفــة بصــورة تدريجيــة وفقــا للسياســة الــتي 
اعتمدها المجلس التنفيذي. ففي حين قـد يكـون معـدّل اسـترداد التكلفـة الثـابت ٢١ في المائـة، 
فإنه لن يكون من الملائم استرداد ذلك المبلغ. وما زال المبدأ المفضّـل هـو أنـه سـيلزم أن تكـون 

التكاليف ثابتة حتى إذا لم يكن هناك أي تمويل من الموارد الأخرى. 
وأعــرب متكلــم آخــر عــن قلــق صغــار المــانحين الذيــن يتســــاءلون عمـــا إذا كـــانوا  - ٥٣
سيتعرضــون لجــزاءات بفرض معدل أعلى. وأوضــح نـائب المديـر التنفيـذي أن الحجـم مـا هـو 
إلا عنصر واحد، وأنه إذا تم الوفاء بالمعيارين الآخرين وهما الدفع مقدما والمسـاهمة في الأمـوال 

المواضيعية، فإن المعدل قد لا يتجاوز ٨ في المائة. 
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وشـدد عـدد مـن الوفـود علـى أهميـة التنسـيق ووضـع نمـوذج موحـــد للأمــم المتحــدة.  - ٥٤
وأكدت المراقبة الماليـة العمليـة الجاريـة داخـل مجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة بشـأن التنسـيق. 
وذكـرت أن تقريـر وحـدة التفتيـش المشـتركة يتطلـب تعليقـات مـن مجلـس الرؤسـاء التنفيذيــين 
لمنظومـة الأمـم المتحـدة المعـني بالتنسـيق، وهـو أيضـا عمـل يجـري حاليـا. ويـترتب علـى المــوارد 
الخارجة عن الميزانية أثر مشترك بــين جميـع الصنـاديق والـبرامج، ومـن الممكـن أن يكـون هنـاك 
مبـدأ موحـد ومنهجيـة موحـدة، وإن كـان بمعـدلات مختلفـة، مـــع مراعــاة اختــلاف الولايــات 
وهياكل التكلفة. كما ذكر نائب المديرة التنفيذية أن وحدة التفتيش المشتركة قد بحثـت أيضـا 
بصفة مبدئية إمكانية وجود معدلات موحدة، ولكنـها أوصـت بعـد اسـتعراض المسـألة باتبـاع 
نفس المنهجية مع اختلاف المعدلات بسبب اختلاف الطرائق التنفيذية. ونظرا لأن اليونيســيف 
هـي المنظمـة الأولى الـتي قدمـت سياسـة لاسـترداد التكلفـة بعـد صـدور تقريـر وحـدة التفتيـــش 
المشتركة، فإن من المهم أن تحيط الصنـاديق والـبرامج الأخـرى بقرارهـا. كمـا أضـافت المراقبـة 

المالية أن اعتماد منهجية منسّقة سيشكِّل حافزا إضافيا. 
وأعرب بعض الوفود عن الارتياح إزاء الاستجابات بشأن التنسيق والحاجة إلى وضع  - ٥٥
سابقة للآخرين. وأشار عدد من الوفود إلى أن المسـألة أصبحـت واضحـة تمامـا بشـأن الحاجـة 
إلى استخدام الموارد الأساسية في تحقيق أولويـات المنظمـة. وإذا لم تسـترد تكـاليف الدعـم مـن 
الموارد الأخرى، فإن ذلك سيؤدي إلى تقويض سياسة اليونيسـيف. وقـد جـاء الاقـتراح أقـرب 
ما يكون إلى استرداد التكاليف الفعلية ولم تقترح أية معاملة خاصة لفـرادى المـانحين. وكـانت 

التخفيضات انعكاسا فعليا لتكاليف الإجراء. 
وأعرب ممثل الفريق الدائم للجان الوطنيـة لليونيسـيف عـن قلقـه إزاء الحاجـة إلى فـهم  - ٥٦
البيئة التنافسية للمنح المقدمة من القطاع الخاص، مضيفـا أنهـا ينبغـي ألاّ تعـامل بنفـس الطريقـة 
الـتي تعـامل بهـا المنـح المقدمـة مـن الحكومـات. وأبـرز الحاجـة إلى تحسـين الإبـلاغ عـــن المــوارد 
العادية وزيادة الاستجابة للمانحين، مقترحا وضع معدل ثابت للقطاع الخاص. كمـا أشـار إلى 

غياب التشاور مع اللجان الوطنية بشأن سياسة استعادة التكاليف. 
وأعربت المراقبة المالية عن القلق إزاء ورود رسائل متضاربة من هيئـة الإدارة، وحثـت  - ٥٧
المجلس على عدم إرسال إشارات خاطئة إلى مؤسسات الأمـم المتحـدة الأخـرى وعـدم التـأخر 
في اتخاذ قرار. ووجهت نائبة المدير التنفيذي، في ملاحظاتها الختاميـة، الشـكر إلى الوفـود علـى 
تعليقاتها القيمة مع الإشارة إلى وجـود تناقضـات في بعـض التعليقـات. وذكّـرت بـأن السياسـة 
القائمة ذات صبغة مؤقتة، مضيفة أن السياسـة الجديـدة لـن تطبّـق إلاّ علـى الاتفاقـات الجديـدة 
التي سيستغرق ظهور أثرها الكامل بعض الوقت. كما أكدت على الحاجة الملحة إلى التوصـل 
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إلى قرار حيث أن معدل الاسترداد سيؤثر على إعداد ميزانية الدعم لفترة السنتين المقبلـة، الـتي 
ستستعرضها اللجنة الاستشـارية في تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٣ لكـي ينظـر فيـها المجلـس في 

دورة استثنائية تعقد في كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣. 
وأشـارت المديـرة التنفيذيـة إلى أن المـانحين مـهمون جـدا وأن الأمانـة ســـتفعل مــا هــو  - ٥٨
مطلوب منها للاضطلاع بولاية اليونيسيف. وذكرت أنه بالرغم من وجود بعض التناقضات، 
هناك توافق عام في الآراء بأنه ينبغي عدم اسـتخدام المـوارد العاديـة في إعانـة المـوارد الأخـرى. 
فـالموارد الأخـرى أكـثر تكلفـة مـن الوجهـة التشـغيلية، وبـالرغم مـن أنهـا تحظـى بـالتقدير، فــإن 
الموارد العادية مهمة جدا بالنسـبة لليونيسـيف. وسـلّمت بـأن الاتجـاه السـائد ينحـو نحـو زيـادة 
مستويات الموارد الأخرى وأن على اليونيسيف أن تسيِّـر أمورها في إطارها مـع محاولـة إضفـاء 
الاستقرار على ذلك الاتجاه. كما أكدت أن سياسة استرداد التكاليف ليسـت مسـألة محاسـبية 
فقـط، ولكنـها مسـألة أساسـية لعمـل اليونيسـيف في مجـال دعـم الطفولـــة. واختتمــت كلمتــها 
بالتشديد على الطابع الملح للقرار المتعلق بمراعاة الأسلوب الأمثل للاضطلاع بالبرامج القطريـة 

لصالح الأطفال. 
وأحـاط المجلـس التنفيـذي علمـا بورقـة سياسـة الاسـترداد وتقريـر اللجنـة الاستشــارية،  - ٥٩
وطلب من المديرة التنفيذية أن تواصـل مشـاوراتها مـع جميـع الأطـراف المعنيـة بغيـة تقـديم هـذه 
المسـألة إلى المجلـس التنفيـذي لكـي يبـت فيـها في دورتـــه الســنوية لعــام ٢٠٠٣ الــتي تعقــد في 

حزيران/يونيه. 
 

استعراض وظيفة الإمداد في اليونيسيف  واو -
كــان معروضــا علــى المجلــس التنفيــذي تقريــر بشــأن اســتعراض وظيفــة الإمـــداد في  - ٦٠
اليونيسـيف في سـياق الخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل (E/ICEF/2003/7)، الـتي عرضـــها 
مديـر شـعبة الإمـدادات. وأعـرب بعـض الوفـود عـن دعمـه لوظيفـة الإمـداد، مســـلِّما بأهميتــها 

لتنفيذ الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل وأيضا في حالات الطوارئ. 
وردا على التعليقات بأن التقريـر كـان يمكـن أن يتضمـن تفـاصيل أكـثر تحديـدا بشـأن  - ٦١
ـــداد، قــال المديــر إن  الأنشـطة والأطـر الزمنيـة عنـد معالجـة التحديـات الـتي تواجـه وظيفـة الإم
الإجـراءات المحـددة الـتي ســـتتخذ ســتتضح مــن خطــط الأعمــال التنظيميــة. وأكــد أن شــعبة 
الإمدادات يجري تقييمها بصفة منتظمة من جانب مراجعي الحسابات الداخليين والخـارجيين، 
وأنه قد أجري مؤخرا في سياق التحـالف العـالمي للقاحـات والتحصـين تقييـم خـارجي لشـراء 

اللقاحات. وردا على استفسار آخر، أكد أن اليونيسيف لا تحصل على معونات مقيّدة. 
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وحث بعض الوفود اليونيسيف على مواصلة دورها القيـادي في مجـال أمـن اللقاحـات  - ٦٢
بالاشـتراك مـع الشـركاء الآخريـن، بمـا في ذلـك منظمـة الصحـــة العالميــة والوكــالات الإنمائيــة 
الثنائيـة وصناعـة اللقاحـات. وأكـدت المديـرة التنفيذيـة التزامـها والـتزام المنظمـة بهـذه القضيـــة. 
وأعرب مدير شعبة الإمدادات عن اتفاقه مع المتكلمـين الذيـن يشـجعون زيـادة الاسـتفادة مـن 
صناعة اللقاحات في البلدان النامية، قائلا إن شعبة الإمدادات بصدد زيادة اتصالاتهـا مـع عـدد 
من جهات تصنيع اللقاحات هذه لحفزها على الاشتراك في المناقصات التي تجريها اليونيسيف. 
وشدد على أن اليونيسيف تحتفظ بعلاقات عمل وثيقـة مـع منظمـة الصحـة العالميـة مـن حيـث 
ـــى تيســير التــأهل المســبق لجــهات تصنيــع  ضمـان نوعيـة اللقاحـات ووافـق علـى أن يعمـل عل

اللقاحات المهتمة بالأمر. 
وأعرب بعض المتكلمين عن تـأييده لمـا تقـوم بـه اليونيسـيف مـن دور مـتزايد في مجـال  - ٦٣
الإمداد بأدوية مكافحة فـيروس نقـص المناعـة البشـرية، ولا سـيما مضـادات فيروسـات النسـخ 
ـــن  العكسـي، حيـث قـال البعـض إن اليونيسـيف لهـا وضـع خـاص يمكنـها مـن دعـم تعزيـز الأم
داخل البلد في تلقي وتوزيع هـذه المنتجـات. وحـث بعـض الوفـود اليونيسـيف علـى اسـتخدام 
نشاطها في مجال الدعـوة للتأثـير علـى اتفاقـات منظمـة التجـارة العالميـة بشـأن جوانـب حقـوق 
الملكيـة الفكريـة المتصلـة بالتجـارة والـتي تيسِّـر إمكانيـة حصـول البلـدان علـــى أدويــة مكافحــة 
فـيروس نقـص المناعـة البشـرية. ورد المديـر بـأن مـن حـــق الحكومــات أن تحــدد أفضــل كيفيــة 
لضمان إمكانية الحصول على أدوية مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية، ولكنها سـتزيد مـن 
ـــارة العالميــة/جوانــب حقــوق الملكيــة  مشـاركتها في المناقشـات المتعلقـة باتفاقـات منظمـة التج

الفكرية المتصلة بالتجارة مع الشركاء ومع صناعة المستحضرات الصيدلية. 
وأعـرب بعـض الوفـود عـن تـأييده لتعزيـز أسـلوب الشـــراء لامركزيــا في اليونيســيف،  - ٦٤
بالرغم من تسليمه بالمستوى العالي لما تقوم به المنظمة بالفعل من الشـراء علـى الصعيـد المحلـي. 
وشدد المدير على أهمية مركزي الشراء الإقليميين في أنقرة وبريتوريا، فضـلا عـن أهميـة العمـل 
الذي تضطلع به مراكز الإمداد في مكاتب اليونيسيف في بيجين ونيودلهـي ونـيروبي. وأضـاف 
أن اليونيسيف تقوم أيضا، في سياق تأهبـها لحـالات الطـوارئ، بدراسـة إنشـاء مراكـز إقليميـة 

لتخزين السلع الأساسية لتوزيعها على الفور في نقاط الأزمات. 
وحث بعض المتكلمين أيضا اليونيسيف على مواصلة الاستعانة بموردين جدد وتيسـير  - ٦٥
إجراءات تسجيل المورديـن. وقـال المديـر إن اليونيسـيف سـتواصل العمـل علـى إيجـاد مورديـن 
جـدد عـن طريـق توفـير معلومـات كاملـة مـن خـلال موقعـها علـــى الإنــترنت وعقــد حلقــات 
دراسية لاجتذاب موردين جدد وتزويدهـم بالمعلومـات. وأضـاف أن شـعبة الإمـدادات تعمـل 
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مع وكالات الأمـم المتحـدة الأخـرى المعنيـة بالشـراء عـن طريـق الفريـق العـامل المعـني بالشـراء 
والمشترك بين الوكالات لتنسـيق المعايـير الموحـدة لتسـجيل المورديـن باسـتخدام قـاعدة بيانـات 
الأمم المتحدة المشتركة للمورديـن. وبغيـة دعـم تطويـر النظـم الوطنيـة للشـراء والإمـداد، توفـر 
شعبة الإمدادات دعمـا معلوماتيـا وفنيـا، وتعمـل مـع البلـدان مـن أجـل تحسـين إمكانيـة تحديـد 
ـــبرامج معينــة، بمــا في ذلــك زيــادة الاهتمــام  احتياجاتهـا الطويلـة الأجـل المتعلقـة بـالإمدادات ل
بتقييمات السلع الأساسـية كجـزء مـن خطـط العمـل الشـاملة للمنظومـة وورقـات اسـتراتيجية 
الحـد مـن الفقـر. ويختلـف مـا تقدمـــه اليونيســيف مــن دعــم إلى مؤسســات بلــد معــين، مثــل 

المستودعات الطبية المركزية، من بلد إلى آخر تبعا للاحتياجات. 
 

خطة عمل شعبة القطاع الخاص وميزانيتها المقترحة لعام ٢٠٠٣  زاي -
كـان معروضـا علـى المجلـس التنفيـذي خطـة عمـل شـــعبة القطــاع الخــاص وميزانيتــها  - ٦٦
المقترحة لعام ٢٠٠٣ (E/ICEF/2003/AB/L.3)، اللتين عرضهما مديـر شـعبة القطـاع الخـاص، 
وذلك للنظر فيـهما واعتمادهمـا. وقـد قـدم في البدايـة تعليقـا إيجابيـا بشـأن سـنة شـهدت رقمـا 
ـــن اللجــان  جديـدا في إيـرادات شـعبة القطـاع الخـاص اسـتنادا إلى المدخـلات المؤقتـة الـواردة م
Gaffé Lega في فرنسا.  cy الوطنيــة، دُعمِّت بمساهمــة وحيدة قُدمت لمرة واحــدة من مؤسسـة
ورغم وجود مناخ اقتصادي غير مشـجع، تجـاوز أداء الشـعبة، عـن السـنة المنتهيـة لتوهـا خطـة 
العمـل ونتـائج العـام المـاضي علـى السـواء. وأشـار إلى أن المجلـس سـوف يبـدأ عـــام ٢٠٠٣ في 
متابعـة مـدى فـائدة الاتجـاه الاسـتراتيجي الجديـد الـذي سـارت فيـه الشـــعبة ومواصلــة توحيــد 

مهامها في جنيف. 
وأعرب معظم الوفود التي تناولت هـذا البنـد مـن بنـود جـدول الأعمـال عـن ارتياحـه  - ٦٧
لامتثال الشعبة لطلب المجلس بـإدراج خطـة شـاملة للأعمـال التجاريـة في التقريـر، وارتـأى أنـه 
يتضمن كثيرا من المعلومات. وأعرب بعض الوفود عن سروره بملاحظـة الإنجـازات المحققـة في 
جمـع الأمـوال، خاصـة إتمـام اسـتراتيجية جمـع الأمـوال مـن القطـاع الخـاص، وتطلعــها إلى بــدء 
تطبيقها. بيد أنه تم أيضا التأكيد علـى الحاجـة إلى مواصلـة السـعي إلى إيجـاد فـرص جديـدة في 

مجال جمع الأموال بغرض تحقيق الأرقام المستهدفة. 
وأشاد عدد من المتكلمين بالشعبة نظـرا لمـا تحقـق مـن كفـاءة نتيجـة لتوحيـد المـهام في  - ٦٨
جنيف، خاصة ما شهدته المصروفات التشغيلية من نقصان في مجال التسويق. وأشـار أيضـا إلى 

ما تحقق من إنجاز باهر خلال عام ٢٠٠٢ بالنظر إلى الإطار الزمني القصير. 
ــة  وأعـرب أحـد الوفـود عـن قلقـه إزاء التفـاؤل المعـرب عنـه في آخـر التقديـرات المتعلق - ٦٩
بمبيعات البطاقات والهدايا. وصرح الوفـد ذاتـه بـأن النفقـات المدرجـة في الميزانيـة لعـام ٢٠٠٣ 
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عالية للغاية مقارنـة بالنفقـات الفعليـة لعـام ٢٠٠١، وأن الإيـرادات المتوقعـة لعـام ٢٠٠٣ غـير 
واقعية. ورد المدير على ذلك قائلا إن أرقام المبيعات الواردة في خطــة العمـل والميزانيـة موثـوق 
بها لأنها مقدمة من اللجان الوطنية ومؤكدة منها في كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢. وسيجري 
إيجـــاز الأداء الفعلـــي لعـــام ٢٠٠٢ وإبلاغـــه إلى المجلـــس في دورتـــه العاديـــة الثانيـــة خــــلال 

أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣. 
ولاحظ متكلم آخر أن زيادة العائدات الإجمالية المتوقعـة مـن المكـاتب الميدانيـة بنسـبة  - ٧٠
١٣ في المائة قد تكون فرصا تم التغاضي عنها في الماضي، وأشـاد بمـا تبذلـه الشـعبة مـن جـهود 

لاستهداف جمهور أصغر عمرا في عمليات مبيعات البطاقات والهدايا. 
والعلاقة بين اللجان الوطنية والشعبة، حسب ما ذكره بعض الوفود، قـد تحسـنت إلى  - ٧١
حد كبير. وتعـد فرقـة عمـل جمـع الأمـوال مـن القطـاع الخـاص مثـلا طيبـا جـدا علـى التعـاون 

الجاري بين اللجان الوطنية والشعبة. 
واعتمد المجلس التنفيذي خطة عمـل الشـعبة وميزانيتـها المقترحـة لعـام ٢٠٠٣ (المقـرر  - ٧٢

 .(٤/٢٠٠٣
 

تقرير عن الاجتمــاع الثـامن للجنـة التعليـم المشـتركة بـين منظمـة الأمـم المتحـدة  حاء -
للتربية والعلم والثقافة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة 

كان معروضا على المجلـس التنفيـذي تقريـر الاجتمـاع الثـامن للجنـة التعليـم المشـتركة  - ٧٣
بـــين منظمـــة الأمـــم المتحـــدة للتربيـــة والعلـــم والثقافـــة ومنظمـــة الأمـــم المتحـــدة للطفولــــة 
(E/ICEF/2003/8) وقد قدم التقريـر نـائب الرئيـس السـابق للمجلـس التنفيـذي، سـعادة السـيد 

كريسبين غري - جونسـون، الـذي حضـر الاجتمـاع نيابـة عـن الرئيـس وانتُخـب رئيسـا لـه. 
وذكـر أن لجنـة التعليـم المشـتركة قـد اسـتعرضت التعـاون بـين الوكـالتين في السـنوات الأخــيرة 
واتفقت على أن هذا التعاون قد تم دعمه على كل من الصعيد الدولي والإقليمي والوطني مـن 
خلال آليات من قبيل إطار عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة واسـتراتيجيات الحـد مـن 
الفقر وخطط العمل الشاملة للمنظومة. ومن ثم، قررت اللجنة أنها قد أنجزت ولايتها الأصليـة 
وينبغـي أن تتوقـف عـن العمـل، وذلـك بـالنظر إلى الاتفاقـات المؤسســـية الجديــدة الــتي تكفــل 
التعاون بين منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو) واليونيسـيف. وقـدم هـذه 
التوصيـــة إلى المجلـــــس التنفيــــذي لإقرارهــــا. ويــــرد النــــص الكــــامل لتعليقاتــــه في الوثيقــــة 

 .(E/ICEF/2003/CRP.4)

وأشاد بعض الوفود بما قامت به لجنة التعليـم المشـتركة مـن عمـل منـذ بـدء عملـها في  - ٧٤
عـام ١٩٨٩، واتفـق علـى أن التعـاون بـين اليونسـكو واليونيســـيف مكفــول الآن مــن خــلال 
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آليـات جديـدة. ووافـق ممثـل اليونسـكو علـى ذلـك قـائلا إن المديـر العـــام لليونســكو ســيقوم، 
افتراضا بأن المجلس التنفيذي لليونيسيف سوف يقر توصية لجنة التعليم المشتركة، بتقديم نفـس 
التوصية إلى مجلسه التنفيذي خلال دورته القادمة الـتي تعقـد في آذار/مـارس ٢٠٠٣. وأضـاف 
أن توقـف لجنـة التعليـم المشـتركة عـن العمـل سـيعني ضمنـا بـالضرورة اضطـلاع كـلا الجــانبين 
بمزيد من الجهود لإبلاغ المجلس التنفيذي لكل منهما أولا بأول بما أُحرز من تقدم وبمـا ووجـه 

من صعوبات سعيا إلى مواصلة التعاون بين الوكالتين. 
ووافق المجلس التنفيذي على توصية لجنة التعليم المشـتركة بتوقـف اللجنـة عـن العمـل،  - ٧٥
وطلب إلى أمانة اليونيسيف أن تتعاون مع أمانة اليونسكو من أجل اقتراح سبل تعزيز التنسيق 

في إطار الهيكلين القائمين (المقرر ٥/٢٠٠٣). 
 

اجتماع إعلان التبرعات  طاء -
افتتحـت المديـرة التنفيذيـة الاجتمـاع الرابـع لإعـلان التبرعـات حيـث قـــالت إن توافــر  - ٧٦
ـــى  المـوارد العاديـة وإمكانيـة التنبـؤ بهـا أمـر لازم لتمكـين المنظمـة مـن تنفيـذ البرنـامج القـائم عل
النتــائج المتوخــى في الخطــة الاســتراتيجية المتوســطة الأجــل. وأعربــت عــن تقديرهــا لإقــــرار 
الحكومات بما يشكله ركود الموارد العاديـة مـن تهديـد لأنشـطة اليونيسـيف. وذكـرت أنـه قـد 
حدث تحول طفيف إلى الاتجاه المعاكس خلال عام ٢٠٠٢، حيث تبين الأرقام الأوليـة اتجاهـا 
تصاعديـا في المـوارد العاديـة المقدمـة مـن الحكومـات بنحـــو خمســة في المائــة قياســا علــى عــام 

 .٢٠٠١
وأعربت المديرة التنفيذية عن تقديرها للتبرعات التي قُدمت إسـهاما في المـوارد العاديـة  - ٧٧
لليونيسـيف لعـام ٢٠٠٢. وقدمـت الشـكر إلى ٣٣ مـن البلـدان المرتفعـــة الدخــل، و ٣٨ مــن 
البلدان المتوسطة الدخل، و ١٧ من البلدان المنخفضة الدخل على ما قدمته من دعم، رئي أنه 
يعكس دعم حكومــات تلــك البلدان لعمل اليونيسـيف ومـا تعلقـه مـن أهميـة عليـه. وأوردت 
المديــرة التنفيذيـــة إشـــارة خاصـــة إلـــى ٢٧ مـــن البلدان قامــــت بزيـادة تبرعاتهــــا، لا سـيما 
الـ ١٩ بلدا التي زادت تبرعاتها بنسبة ٧ في المائـة أو أكـثر. كمـا أعربـت كذلـك عـن شـكرها 
للبلدان الداخلة في البرامج على ما تقدمه من دعم يتجلى فيه ما تتمتع به اليونيسيف من تــأييد 

واسع وتقاسم الأعباء القائم بين جميع الشركاء. 
ـــن البلــدان المرتفعــة الدخــل؛ و ٦ مــن  وقـد قـدم ٣٥ مـن البلـدان مداخـلات: ١٨ م - ٧٨
البلدان المتوسطة الدخل؛ و ١١ من البلدان المنخفضة الدخل. وإلى جـانب التعـهدات الـواردة 
قبل اجتماع إعلان التبرعات، تلقت الأمانة ٦٢ تعـهدا بلغـت قيمتـها ٣٩١,٨ مليـون دولار. 
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وقدم ٤٤ من البلــدان تعـهدات مؤكـدة، و ١٨ مـن البلـدان تعـهدات ضمنيـة. وقـدم ١٩ مـن 
البلدان جداول زمنية للسداد و ١٠ من البلدان تعهدات مؤقتة لسنوات مقبلة. 

وأشـارت عـدة وفـود إلى المناقشـات الـتي جـــرت خــلال الــدورة الســابعة والخمســين  - ٧٩
للجمعية العامة حول حالة مؤتمر الأمم المتحدة لإعلان التبرعات للأنشطة الإنمائيـة، ومـا تقـرر 
من إرجاء اتخاذ قرار موضوعي في هذا الصـدد إلى تـاريخ لاحـق. وأعـرب أحـد الوفـود، نيابـة 
عن عدة وفود أخــرى، عـن أسـفه إزاء مـا قررتـه الجمعيـة العامـة مـن إرجـاء اتخـاذ قـرار بشـأن 
الدورات المشتركة لإعلان التبرعات مع صناديق وبرامج أخـرى في إطـار اجتماعـات مجالسـها 
التنفيذية المشتركة. وأعربت وفود أخرى عن آرائها بشأن أهمية توفير الموارد الكافية للأنشـطة 
التنفيذية من أجل التنمية التي تقوم بها منظومة الأمم المتحدة وعن رغبتـها في مواصلـة المناقشـة 

بشأن طرائق آليات إعلان التبرعات. 
وفي الختام، أعربت المديرة التنفيذية عن امتنانهـا لجميـع الوفـود علـى مـا أدلـت بـه مـن  - ٨٠
بيانات وما أعلنته من تبرعات خلال الدورة، وأوضحت أن نتائج الاجتماع ستعلن في تـاريخ 

 .(E/ICEF/2003/CRP.6 انظر) لاحق
 

مسائل أخرى  ياء -
قدم ممثل كل من كولومبيا وغامبيا تقريرا عن الاجتماع الإقليمي الذي عقـد في بلـده  - ٨١
لمناقشة تنفيذ الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل في الأمريكيتين ومنطقـة البحـر الكـاريبي وفي 
 E/ICEF/CRP.7 و E/ICEF/2003/CRP.5 غـرب ووسـط أفريقيـا علـى التـوالي (انظـر الوثيقتـــين
على التوالي). وقد ركز الاجتماعان على تنفيذ الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل، والتعاون 
بين الحكومات واليونيسيف، والرصد، والتقييم، وركز الاجتماع الـذي عقـد في أفريقيـا علـى 
العلاقة مع الشراكة الجديدة مـن أجـل تنميـة أفريقيـا. وقـالت المديـرة التنفيذيـة إن الاجتمـاعين 

كانا مفيدين جدا لليونيسيف ووفرا معلومات مفيدة عن الدروس المستفادة. 
وتساءل أحد الوفود عن إمكانية تغيير موعدي عقد الدورتين العاديتين الأولى والثانية  - ٨٢
كل سنة على أن يكون موعدهما بعد منتصف كانون الثاني/يناير وأوائل أيلول/سبتمبر بقليـل. 
إذ أن تحديد موعديهما بعد فترة الإجازات مباشرة لا يتيـح للوفـود وقتـا كافيـا للإعـداد لهمـا. 
وردت المديرة التنفيذية قائلة إن تحديد موعـدي الدورتـين يتوقـف علـى عـبء العمـل في إدارة 

شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات، لكن الأمانة ستنظر في الأمر. 
واستفسر متكلم آخر عن المسائل التالية:  - ٨٣
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حالة المناقشات غير الرسمية بشأن أساليب عمل المجلس التنفيذي، الـتي بـدأت  (أ)
خلال الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠٢، والتي يقـترح مواصلتـها خـلال الـدورة السـنوية الـتي 

تعقد في حزيران/يونيه؛ 
حالة الاختصاصات المنقحة المتعلقـة بـالرحلات الميدانيـة للمجلـس التنفيـذي،  (ب)

التي أكد ضرورة مناقشتها في المجلس قبل زيارات هذا العام؛ 
توجيه طلب إلى الأمانة لكي تقدم إلى المجلس تقريرا عن حماية الطفل؛  (ج)

توجيـه طلـب إلى الأمانـة لكـي تنظـم مناقشـة بشـــأن تعــاون اليونيســيف مــع  (د)
الشركات الخاصة. 

وطلـب وفـد آخـر إلى الأمانـة أن تنظـم إحاطـة إعلاميـة عـن مشـــاركة اليونيســيف في  - ٨٤
جوانب حقوق الملكية الفكرية المتصلة بالتجارة، ولا سيما في قطاع الصحة. 

وقالت المديرة التنفيذية إنها سـتبحث كـل هـذه الأمـور مـع المكتـب خـلال الاجتمـاع  - ٨٥
الذي سيعقده في اليوم التالي. 

 
اختتام الدورة  كاف -

شكرت المديــرة التنفيذيـة الرئيـس وغـيره مـن أعضـاء المكتـب والمجلـس التنفيـذي علـى  - ٨٦
حسن سير أعمال الدورة، وقالت إنها تتطلع إلى أن يواصلوا حوارهم خلال السنة. 

وقــال الرئيــس إن الأســبوع شــهد إجــراء مناقشــات جيــدة بشــــأن مســـائل هامـــة.  - ٨٧
وفيما يتعلق بالتقرير السنوي المقدم إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي، كـان مـن رأي بعـض 
المتكلمين أن ثمة ضرورة لتطبيق نهج منظم على صناديق الأمم المتحدة وبرامجها من أجل تعزيز 
فعاليتها.وقد تبين من المناقشة التي جرت بشأن سياسة استرداد التكاليف أنـه مـن المـهم إجـراء 
حوار مع جميع الشركاء. وقال إن البيانات غير الرسمية بشأن الشؤون الإنسانية وبشـأن الحالـة 
في أفريقيـا كـانت قيمـة جـدا، وأعـرب عـن أملـه في أن تـدرج مثـل هـذه القضايـــا في جــداول 

الأعمال الرسمية للدورات المقبلة. 
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الجزء الثاني 
الدورة السنوية لعام ٢٠٠٣ 

المعقودة في مقر الأمم المتحدة في الفترة من ٢ إلى ٦ و ٩ حزيران/يونيه ٢٠٠٣    
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تنظيم الدورة   أولا -
افتتاح الدورة   ألف -

لاحـظ رئيـس المجلـس التنفيـذي أنـه منـذ انعقـاد دورة كـانون الثـاني/ينـاير اتيحـــت لــه  - ٨٨
فرصة متابعة أنشطة منظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة (اليونيسـيف) عـن كثـب وذلـك بمسـاعدة 
المديرة التنفيذية وكثـير مـن الزمـلاء في الأمانـة، لا سـيما أمـين المجلـس التنفيـذي. وأضـاف أنـه 
ما زال معجبا بنوعية عمل موظفي اليونيسيف وحماسهم. وقد اجتمع المكتب مـرة كـل شـهر 

لاستعراض أنشطة الأمانة والتحضير لهذه الدورة. 
وأضاف أنه تمكن، خلال رحلتين قام بهما إلى أمريكا اللاتينيـة، مـن ملاحظـة التقديـر  - ٨٩
الذي تتمتع به اليونيسيف لدى السكان المحليين الذين تعمل اليونيسـيف مـن أجلـهم علـى نحـو 
طيــب ولــدى حكومــات وإدارات البلــدان المعنيــة. ولاحــــظ أيضـــا الـــتزام الإدارة بمواجهـــة 
التحديات في مختلف أنحاء العالم والاستجابة لهـا، وأضـاف أن دور المجلـس التنفيـذي هـو دعـم 

هذه الجهود بالاضطلاع بمسؤولياته وفقا لولايته. 
وتنـاول الرئيـس بعـض أبـرز نقـاط الـدورة. فسـينظر المجلـس لأول مـــرة في ١٣ وثيقــة  - ٩٠
برنـامج قطـري اسـتنادا إلى إجـراء الاعتمـاد المتسـق الجديـد. وأشـار، في هـذا الصـــدد، إلى أنــه 
يجـري حاليـا بـذل جـهود كبـيرة في مجـال تبسـيط ومواءمـة الممارسـات والإجـراءات فيمـا بـــين 
وكـالات مجموعـــة الأمــم المتحــدة الإنمائيــة (اليونيســيف، وبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، 
وصندوق الأمم المتحدة للسكان وبرنـامج الأغذيـة العـالمي)، بهـدف تحقيـق كفـاءة مـتزايدة في 

الميدان. 
وأبلغت المديرة التنفيذية المجلس، لدى ترحيبها بالمشاركين في الدورة، أن نائبة المديـرة  - ٩١
التنفيذيـة، السـيدة كـارين شـام بـو، لم تتمكـن مـن حضـور الـدورة لتعرضـها لحـادث مؤســف 
ـــا تعــرف أن المجلــس يشــاركها في تمــني  بوقوعـها علـى الأرض، وأضـافت المديـرة التنفيذيـة أنه

الشفاء العاجل لنائبة المديرة التنفيذية. 
وقالت إن صورة الساحة الدولية يُعاد تشكيلها مرة بعد أخرى مــع ازديـاد التوافـق في  - ٩٢
الآراء بأن العالم أصبح مكانا أكثر خطورة، وضربـت بعـض الأمثلـة الواضحـة لذلـك بمـا فيـها 
دعم اليونيسيف والجهات المانحة لبعض الأنشـطة في العـراق. وشـددت علـى أن مهمـة ضمـان 

حقوق الطفل في أفريقيا ما زالت أشق ولاية تضطلع بها اليونيسيف. 
ومن بين بنود جـدول الأعمـال، أشـارت إلى اسـتكمال سياسـة اليونيسـيف لاسـترداد  - ٩٣
التكاليف التي ستوجز عموما ردود الفعل الإيجابية الـواردة مـن المجموعـات الإقليميـة واللجـان 
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الوطنيـة لليونيسـيف والمشـاورات الثنائيـة العديـدة. ووجـهت الانتبـاه أيضـا إلى وثـــائق الــبرامج 
القطريـة، وعددهـا ١٣، وثيقـة الـتي تتطلـب موافقـة المجلـس علـى الميزانيـات البيانيـــة الإجماليــة. 
ولاحظت المديرة التنفيذية أيضا أن جوهر اليونيسيف وعملها مع الأطفـال قـد جـرى التركـيز 
عليـه بصـورة أوضـح نتيجـة عمليـة الوسـم الجاريـة الـتي تُشـرف عليـها شُـعبة الاتصــالات. وفي 
الختام، قالت إن اليونيسيف ما زالت على العـهد الـذي قصـده مؤسسـوها بأنهـا “قـوة معنويـة 
لصالح الأطفال في جميـع أنحـاء العـالم” - بتركيزهـا علـى “رفـاه الطفـل ككـل”. (يـرد النـص 

 .(E/ICEF/2003/CRP.7 الكامل لبيانها في الوثيقة
 

إقرار جدول الأعمال   باء -
قـام أمـين المجلـس التنفيـذي بعـرض جـدول الأعمـال المؤقـت والجـدول الزمـني المقــترح  - ٩٤
وتنظيم أعمال الدورة (E/ICEF/2003/10 و Corr.1). وأشار إلى عـدة تغيـيرات أيدهـا المكتـب 
في ترتيـب بعـــض بنــود جــدول الأعمــال، فضــلا عــن تــأجيل التقريــر الشــفوي عــن تعــاون 
اليونيسـيف مـع قطـاع الشـركات حـتى الـدورة العاديـة الثانيـة الـتي ســـتعقد في أيلــول/ســبتمبر 

 .٢٠٠٣
ووجــه أحــد الوفــود انتبــاه الأمانــة إلى الصعوبــات الــتي تواجــــه في الحصـــول علـــى  - ٩٥
 E/ICEF/2003/4) بعض الوثائق، والتأخر في تسلم المرفقات لتقريـر المديـرة التنفيذيـة السـنوي
(Part II)). وطلب نفس المتكلم، في الوقت الذي أعرب فيه عن التقدير للتقارير الشفوية، من 

الأمانة أن تقدم موجزات مختصرة لكل عرض كي يمكن تقاسمها مع الزمـلاء في العواصـم بغيـة 
تيسير الأعمال التحضيرية للدورة. 

وأقر المجلس التنفيذي جدول الأعمال، بصيغته المنقحة شفويا.  - ٩٦
ووفقـا للمـادة ٥٠-٢ مـن النظـام الداخلـي ومرفقـه، أعلـن أمـين المجلـس التنفيـــذي أن  - ٩٧
٦٣ وفـدا مـن الوفـود المراقبـة قدمـت وثـائق تفويـض لحضـــور الــدورة. وبالإضافــة إلى ذلــك، 
قدمت وثائق التفويض من هيئتين من هيئات الأمم المتحدة ووكالـة متخصصـة واحـدة وأربـع 

منظمات حكومية دولية و ١٢ لجنة وطنية لليونيسيف، وفلسطين. 
  

مداولات المجلس التنفيذي  ثانيا -  
تقرير المديرة التنفيذية (الجزء الثاني)  ألف -

كـــان معروضـــــا علــــى المجلــــس التنفيــــذي التقريــــر الســــنوي للمديــــرة التنفيذيــــة  - ٩٨
ـــالت وفــود كثــيرة إن التقريــر  (E/ICEF/2003/4 (Part.II)) الـذي قدمتـه المديـرة التنفيذيـة. وق
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شامل وواضح وأكثر تركيزا على النتائج عما كان عليه الحال في المـاضي. وأعـرب أيضـا عـن 
التقديـر للنـهج القـائم علـى حقـوق الإنسـان الـذي اتضـح في التقريـر وبـــالصلات مــع جــدول 
أعمال الألفية، و “عالم صالح للأطفـال”، واتفاقيـة حقـوق الطفـل. واتفـق المتكلمـون عمومـا 
علـى أن الأولويـات الخمـس والأهـداف المرتبطـة بالخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـــل توفــر 
إطار عمل أوضح وأكـثر تركـيزا لتقـديم اليونيسـيف تقـارير المنظمـة عمـا كـان عليـه الحـال في 

الماضي. 
وأشـار عـدة متكلمـين إلى تعزيـز أهـداف اليونيسـيف في مجـال حمايـة الأطفـال، بمـــا في  - ٩٩
ذلك أثناء حالات الصراع، ولكنهم اتفقوا على أن يلزم إدخال تحسـينات في المسـتقبل تشـمل 
زيادة التركيز على تعزيز حقوق الأطفال المعوقين ومنع التمييز ضدهم. وجرت أيضــا الإشـادة 
باسـتراتيجية “العـودة إلى المدرسـة” ومبـادرة التعجيـل بالجـهود المبذولـة في بلـدان رئيسـية مــن 
أجل تعليم الفتيات وشـراء اللقاحـات والأمـن والصلـة بـين حـالات الطـوارئ وإعـادة التـأهيل 
والتركيز على الأسرة. وفي نفـس الوقـت، شـجعت اليونيسـيف علـى الحفـاظ علـى اتبـاع نهـج 

منتظم إزاء بناء القدرات في جميع المجالات الخمسة ذات الأولوية. 
١٠٠ -وكـان هنـاك تسـليم بـأن الأمانـة، فضـلا عـن كثـير مـــن الجــهات المانحــة، تمــر بعمليــة 
اكتسـاب خـبرات في تقييـم النتـائج والإبـلاغ عنـها. وأعـرب المتكلمـون عـن الأمـــل في زيــادة 
تحسن توجه نتائج التقرير مع مضي فترة الخطة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل قدمـا، لا سـيما 
فيما يتعلق بالإبلاغ عن النتائج والآثار. وأوضحت عدة وفود أن مسألة المسؤولية عن النتـائج 
أقـل أهميـة عـن تقـديم تقـارير جيـدة عـن الإنجـازات ذاتهـــا. ورُئــي أيضــا أن التحليــل الواضــح 
للشراكات التي تسهم في تحقيق نتائج محددة مهم، ولاحظ عدة متكلمين وجـود تحسـينات في 
مناقشة التقرير للعلاقة بين أولويات الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل ووضع أطر عمل مـن 
قبيل النهج المتبعة على نطـاق القطاعـات واسـتراتيجيات الحـد مـن الفقـر، ومـع هـذا، قيـل إنـه 
ينبغـي للتقريـر أن يقـدم في المسـتقبل المزيـد مـن التحليـل لـدور اليونيســـيف ضمــن أطــر عمــل 
الشراكة. ووافقت المديرة التنفيذية على أنـه ينبغـي لليونيسـيف أن تواصـل جـهودها مـن أجـل 
تحسين تقديم التقارير عن الشراكات والآثـار. وأوضحـت أيضـا أن اليونيسـيف تضطلـع حاليـا 

بتقييم مدى تركيز استراتيجيات الحد من الفقر على الأطفال بما فيه الكفاية. 
١٠١ -وحثـت بعـض الوفـود، في الوقـت الـذي أثنـت فيـه علـى التحليـل الصريـــح الــوارد في 
ــة  التقريـر للتحديـات الإنمائيـة وجوانـب ضعـف معينـة في أداء اليونيسـيف، الأمانـة علـى مواصل
تعزيز المحتوى التحليلي للتقرير. واقترح بعض المتكلمين أيضا أن تركـز التقـارير المقبلـة تركـيزا 
مـتزايدا علـى مواضيـع مختـارة بتعمـق أو أن تـدرج بمزيـد مـن الوضـوح نتـائج عمليـات التقييـــم 
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المواضيعية المفصلة. وفي هذا الصدد، رُئي أن التقارير المواضيعيـة الخمسـة عـن أولويـات الخطـة 
الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل، بـالرغم مـن تعميمـها قبـل الـدورة بفـترة قصـيرة فحسـب، قــد 

وفرت معلومات إضافية قيمة. 
١٠٢ -وتســاءل أحــد المتكلمــين عــن مــدى التركــيز في بعــض فــروع التقريــر علــى دعــــم 
اليونيسيف لوضع السياسات الوطنية والدعوة. بيد أن وفودا أخرى أعربت عن التقدير للدور 
الذي تقوم به اليونيسيف في دعم السياسات الوطنية بجملة وسائل منـها دعـم المـوارد الموجهـة 
للأطفال وعلى صعيـد الحكومـات المحليـة. وشـددت المديـرة التنفيذيـة علـى أن هـذا المجـال مـن 
التعاون كثيرا ما ينطوي على تبادل الخبرات الإنمائية المشتركة بين الأقطار والمتصلة بالأطفـال، 
وهو أمر بمقدور اليونيسيف أن تيسـره علـى نحـو جيـد. كمـا أن الدعـوة للأخـذ بمعايـير دوليـة 
متفق عليها تمثل أيضـا دورا هامـا للمنظمـة وتتمشـى مـع النـهج الـذي يتبعـه الأمـين العـام إزاء 

تركيز الأمم المتحدة على حقوق الإنسان. 
١٠٣ -وبالنظر إلى طبيعة أزمة متلازمة نقص المناعة البشرية/الإيدز الساحقة، جـرت مناقشـة 
ـــامج الأمــم المتحــدة المشــترك المعــني  هامـة بشـأن فعاليـة التنسـيق بـين المشـتركين في رعايـة برن
بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز وأفرقة الأمـم المتحـدة المواضيعيـة القطريـة المعنيـة بفـيروس 
نقص المناعة البشرية/الإيدز. وقالت المديرة التنفيذية إن عمل الشركاء في هذا المجال قد تحســن 
بصـورة كبـيرة في حـين أن التحـدي الـذي يطرحـه فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز علــى 
جميع الشركاء في التنمية والحاجة إلى موارد إضافية ما زالا يتسمان بالجسامة. وجـرى مؤخـرا 
تقييـم المشـاريع النموذجيـة لمنـع النقـل الرأسـي لفـيروس نقـص المناعـة البشـــرية وســتوفر نتــائج 
التقييـم أساسـا لمضاعفـة هـذه الجـهود. وســـتعطي اليونيســيف أولويــة عليــا لدعــم التوســع في 
ـــم قــوي للاقتصــار علــى  الأنشـطة المضطلـع بهـا لصـالح الأطفـال اليتـامى وسـتواصل تقـديم دع

الرضاعة الطبيعية.  
١٠٤ -واتفق على أن يقدم التقرير في المستقبل تحليلا للنفقات حسب الموارد العادية والموارد 
الأخـرى بشـأن كـــل أولويــة مــن أولويــات الخطــة الاســتراتيجية المتوســطة الأجــل. وشملــت 
الاقتراحات الأخرى استعراض بعض أهداف الخطة الاستراتيجية المتوسـطة الأجـل بغيـة زيـادة 
صقلها وإدراج مؤشرات أداء مختارة. ودعا بعـض المتكلمـين أيضـا إلى إيـلاء اهتمـام منتظـم في 
التقرير لمسألة المساواة بين الجنسـين. وقدمـت المديـرة التنفيذيـة أمثلـة للنـهج الواعـدة المشـتركة 
بين القطاعات، من قبل الصحة العامة والمرافق الصحية والتثقيف في المدارس مـن أجـل الوقايـة 
من فيروس نقص المناعة البشرية وأثر التعـاون بشـأن النـهج القـائم علـى حقـوق الإنسـان علـى 

اليونيسيف. 
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١٠٥ -وشددت المديرة التنفيذية، ردا على الأسـئلة المثـارة بشـأن البرمجـة المشـتركة، علـى أنـه 
قد تحققت فعلا نتائج واعـدة للترتيبـات مـن هـذا القبيـل (مثـلا، في العمـل مـع منظمـة الصحـة 
العالمية وغيرها بشـأن التحصـين المعـزز). وينشـأ قـدر كبـير مـن القيمـة المضافـة لهـذه الترتيبـات 
حيثما يوجد تقييم وبرمجة من نوعية رفيعـة، مـع اتخـاذ الحكومـات زمـام المبـادرة وإن لم يتعلـق 
ذلك بالضرورة دائما بتجميع الأموال. وأضافت أن الخبرة المتعلقة بالبرمجة المشـتركة آخـذة في 

التطور وسيجري التعرف على الممارسات الجيدة وتقاسمها. 
١٠٦ -وأشار عــدد مـن الوفـود بصـورة إيجابيـة إلى زيـادة دخـل اليونيسـيف في عـام ٢٠٠٢، 
الأمـر الـذي لا يعـزى إلى وصيـة بالتـبرع لمـرة واحـدة وتحقيـق مكاســـب مــن أســعار الصــرف 
فحسب بــل أيضـا إلى الزيـادة في مسـاهمات القطـاع الخـاص. وقـد تحسـن التـوازن بـين المـوارد 
العادية والموارد الأخرى تحسنا طفيفا، وأعربت الوفـود عـن الأمـل في التعجيـل بالسـير في هـذا 
الاتجاه. وشددت المديرة التنفيذية على أن الموارد العادية ما زالت هي الخيار المسـتصوب لأنهـا 
تعـزز قـدرة اليونيسـيف الأساسـية علـى دعـــم الاحتياجــات المتوســطة والطويلــة الأجــل علــى 
الصعيـد القطـري. ولاسـتكمال هـذه المـوارد يتضـح أن التمويـل المواضيعـــي، الــذي لا يفــرض 
تكـاليف معـاملات مرتفعـة، ثـاني أفضـل خيـار، كمـا أن سياسـة اســـترداد التكــاليف الجديــدة 

ستوفر حوافز للجهات المانحة المهتمة بطرائق التمويل من هذا القبيل. 
١٠٧ -وشـددت المديـرة التنفيذيـة، لـدى ســـؤالها عــن الســبب في انخفــاض إيــرادات المــوارد 
الأخرى من مصادر القطاع الخاص لحالات الطوارئ، علـى أن القطـاع الخـاص كـان مسـاهما 
ـــب مــع  رئيسـيا في تحسـين الدخـل عمومـا في عـام ٢٠٠٢ وأن اللجـان الوطنيـة تعمـل عـن كث
اليونيسيف في حملتها من أجل تحقيق الأرقام المسـتهدفة لتمويـل الخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة 

الأجل التي تشمل مساهمات متزايدة في قطاع الموارد العادية من الإيرادات. 
 

مشاريع وثائق البرامج القطرية   باء -
مقدمــة 

١٠٨ -قـدم مدير شعبة البرامج لمحــة عامـة موجزة عن مشاريع وثائق البرامج القطرية المقدمـة 
لأغراض الاستعراض والبالغ عددها ١٣ مشروعا. وقال إنه يجري للمرة الأولى الأخـذ بصيغـة 
مشاريع وثائق البرامج القطريـة في إطـار الجـهود المبذولـة للتبسـيط والمواءمـة الـتي يشـارك فيـها 
برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي وصنـدوق الأمـم المتحـــدة للســكان وبرنــامج الأغذيــة العــالمي 
واليونيسيف، بوصفها الوكـالات الأربـع الأعضـاء في اللجنـة التنفيذيـة لمجموعـة الأمـم المتحـدة 
الإنمائية. وأضاف أنه قد تـم إعداد خمسة من الـبرامج القطريـة (إكـوادور، وباكسـتان، وبنــن، 
وكينيـا، ونيجيريـا) في إطـار عمليـة ترمــي إلى مواءمـة وتبسـيط عمليـات الاعتمـاد مـن جــانب 
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اللجنة التنفيذية لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، على النحـو الـذي بـدأ في عـام ٢٠٠٢. وذكـر 
أن البرامج القطرية لليونيسـيف قـد أُعــدت علـى أسـاس التقييـم القطـري الموحـد وإطـار عمـل 
الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، اللذيـن يركــزان علـى الأهـداف الإنمائيـة للألفيـــة بوصفــها 
ـــة الأخــذ بنــهج يســتند إلى حقــوق  المقـاييس العامـة للتنميـة الوطنيـة، كمـا يركــزان علـى أهمي
الإنسان فيما يتعلق بالبرمجـة. وأضاف المدير أن مصفوفة إطار عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة 
الإنمائيـة الـتي تسـتهدف العمـل علـى تحسـين الأثـر المـترتب علـــى الــبرامج وزيادتـــه، ســتجري 
إضافتـها إلى وثـائق الـبرامج القطريـة المنقحـة، ونشـرها علـى الشـبكة الخارجيـــة (اكسترانِــــت) 
لليونيسيف في تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٣. وأشار المدير إلى أن عملية إعداد مشاريع برامـج 
التعـاون القطريـة قـد شـهدت مزيـدا مـن المشـاركة مـن جـانب الشـركاء الآخريـن والوكــالات 
الأخرى، وإلى أن الوعـي قد ازداد في أوساط الصنـاديق والـبرامج بمجـالات التعـاون البرنـامجي 

والبرمجة المشتركة. 
 

شرق أفريقيا والجنوب الأفريقي 
١٠٩ -كان معروضا على المجلس التنفيذي مشروعان لوثيقتي برنـامجين قطريـين كـاملين، همـا 
برنامجـا كينيا والصومال (E/ICEF/2003/P/L.2، و E/ICEF/2003/P/L.4، على التوالي) واثنـان 
 ،E/ICEF/2003/P/L.1) يتعلقان ببرنامجين تم تمديدهما لمدة سنة، وهما برنامجا أنغـولا ومدغشـقر
و E/ICEF/2003/P/L.3، على التوالي)، وذلك للمواءمة بينها وبـين الـدورات البرنامجيـة المقبلــة 
لوكالات الأمم المتحدة، وقد تولت المديرة الإقليميـة عـرض هـذه المشـاريع. وأشـارت المديـرة 
إلى أن المنطقة ما زالـت تـرزح تحـت عــبء الجفـاف، والفقــر المتنامــي، ووبــاء فـيروس نقـص 

المناعة البشرية/الإيدز الذي يلحق بها دمارا متزايدا. 
١١٠ -وفيما يتعلق بمشروع وثيقة البرنـامج القطـري لأنغــولا، أعـرب وفــد ذلـك البلـد عـن 
شـكره لليونيسـيف علـى الأعمـال الرائــعة الـتي تقـوم بهـــا في بلــده، وأشــار بصفــة خاصــة إلى 
النجـاح الـذي أحرزتــه حمـلات شـلل الأطفـال والحصبــــة. وأشــار المتكلــم إلى الفقــرة ٣ مــن 
الوثيقة، موضحا أن الحرب وأعبـاء الديون قد حالـت دون استثمار حكومتـه لمـوارد كافيـة في 
ــــة  القطاعــات الاجتماعيــة، وإلى أن هــذا الوضــع لا ينبغــي أن يمنــع الجــهات المانحــة مــن تلبي
احتياجات الأطفال في أنغولا. وأشـادت واحدة من المتكلمين بالتقدم المحرز في مجال التحصين 
الروتينـي وبعمليات التنسيق التي تقوم بها الأمم المتحدة. وأثـارت المتكلمة مسألة الانتقـال مـن 
الأنشطة الإنسانية إلى برامج التنمية، وهو ما ردت عليه المديرة الإقليمية بقولـها إن الاثنيــن لا 
بـد من تنفيذهما جنبــا إلى جنـب. وردا علـى سـؤال بشـأن تسـجيل المواليـد، أوضحـت المديـرة 
الإقليمية أن الهدف هو تسجيل جميـع الأطفـال ممــن يقـل عمرهـم عـن ١٨ سنــة. وأكـد وفـد 
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آخر ضرورة معالجـة وضـع الأطفـال الجنـود وضحايـا الألغـام. وأجـابت المديـرة الإقليميـة بـأن 
اليونيسيف تشارك في هذه المسألة، وأن هذه المشاركة ستتجلـى في الوثيقة البرنامجية الختامية. 

١١١ -وأفاد أحد الوفود بأن عمـلية الإعداد البرنامجي لمشروع وثيقة البرنامج القطري لكينيا 
قد اتسمـت بقدر كبير من المشاركة من جانب جميع الشركاء الثنـائيين والمتعـددي الأطـراف، 
ممـا شجع اليونيسيف على الاستمرار في هذه الممارسة الجيدة. وأشارت المتكلمـة أيضـا إلى أن 
البرنـامج ينبغـي أن يكـون أقــل تجــزؤا وأن يركـز علـــى دعــم السياســات، وأن يشــتمل علــى 
استراتيجيات وأنشطة لحماية الأطفال. وأشار وفد آخر إلى وجوب إيـلاء النمــاء المتكـامل في 
مرحلة الطفولة المبكـرة الأولويـة العليـا، وإلــى ضـرورة أن يكـون مـن عناصرهـا الهامـة تثقيـف 

الآباء ومشاركة المجتمع المحلي. 
ــــر، قــال أحــد المتكلمــين إن  ١١٢ -وتعليقـا علـى مشـروع وثيقـة البرنـامج القطـري لمدغشق
ــــذل محاولــة في  الأهـداف البرنامجيـة مفرطــة في طموحـها. وأجـابت المديـرة الإقليميـة بأنــه ستب

إطار الوثيقة الختامية لتحديد أهداف أكثر واقعيـة. 
١١٣ -وفيما يتعلق بمشروع وثيقة البرنامج القطري للصومـال، اقتــرح وفـد البلــد أن يجـري 
النظر في وضع برنامج لنـزع السلاح والتسريح وإعادة الإدمـاج، بـالنظر إلى العـدد الكبـير مـن 
الأطفـال الذيـــن تجنـــدهم جماعــات الميليشــيات. وأكــد المتكلــم أيضــا ضــرورة بنــاء قــدرات 
المؤسسـات الوطنيـة. وأجـابت المديـرة الإقليميـة بـأن أنشـطة بنـاء القـــدرات تعــد علــى صعيــد 
المجتمع المحلي، وهو ما يناسب السياق الصومالي بصفة خاصة. وأعرب متكلمان عن دعمـهما 
للاستراتيجية التي تركـز على تدريب مجموعة من الموارد البشرية قبل الاسـتثمار في الخدمـات. 
كما أشادا بوجـود أنشـطة للوقايـة مـن فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز في الوقـت الـذي 

ما زال فيـه معدل انتشار هذا الوباء منخفضا. 
١١٤ -ووافق المجلس التنفيذي على الميزانيات البيانية الإجمالية لمشاريع وثائق البرامج القطريـة 

(انظر المرفق، المقرر ٦/٢٠٠٣). 
 

غرب ووسط أفريقيا 
١١٥ -كان معروضا على المجلس التنفيـذي مشـاريع وثـائق الـبرامج القطريـة لبنـن وسـيراليون 
والكونغـو والنيجـــر (E/ICEF/2003/P/L.5-E/ICEF/2003/P/L.8، عــلى التــوالي)، الــتي قــامت 
بعرضها المديرة الإقليميـة. وقـالت المديـرة إن الـبرامج الأربعـة قـد أُعـدت مـن خـلال عمليـات 
تشاركية أرستها حكومة كل من هذه البلدان، وضمت المجتمع المدني والأطفال. وذكـرت أن 
الوثائق تركز على العلاقة بين البرامج القطرية لليونيسيف وأطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة 
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الإنمائية، ولا سيما بالنسبة لبنـن والنيجـر، وهمـا حالتـان رائدتـان فيمـا يتعلـق بتنسـيق عمليـات 
البرمجة الخاصة بأعضاء مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية. 

١١٦ -وفي معرض التعليق على مشروع وثيقة البرنامج القطري لبنــن، ركز ممثـل ذلـك البلـد 
علـى الاتجـار بالأطفـال والقضـاء علـى عمليـات تشـويه الأعضـاء التناســـلية للإنــاث، فقــال إن 
حكومته قد اعتمدت مؤخرا قوانين تعزيزية إضافية من المقـرر أن تليـها تدابـير حازمـة للقضـاء 
على انتهاكات حقوق الطفل هذه. وعلق متكلمون آخرون أيضا على عمالة الطفـل والاتجـار 
بالأطفال، فشددوا على ضرورة العمـل مـع شـركاء مـن قبيـل منظمـة العمـل الدوليـة والاتحـاد 
الأوروبي ووكالـة التنميـة الدوليـة التابعـة للولايـات المتحـدة. ونوهـت بعـــض الوفــود بالعمليــة 
الاستشارية القوية التي يجري الاضطلاع بها في أثنـاء إعـداد الـبرامج وبالعلاقـة بـين إطـار عمـل 
الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة والأولويـات البرنامجيـــة المقترحــة. وردا علــى ســؤال بشــأن 
الكيفية التي سيستفيد بها السكان المستضعفون في المناطق الريفية من الأنشطة البرنامجية، قـالت 
المديـرة الإقليميـة إنـه حسـب الموضـح في الفقـرة ٣١ مـن وثيقـــة البرنــامج القطــري، ســيجري 
التركيز في إطار الأنشطة البرنامجيـة علـى منطقـة الشـمال، وهـي أضعـف المنـاطق، وأن مكتـب 

اليونيسيف في بنن يعتزم فتح مكتب فرعي في مدينة براكو. 
١١٧ -وفيما يتعلق بمشروع وثيقة البرنامج القطري للكونغو، أشـار بعـض المتكلمـين إلى أنـه 
نظرا لقلة الشركاء الدوليين في ذلك البلد، ممـا يؤثـر علـى تعبئـة المـوارد، ينبغـي لليونيسـيف أن 
تقوم بإعداد خطة محكمة للاتصـالات، وتحسـين أنشـطتها المتعلقـة بـالإبلاغ. وأشـارت المديـرة 
الإقليمية إلى وجود استراتيجية إقليمية لتعبئة الموارد من أجـل مسـاعدة البلـدان الـتي تعـاني مـن 
نقص في الأموال، وإلى إحـراز بعـض النتـائج الإيجابيـة في هـذا الصـدد. وقـال متكلـم آخـر إنـه 
يحسن تعزيز النهج المستند إلى الحقوق في وثيقة البرنامج القطري، بحيـث يجـري التشـديد علـى 

عنصر البرنامج القطري المتعلق بحماية الطفل. 
١١٨ -وتعليقـا علـى مشـــروع وثيقــة البرنــامج القطــري للنيجــر، رأى بعــض المتكلمــين أن 
الشـراكة الجديـدة القائمـة مـع الزعمـاء التقليديـين في مجـال التعليـــم هــي اســتراتيجية مبتكــرة، 
تنطـوي علـى إمكانـات كبـيرة تفسـح المجـال أمـام زيـادة سـبل الحصـول علـى التعليـم وتحســـين 
نوعيته. واقترح البعض أن تبين وثيقة البرنامج القطري المنقحة بمزيـد مـن الوضـوح الصلـة بـين 
البرنامج التعليمي المقترح وخطة قطاع التعليـم الوطنيـة الـتي يدعمـها المـانحون الثنـائيون. وقـال 
أحد المتكلمين إن من الواضح أن البرنامج القطـري المقـترح قـد أُعـد ضمـن إطـار عمـل الأمـم 
المتحدة للمساعدة الإنمائية، واستفسر عن الآلية المتوخـاة لرصـد التقـدم المحـرز. وقـالت المديـرة 
الإقليمية إنه ستجري الاستعانة ببرنامج معلومـات الطفـل في ذلـك الغـرض. وردا علـى سـؤال 
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بشـأن الكيفيـة الـتي سـيقوم بهـا البرنـامج الجديـد بالتشـجيع علـى إعمـال حقـوق المـرأة، قـــالت 
المديرة الإقليمية إن النيجر قد صدق على اتفاقية القضاء على جميع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة 
في العام الماضي، وأن اليونيسيف سـوف تدعـم الحكومـة في تنفيـذ الاتفاقيـة، كمـا دعمتـها في 

التصديق عليها. 
١١٩ -وفيما يتعلق بمشروع وثيقة البرنامج القطري لسيراليون، شـدد ممـثل ذلـك البلـد علـى 
الملكيـة الوطنيـة للبرنـامج الجديـد. وقـال إنـه بـالنظر إلى أن البلـد يمـر بفـترة انتقـال مـن مرحلـــة 
الصراع إلى مرحلة التأهيل، يلزم الاهتمام بقطاعات حيوية من قبيل الصحة والتعليم والعدالة، 
وهي جميعا قطاعات تؤثـر تأثـيرا مباشـرا علـى رفـاه الأطفـال. وشـدد متكلمـون آخـرون علـى 
أهمية إكساب الأنشـطة البرنامجيـة الجاريـة في مجـال حمايـة الطفـل قـدرا مـن التركـيز عـن طريـق 
الأخذ بنهج متكامل، كما أعربوا عن دعمهم للاسـتراتيجية المقترحـة لبنـاء قـدرات المجتمعـات 
المحلية ضمن سـياق برنـامج الإنعـاش الوطـني والاسـتراتيجية الوطنيـة للحـد مـن الفقـر. واقـترح 

وفد آخر أن تشير الوثيقة البرنامجية القطرية المنقحة إلى السياق المتعلق بالبعد الإقليمي. 
١٢٠ -ووافـق المجلـس التنفيـذي علـــى الميزانيــات البيانيــة الإجماليــة لمشــاريع وثــائق البرنــامج 

القطري (انظر المرفق، المقرر ٦/٢٠٠٣). 
 

الأمريكيتان ومنطقة البحر الكاريبي 
١٢١ -كـان معروضـا علـى المجلـس التنفيـذي مشـــروع وثيقــة البرنــامج القطــري لإكــوادور 
(E/ICEF/2003/P/L.9) الذي تولت المديرة الإقليمية عرضه. وقد أعربـت الوفـود عـن ترحيبـها 

بالنهج المستند إلى الحقوق المأخوذ به في مشروع البرنامج القطري، بمـا في ذلـك الدعـم المقـدم 
من اليونيسيف لقانون الطفل والمراهق في ذلـك البلـد، و “مرصـد” حقـوق الطفـل. ووافقـت 
المديرة الإقليمية على أهمية القانون الجديد وأهمية “المرصـد”، وشـددت علـى التحـدي المتعلـق 
بـإصلاح المؤسسـات مـن أجـل توفـــير الحمايــة الفعليــة للأطفــال، ولا ســيما أطفــال الســكان 
الأصليين والأطفال من أصل أفريقــي/إكـوادوري. كمـا اقـترحت الوفـود أن يضـع البرنـامج في 
اعتبـاره العوامـل الخارجيـة الـتي تسـاهم في الفقـر، مـن قبيـل التأثـير السـلبي المـترتب فيمـا يتعلــق 
ــر  بالتجـارة علـى أشـكال الدعـم الزراعـي المقـدم في البلـدان المتقدمـة النمـو وعلـى الهجـرة. وأق
المديـر الإقليمـي بأهميـة العوامـل الخارجيـة، وشـدد علـى التدابـير الفعالـة الـتي اتخذتهـــا الحكومــة 
السابقة والحكومة الحالية للتصدي لآثار هذه العوامل على الأطفـال والمراهقـين. وأشـار المديـر 
إلى دراســة أجريــت في عــام ٢٠٠١ بشــأن الهجــرة، وخلصــت إلى أن الفوائــد الــتي تتحقـــق 
فيمـا يتعلـق بـالدخل كثـيرا مـا تـأتي علـى حسـاب انفصـام عـرى الأســـرة، ولا ســيما انفصــال 
الأمـهات عـن أبنائـهن. وردا علـى الأسـئلة المتعلقـة بمـدى مشـاركة الحكومـة والمنظمـــات غــير 
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الحكومية في التقييم القطري الموحد/إطار عمل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، قـال المديـر 
إن الحكومـة والمجتمـع المـدني علـى حـد سـواء قـد شـاركا في هـذه العمليـة وفي صياغـة برنـــامج 
اليونيسيف القطري الذي تتجلى فيه مجالات للأولوية تم تحديدهـا بشـكل مشـترك. وردا علـى 
أحـد الاستفسـارات، قـال المديـر الإقليمـــي إن إكــوادور تعكــف علــى توســيع نطــاق عمليــة 
التحصين، وإن الجهود المبذولة في مجال النماء المتكامل في مرحلة الطفولة المبكـرة مـا زالـت في 
طور البداية. وقد وافق المجلس التنفيذي على الميزانية البيانية الإجماليـة لمشـروع وثيقـة البرنـامج 

القطري (انظر المرفق، المقرر ٦/٢٠٠٣). 
 

شرق آسيا ومنطقة المحيط الهادئ 
١٢٢ -كان معروضــا علـى المجلـس التنفيـذي مشـروعا وثيقـتي البرنـامجين القطريـين لجمهوريـة 
ـــة والفلبــين (E/ICEF/2003/P/L.10 و E/ICEF/2003/P/L.11، علــى  كوريـا الشـعبية الديمقراطي
ـــالت المديــرة إنــه بــالرغم مــن أن  التـوالي)، وقـد تولـت المديـرة الإقليميـة عـرض الوثيقتـين. وق
المساعدة الخارجية الموجهة إلى جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة هـي في معظمـها مسـاعدة 
إنسانية، فيلزم عمل المزيد في مجالي الصحة والتغذية. وفيما يتعلق بـالفلبين، قـالت إن مشـروع 
البرنامج القطري هو تمديد للبرنامج الحالي لمدة سنة واحدة من أجل المواءمة بينه وبـين دورات 
البرمجة الخاصة بالبرنامج الإنمائي وصندوق الأمـم المتحـدة للسـكان، وكذلـك بينـه وبـين خطـة 
التنمية المتوسطة الأجل التي وضعتـها الحكومـة. وأوضحـت أن البرنـامج المقبـل الـذي سـيغطي 
فـترة خمـس سـنوات سيسـتند إلى عمليـة تخطيـط تشـترك فيـها وكـالات الأمـم المتحـــدة المعنيــة 

بالجيل الثاني من التقييم القطري الموحد وإطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية. 
١٢٣ -كما تكلمت المديـرة الإقليميـة بإيجـاز عـن المشـاورة الوزاريـة الـتي أجريـت مؤخـرا في 
بالي في إطار متابعة الدورة الاستثنائية المتعلقـة بـالطفل. وقـالت إن الاجتمـاع قـد تمخـض عـن 
“توافـق آراء بـالي” الـذي شـدد في إطـاره علـى أهميـــة التعليــم، مــع التركــيز علــى الحــد مــن 
معدلات سوء تغذية الأطفـال ووفيـات الأمـهات، والخطـر المتنـامي النـاجم عـن فـيروس نقـص 

المناعة البشرية/الإيدز، والاتجار بالأطفال واستغلالهم جنسيا. 
١٢٤ -وفي معرض التعليق على مشروع وثيقة البرنـامج القطـري لجمهوريـة كوريـا الشـعبية 
الديمقراطية، أعربت واحدة من المتكلمين عن التأييد الشـديد للجـهود الـتي تبذلهـا اليونيسـيف 
لتلبية الاحتياجات الإنسـانية العاجلـة للأطفـال الكوريـين، وكذلـك مـن أجـل بقائـهم ونموهـم 
ونمائهم على الأجل الطويل. وأشارت إلى التحسينات المشـجعة الـتي طـرأت في مجـال التغذيـة، 
بيـد أنهـا أوضحـت أنـه يلـزم بـذل المزيـد مـن الجـهود. وأشـارت إلى وجـوب إيــلاء مزيــد مــن 
الاهتمام لعمليات الرصد والتقييم، وزيادة التركيز على صحة المـرأة، نظـرا لعـدم إحـراز تقـدم 
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يذكر في هذا الصدد. كما أعربت المتكلمة ذاتها عن أملها في أن تشـتمل التقـارير المقبلـة علـى 
مزيد من النتائج الملموسة. وقد أكـدت المديـرة الإقليميـة للمتكلمـة أن المسـائل المتعلقـة بـالمرأة 
هي أحد الشواغل الأساسية لليونيسيف، لا سيما في ضوء الدراسة الاسـتقصائية الـتي أجريـت 
ـــها أن ثلــث النســاء يعــانين مــن فقــر الــدم. وأضــافت أن  فيمـا يتعلـق بالتغذيـة والـتي تبـين من
مستويات سوء تغذية الأطفال ترتبط ارتباطا لا ينفصم بمـا تحصـل عليـه المـرأة مـن تغذيـة ومـن 
تعليـم وبمـا تمنحـه للأطفـال مـن رعايـة، وأعربـت عـن ترحيبـها بـأن تقـوم في أي فرصـــة مقبلــة 

بمناقشة مسألة الكيفية التي يؤثر بها وضع المرأة تأثيرا مباشرا على إعمال حقوق الطفل. 
١٢٥ -وأعرب أحد الوفود عن القلق بشأن إيصال السلع الإنسانية داخـل البلـد، مؤكـدا أنـه 
ينبغي أن تتاح للوكالات الإنسانية إمكانية الوصول بحرية ودون عوائق للمحتاجين. وأكـدت 
المديــرة الإقليميــة للوفــود أن اليونيســيف تقــوم بانتظــام برصــد عمليــات تخزيــن الإمــــدادات 

وإيصالها. 
١٢٦ -وقد أعرب وفد ذلك البلد عن شكره للمديرة الإقليمية وغيرهـا مـن المتكلمـين الذيـن 
أعربـوا عـن دعمـهم للبرنـامج، وأكـد الوفـد الأولويـة الـتي يعطيـها بلـده للأطفـــال وحقوقــهم. 
وذكر المتكلم أن الدراسة الاستقصائية الـتي أجريـت في العـام المـاضي فيمـا يتعلـق بالتغذيـة قـد 

كشفت عن تحسن الحالة الغذائية للأطفال بفضل اليونيسيف والمجتمع الدولي. 
١٢٧ -وعند تناول مشروع وثيقة البرنامج القطـري للفلبـين، عـزى الوفـد القطـري التحسـن 
الذي طرأ على بقاء الأطفال على قيـد الحيـاة وتطورهـم إلى تعزيـز قـدرات وحـدات الحكومـة 
المحلية على إدارة الخدمات الأساسية، والابتكارات الـتي اعتمدتهـا نظـم العـدل الفلبينيـة لحمايـة 
الأطفال الذين يلقون معاملة سيئة، والشـراكات المكثفـة بـين الحكومـة والمجتمـع المـدني، وجمـع 
الأموال الناجح من القطاع الخاص. وأشار إلى بعض المسائل التي ينطوي عليـها تحسـين وثيقـة 
البرنـامج القطـري في مجـال حمايـة الأطفـال، الـتي قـال المديـر الإقليمـي بأنهـا ســـتدرج في وثيقــة 
البرنامج القطري النهائية. كما وصف المتكلم نفسه قـانون مكافحـة الاتجـار بالأشـخاص لعـام 
٢٠٠٣ الذي وقع مؤخرا، والذي يهدف إلى ضمان بيئة آمنة للنسـاء والأطفـال. وأثـنى المديـر 

الإقليمي على طريقة الحكومة المنتظمة في تنفيذ اتفاقية حقوق الطفل. 
١٢٨ -وفي معرض الإعراب عن الرضـا العـام عـن برنـامج منظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة في 
الفلبـين، بمـا في ذلـك إطـار عمـل الأمـم المتحـدة للمســـاعدة الإنمائيــة، حــث وفــد آخــر علــى 
استمرار علاقات التعاون القوية بين المنظمـة والوكـالات الأخـرى مثـل وكالـة التنميـة الدوليـة 
التابعة للولايات المتحدة، ومنظمة الصحة العالمية، ومصرف التنميـة الآسـيوي، ورحـب الوفـد 
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بالجـهود المقترحـة لتعزيـز عمليـتي الرصـد والتقييـم، وحـث أيضـا اليونيسـيف علـى زيـادة إيــلاء 
اهتمام لتحسين تقديم التقارير المالية، وخاصة على أساس سنوي. 

١٢٩ -وأثــنى وفــد آخــر علــى التركــيز في مشــروع وثيقــة البرنــامج القطــري علــى قضـــاء 
الأحداث، وشجع على مواصلة بذل الجهود في هذا الصـدد، بالتعـاون مـع الحكومـة. واقـترح 
أن يكـون للبرنـامج القطـري روابـط أوضـح بـين الأولويـات والأنشـطة الموضحـة في البرنــامج، 
بالإضافـة إلى الإشـارة إلى أنشـطة الحكومـــة واتجاهــات السياســة العامــة لهــا. وأوضــح المديــر 

الإقليمي أن ذلك سيوضح في الوثيقة الختامية. 
١٣٠ -ووافقت المديرة التنفيذية على الميزانيات البيانية الإجمالية لوثائق البرامج القطرية (انظر 

المرفق، المقرر ٦/٢٠٠٣). 
 

جنوب آسيا 
١٣١ -كـان معروضـا علـى المجلـس التنفيـذي مشـــروع وثيقــة البرنــامج القطــري لباكســتان 
(E/ICEF/2003/P/L.12)، الذي قدمه المديـر الإقليمـي. وقـال إنـه بلـد واحـد مـن خمسـة بلـدان 

رائدة في عام ٢٠٠٣ يمكن أن يستفاد من دروسها من عملية إصلاح الأمم المتحـدة، وبخاصـة 
في مجال إعداد التقييم القطري المشترك/إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية. وقد أكـد 
ـــات  البرنـامج علـى قيمـة الشـراكات وارتكـز علـى خطـة السـنوات الثـلاث الوطنيـة وعلـى غاي
الأهداف الإنمائية للألفية، وعالم صالح للأطفال والخطة الاستراتيجية المتوسـطة الأجـل. وذكـر 
أن البرنــامج يرتبــط أيضــا بروابــط هامــة مــع ورقــات اســتراتيجية الحــد مــن الفقــر. وألقـــى 
المدير الإقليمي أيضا الضوء على بعض التطـورات الهامـة في المنطقـة منـذ انعقـاد جلسـة المجلـس 

الماضية. 
١٣٢ -وطلب أحد الوفود المزيد من التفاصيل عن صلة البرنامج القطـري بإطـار عمـل الأمـم 
المتحدة للمساعدة الإنمائية وبخاصة الصلة المنطقيـة بمصفوفـات النتـائج. وأشـار المديـر الإقليمـي 
إلى أن اليونيسـيف قـد شـاركت في تصميـم مشـــروع إطــار عمــل الأمــم المتحــدة للمســاعدة 
الإنمائية وتأكدت من أن مجالات الأولوية الأربعة، وهي الحكم القائم على المشـاركة وتخفيـف 
وطأة الفقر والصحة والتعليم، قد شكلت إطار مسـودة البرنـامج القطـري لليونيسـيف. وسـلم 
الوفد نفسه بالميزة النسبية لليونيسيف في مناصرة إدارة الموارد المائية علـى الصعيديـن الاتحـادي 
والإقليمي، إلا أنه قال إن هذا ينبغي أن يكون دور الوكالات الأخرى أو ربما الجـهات المانحـة 
الثنائيـة. وأكـد المديـر الإقليمـي علـى أهميـة دعـم إنشـاء مواقـع للميـاه والمراحيـــض الصحيــة في 
المـدارس الابتدائيـة لتشـجيع الآبـاء والأمـهات علـى إرســـال أطفــالهم إلى المــدارس، مضيفــا أن 
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ـــة التابعــة للمملكــة  اليونيسـيف تتعـاون علـى نحـو وثيـق في هـذا المجـال مـع إدارة التنميـة الدولي
المتحدة ومنظمة أوكسفام وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي. 

١٣٣ -وقـال متكلـم آخـر إن الوثيقـة الختاميـة ينبغـي أن تحتـوي علـى توكيـــدات بأنــه قــد تم 
إضفـاء الطـابع المؤسسـي علـى مبـادرات اليونيسـيف بغـرض ضمـان الاســـتدامة. وفيمــا يتعلــق 
بمسألة الملكية والاستمرارية، بالإضافة إلى أهمية النهوض بهما، قال المديـر الإقليمـي إن الدعـوة 
ــع  أداة هامـة للغايـة وإن اليونيسـيف ستسـعى إلى مواصلـة التأثـير علـى وضـع السياسـات وتوزي
المـوارد والعمـل ذي الطـابع اللامركـزي عنـد تفاعلـها مـع الشـركاء علـى المســـتويين الإقليمــي 

والاتحادي. 
١٣٤ -وأثنت عدة وفود على الدور المحوري الذي يؤديه اليونيسيف في تنسيق قيـام علاقـات 
جيدة فيما بين المانحين ووكالات الأمم المتحـدة وحكومـة باكسـتان، وشـجعت المنظمـة علـى 
مواصلــة تعزيــز وجــود علاقــات تعاونيــة قويــة. وقــال أحــد الوفــود إن توزيــع الأدوار بــــين 
اليونيسيف ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة يحتاج إلى توضيـح. وردا علـى ذلـك، 
علقت المديرة التنفيذية بأن التفاعل بين المنظمتين ظل يزداد، كما اتضح خلال عملية التشـاور 
الرفيعة المستوى التي جرت مؤخرا بشأن توفير التعليم للجميع في جنوب آسيا، التي اشترك في 
ـــات، أشــار أحــد المتكلمــين إلى أن  تنظيمـها اليونيسـيف واليونسـكو. وفيمـا يتعلـق بتعليـم البن
اليونيسيف كانت إيجابيـة علـى نحـو خـاص فيمـا يتعلـق بتطويـر المرحلـة الجديـدة مـن مشـروع 
بالوشيسـتان للتعليـم بـالمدارس الابتدائيـة للفتيـات. ومـع ذلـك، فقـد رئـي أن هنـاك حاجـــة إلى 
إجــراء تحســينات في عمليــتي الرصــد والتقييــم. ورد المديــر الإقليمــــي بـــأن جـــهودا ســـتبذل 
لمعالجة التأخير في تقديم التقارير، وأن المرحلـة الثانيـة مـن المشـروع قـد تضمنـت أنشـطة رصـد 
وتقييم في مقترح التمويل. وأثنى متكلم آخر على الجـهود المتعـددة القطاعـات المبذولـة لتقليـل 
أوجه التباين بين الجنسين في الالتحـاق بـالمدارس، وأيـد الجـهود الـتي تبذلهـا اليونيسـيف لحشـد 
الدعم المجتمعي لتعليم الفتيات عن طريق توفـير المعلومـات وتهيئـة بيئـة مدرسـية آمنـة. وأعـرب 
أحد الوفود عن رأيه بأن الـبرامج المصممـة تصميمـا جيـدا لبنـاء القـدرات الأسـرية والمجتمعيـة، 
بالإضافـة إلى تعليـم الآبـاء، يمكـن بـالفعل أن تحقـق تحسـنا في صحـة الأم والطفـل وتخفـف مـــن 

وطأة الفقر. 
١٣٥ -وتسـاءل أحـد المتكلمـين عـن الكيفيـة الـتي سـيرتبط بهـــا البرنــامج بعمليــات الحكومــة 
وببرامج المانحين الأخرى من أجل تحقيق الغايات الطموحة الواردة في وثيقة البرنامج القطري. 
ــع  وأكـد البلـد أن مشـروع البرنـامج القطـري قـد أعـد بعـد إجـراء المشـاورات المناسـبة مـع جمي
الشـركاء الوطنيـين، وأن مكوناتـه الرئيسـية تعكـس الأولويـــات الوطنيــة وتكملــها. وذكــر أن 
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حكومـة باكسـتان تعـتزم أن تنفـذ البرنـامج القطـري بالاشـتراك مـع المنظمــات غــير الحكوميــة 
والقطاع الخاص والمجتمعات المحلية وأطفال المدارس. وأكـد المديـر الإقليمـي للوفـود بـأن جميـع 

التعليقات ستؤخذ في الاعتبار في وثيقة البرنامج القطري الختامية. 
١٣٦ -وردا علـى طلـب بتقـديم المزيـد مـن التفـاصيل بشـأن الأنشـطة المحـددة المضطلـع بهــا في 
سري لانكا بهدف تحقيق عودة الجنود الأطفال إلى المدارس، أكد المدير الإقليمي على الأهميـة 
ـــة  الـتي توليـها اليونيسـيف، كجـهاز راصـد لتسـريح الجنـود الأطفـال، لالتمـاس الطرائـق الكفيل
بإدمـاج هـؤلاء الأطفـال في مجتمعـاتهم المحليـة. وفي ذلـك الصـــدد، تنظــر اليونيســيف حاليــا في 
نمـوذج كفالـة الأطفـال، وسـتكون هنـاك حاجـــة لنحــو ٠٠٠ ٣ كفيــل. وهنــاك بيئــة مواتيــة 

لإدماج هؤلاء الأطفال مرة أخرى في المجتمع، مع اشتراك المجتمعات المحلية بالكامل. 
١٣٧ -وقـد وافـق المجلـس التنفيـذي علـى الميزانيـة البيانيـة الإجماليـــة لمشــروع وثيقــة البرنــامج 

القطري (انظر المرفق، المقرر ٦/٢٠٠٣). 
 

الشرق الأوسط وشمال أفريقيا 
١٣٨ -كـان معروضـا علـى المجلـس التنفيـذي مشـــروع وثيقــة البرنــامج القطــري للأطفــال 
والنساء الفلسطينيين في الأردن ولبنان والجمهورية العربيـة السـورية والأرض الفلسـطينية 
ـــين  المحتلـة (E/ICEF/2003/P/L.13) الـذي قدمـه المديـر الإقليمـي. ورحـب المتحدثـون بالصلـة ب
ـــترح والأولويــات الفلســطينية، وخاصــة في مجــالات التعليــم؛ والصحــة النفســية  البرنـامج المق
والاجتماعية؛ وحماية الأطفال من العنف؛ وتحسين إمكانيــة حصـول أكـثر الأطفـال تـأثرا علـى 
ــى  الخدمـات والمعلومـات؛ والمشـاركة الإيجابيـة للمراهقـين. وألقـى عـدد مـن الوفـود الضـوء عل
ـــة التحصــين واســتدامتها، وتحســين إمكانيــة الحصــول علــى  الحاجـة إلى زيـادة معـدلات تغطي
الخدمات الصحية الجيدة والوصول إلى مرافق رعاية الطفولة المبكرة والتعليـم. وأعربـت بعـض 
الوفـود عـن قلقـها إزاء تدهـور الأوضـاع المعيشـية في الأرض الفلسـطينية المحتلـة وتقييـد حركــة 
المنظمـات الإنسـانية وفرصـة الحصـــول علــى خدماتهــا ممــا أدى إلى إعاقــة أعمــال اليونيســيف 

والوكالات الأخرى. 
١٣٩ -وسلط عدد من الوفود الضوء على أهمية المحافظة على التوازن السـليم بـين التدخـلات 
الإنسـانية الطارئـة القصـيرة الأجـل والدعـم الطويـــل الأجــل للــبرامج. وأثــارت وفــود أخــرى 
ـــا إذا  تسـاؤلات عـن مـدة البرنـامج البالغـة سـنتين والروابـط بـين الـبرامج الممـيزة الأربعـة، وعم
كانت السلطة الفلسطينية والمجتمع المدني قـادرين علـى الاسـتجابة لأهـداف وغايـات البرنـامج 
في فترة زمنية قصيرة كـهذه. وطلبـت الوفـود أيضـا المزيـد مـن البيانـات الأساسـية المسـتكملة. 
ورد المديـر الإقليمـي بـأن برنـامج السـنتين سيسـمح لليونيسـيف بـالتكيف مـع المنـاخ السياســي 
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ـــا بدرجــة أكــبر في الــدورة  السـريع التغـير، وسـيتيح التحضـير لشـكل مـن البرنـامج يعتـبر عادي
البرنامجية القادمة. وأضاف أن ضمان تحقيق توازن بين التنمية القصيرة الأجــل والبعيـدة الأجـل 
يعتبر شاغلا رئيسيا. وفيمـا يتعلـق بـالقدرات الوطنيـة، فقـد تركـت نوعيـة الشـركاء أثـرا طيبـا 
لدى اليونيسيف، وخاصة في مجالات التعليم، وكذلك التزام السـلطات بتعزيـز حقـوق الطفـل 
والتشـريعات ذات الصلـة. وقـد قـام المجتمـع الفلسـطيني بعمـل طيـب في مجـــال ضمــان إكمــال 

الدراسة وكان إيجابيا للغاية في ملاحقة المتسربين من الدراسة. 
١٤٠ -ووافق المجلس التنفيذي على الميزانية البيانية الإجمالية لمشروع وثيقـة البرنـامج القطـري 

(انظر المرفق، المقرر ٦/٢٠٠٣). 
 

المكتب الإقليمي لأوروبا 
ـــه ليــس لــدى اليونيســيف برامــج قطريــة في البلــدان  ١٤١ -قـال المديـر الإقليمـي لأوروبـا إن
الصناعية، إلا أن لجانها الوطنية وعددها ٣٧ لجنة تـؤدي مجموعـة واسـعة مـن الأنشـطة، بمـا في 
ذلك جمع الأمـوال والتوعيـة بالتنميـة والدعـوة لهـا. وقـد ازداد مجمـوع الإيـرادات الـواردة مـن 
اللجان الوطنية بدرجة كبيرة في عام ٢٠٠٢ إلى أكثر من ٤٦٠ مليـون دولار، وهنـاك دلائـل 
علـى أن عـام ٢٠٠٣ سـيكون عامـا منتجـا آخـر. ووردت معظـم هـذه الإيـرادات مـن مــانحين 
فرديين، ويشكل مقدمو هذا الدعم قوة ضاربة تؤثر على السياسات الـتي تفيـد الأطفـال عالميـا 
وداخل بلدانهم. وبالإضافة إلى جمـع الأمـوال، طرحـت اللجـان عـدة مبـادرات حـول مواضيـع 
الخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل، الأمـر الـذي جـرى كثـيرا بدعـم مـن المكتـب الإقليمـــي 
لأوروبـا. ويـؤدي مكتـب اليونيسـيف في بروكسـل أيضـا دورا يـتزايد أهميـة في توســـيع نطــاق 

شراكة التمويل مع الاتحاد الأوروبي. 
 

البرامج المشتركة بين الأقطار  جيم -
١٤٢ -كـان معروضـا علـى المجلـس التنفيـذي توصيـة بزيـادة الحـد الأقصـى للمـوارد الأخـــرى 
 (E/ICEF/2003/P/L.14) ـــبرامج المشــتركة بــين الأقطــار للفــترة ٢٠٠٢-٢٠٠٣ المخصصـة لل
ـــذي قــد وافــق، في دورتــه العاديــة الثانيــة  قدمـها مديـر شـعبة الـبرامج. وقـال إن المجلـس التنفي
ـــار التمويــل مــن المــوارد  لعـام ٢٠٠١، علـى مـا مجموعـه ٢٠٣ ملايـين مـن الـدولارات في إط
 E/ICEF/2001/P/L.74) الأخرى للبرامج المشتركة بين الأقطار لفترة السـنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣
و E/ICEF/2001/6، المقـــــرر ١٦/٢٠٠١). وحـــــتى الآن، ورد مبلـــــغ ١٩٠ مليـــــــون دولار 
في إطـار التمويـل مـن المـوارد الأخـرى، مـن خـلال الـبرامج المشـتركة بـــين الأقطــار. واســتنادا 
إلى مـــا يتوقـــع وروده خـــلال عـــام ٢٠٠٣ مـــــن أمــــوال إضافيــــة مــــن المــــوارد الأخــــرى 
للـبرامج المشـتركة بـين الأقطـار، هنـاك حاجـة إلى زيـــادة قدرهــا ١٠٠ مليــون دولار في الحــد 
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الأقصـى للمـوارد الأخـرى، مـن ٢٠٣ ملايـين دولار إلى ٣٠٣ ملايـــين دولار لفــترة الســنتين 
ـــذي علــى التوصيــة دون تعليــق (انظــر المرفــق، المقــرر  ٢٠٠٢-٢٠٠٣. ووافـق المجلـس التنفي

 .(٧/٢٠٠٣
 

استعراض مسألة إنشاء احتياطي تشغيلي  دال -
ـــس التنفيــذي تقريــر عــن مســألة إنشــاء احتيــاطي تشــغيلي  ١٤٣ -كـان معروضـا علـى المجل
ــــة  (E/ICEF/2003/AB/L.4) بالإضافــة إلى تقريــر اللجنــة الاستشــارية لشــؤون الإدارة والميزاني

ــرر  (E/ICEF/2003/AB/L.6)، قدمتـهما المراقِبـة الماليـة. وقـالت إن التقريـر قـد أعـد اسـتجابة لمق

المجلـس التنفيـذي ٧/٢٠٠١ الـذي كـان قـد قـرر المجلـس فيـه أن تواصـل اليونيسـيف ممارســـتها 
الحالية بالنسبة للإدارة المالية القائمة على إدارة احتياجاتها من السيولة على المدى القصـير علـى 
أساس التدفق النقدي، وألا تنشئ أي احتياطي تشغيلي ممـول. كمـا قـرر المجلـس أيضـا الإبقـاء 

على المسألة قيد النظر والنظر فيها مرة أخرى خلال عام ٢٠٠٣. 
١٤٤ -وقــالت المراقِبــة الماليــة إن السياســة الحاليــة للمجلــس الــتي وضعــت في عـــام ١٩٨٧ 
تقضي بأن تحتفظ اليونيسيف بأرصدة نقدية من إيرادات الموارد العاديـة في نهايـة السـنة تعـادل 
١٠ في المائـة تقريبـا مـن إيـرادات المـوارد العاديـة للسـنة اللاحقـة. وقـد اقتصـر رصيـد الســـيولة 
الإلزامي على إيرادات الموارد العادية، لأن إيرادات الموارد الأخرى يجب أن تكون ممولة ذاتيا. 
ـــذي مســألة الاحتيــاطي التشــغيلي لآخــر مــرة في عــام ٢٠٠١،  ومنـذ أن نـاقش المجلـس التنفي
تجاوزت اليونيسيف حد رصيـد السـيولة الإلزامـي البـالغ ١٠ في المائـة، وهـو مـا درجـت عليـه 
منذ اتخاذ هذا التدبير. كما استوفت، علاوة على ذلـك، نسـبة السـيولة غـير الرسميـة المذكـورة 

في بياناتها المالية. 
١٤٥ -ولئن كان وجود احتياطي تشغيلي قد يوفر آلية تصد قصيرة الأجل للتغلـب علـى أي 
عجز غير منتظر قد ينشـأ في المقبوضـات والإيـرادات، ويـهيئ أيضـا الفرصـة لكسـب إيـرادات 
متزايدة على الهامش من الفوائد عن طريـق الاسـتثمارات الطويلـة الأجـل، فإنـه يؤسـس أصـلا 
من أصول الميزانية العمومية على حساب برامج التمويـل، وقـد يـؤدي إلى زيـادة التكـاليف إذا 
بات من الضروري فك الالتزامات الاسـتثمارية الطويلـة الأجـل مـن أجـل الاسـتعانة بأموالهـا. 
ومن ثم، أوصت المديرة التنفيذية بأن تواصل اليونيسيف إدارة السيولة الخاصة بها وفقا لرصيـد 
السـيولة الإلزامـي الـذي أقـره المجلـس التنفيـذي وبعـدم إنشـاء احتيـاطي تشـغيلي ممـول. ووافــق 

المجلس التنفيذي على التوصية دون تعليق (انظر المرفق، المقرر ٨/٢٠٠٣). 
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سياسة اليونيسيف لاسترداد التكاليف  هاء -
١٤٦ -قدمت المراقِبة المالية عرضـا موجـزا للمقترحـات الـواردة في تقريـر سياسـة اليونيسـيف 
ــــا للمشـــاورات  لاســترداد التكــاليف (E/ICEF/2003/AB/L.5) وعــبرت الوفــود عــن تقديره
الواسعة النطاق التي نظمتـها الأمانـة منـذ انعقـاد الـدورة الأخـيرة للمجلـس التنفيـذي. وأقـرت 
الوفود المبادئ التي تقضي بأنه ينبغي توفير مـوارد أخـرى لدعـم أولويـات الخطـة الاسـتراتيجية 
المتوسـطة الأجـل، وأن المـوارد العاديـة ينبغـي ألا تسـتخدم كمصـدر دعـــم للمــوارد الأخــرى. 
كمـا حثـت الوفـود أيضـا اليونيســـيف علــى تطبيــق إجــراءات تعمــل علــى تخفيــض تكــاليف 

المعاملات للبرامج الممولة من موارد أخرى. 
١٤٧ -وكررت الوفود، في إطـار تناولهـا لهـذا البنـد مـن جـدول الأعمـال، إعرابهـا عـن أهميـة 
المـوارد العاديـة باعتبارهـا أساســـا لــبرامج اليونيســيف للتعــاون، وحثــت المــانحين علــى زيــادة 
مساهمتهم في الموارد العادية. وأكدت الوفود أن الموارد الأخرى هي أيضـا ذات أهميـة، ولكـن 
باعتبارها عنصرا مكملا للموارد العادية، وليس كعنصر بديل لهـا. وثمـة حاجـة إلى أن يواصـل 
ـــل المواضيعيــة الاختيــار  المجلـس واليونيسـيف معـا انتـهاج هـذه السياسـة. واعتُـبرت آليـة التموي
الأفضل الثاني للموارد العادية، وأقرت الوفـود الحوافـز الموضوعـة لتوجيـه الأمـوال إلى التمويـل 
المواضيعي. ولوحظ أيضا أن معدل الاسترداد للتمويل المواضيعي سيفيد من وفورات الحجم. 
١٤٨ -ولاحـظ المتكلمـون اسـتعراض اللجنـة الاستشـــارية غــير الانتقــادي للمقــترح المنقــح، 
واقـــــتراح إجـــــراء المجلـــــس التنفيـــــذي اســـــتعراض دوري، كمـــــا هـــــو وراد في الوثيقـــــــة 
E/ICEF/2003/AB/L.6. وطُلب إلى اليونيسيف مواصلـة السـعي إلى تحقيـق مواءمـة المنـهجيات 

بين الصناديق والبرامج في إطار مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، مع مراعـاة مـا يمكـن أن تتطلبـه 
الموافقة على معدلات الاسترداد لليونيسيف باعتبارها سياسة انتقالية. 

١٤٩ -وأشـار مديـر شـعبة الـبرامج إلى أن المـانحين المختلفـــين لديــهم توقعــات مختلفــة بشــأن 
توقعات الإبلاغ، الأمر الذي يشكل عبئا ثقيلا على مكاتب اليونيســيف القطريـة، والسـلطات 
الوطنية والمحلية، والمنظمات غـير الحكوميـة، ممـا يؤثـر علـى تكـاليف المعـاملات. وأشـار إلى أن 
الفريـق العـامل المعـني بالمواءمـة والتبسـيط التـابع لمجموعـــة الأمــم المتحــدة الإنمائيــة يقــوم أيضــا 
باسـتعراض ترتيبـات الإبـلاغ المتعلقـــة بالمــانحين. وذكــر أيضــا أن انخفــاض تكلفــة المعــاملات 

ستحسن من جودة ما تقدمه اليونيسيف من تقارير عن النتائج المواضيعية. 
١٥٠ -وكان مبدأ استرداد التكاليف الإضافية موضع تساؤل من أحــد الوفـود، إذ أن المـوارد 
الأخـرى كـانت مرتفعـة بشـكل متسـق، مـع وجـود إمكانيـة نسـبية للتنبـؤ بهـا. وباسـتثناء هـــذا 
الغرض، فإن المساهمات من الموارد الأخرى تقارن بالموارد العاديـة مـن حيـث عـامل التنبـؤ، إذ 



4604-20053

E/2003/34/Rev.1
E/ICEF/2003/9/Rev.1

أن النوعين هما مساهمات طوعية. ومشيرا إلى أن تمويل الموارد الأخرى لم يعد هامشيا بالنسـبة 
لليونيسيف، أشار إلى وجود حاجة إلى المضي قدما تجاه الاسترداد الكـامل للتكـاليف باعتبـاره 
هدفا على المدى الطويل. ومن ناحية أخرى، ذكر وفد آخـر أن الاسـترداد الكـامل للتكـاليف 
غير ممكن التحقيق، وعبر عن دعمه للمقترح المنقح الذي قدمته الأمانة، والذي تضمـن تدابـير 
لتخفيـض تكـاليف المعـاملات. وعـبر معظـم المتكلمـين عـن اتفاقـهم مـع الحاجـة إلى الاســترداد 
الكامل للتكاليف الهامشية أو المضافة للأنشطة الممولة من موارد أخرى، على ألا يشمل ذلـك 
التكاليف الأساسية الثابتة لعمليات اليونيسيف. وكررت المراقبة المالية أيضا الإعـراب علـى أن 
الاسترداد الكامل للتكاليف لن يكون ممكنـا، إذ أن اليونيسـيف منظمـة حكوميـة دوليـة، ذات 

تغطية عالمية من مواردها العادية. 
١٥١ -وفيما يخص مسألة المساهمات المخصصة، أعربت الوفود عـن اتفاقـها بأنـه يتعـين علـى 
المـانحين بـذل جـهد لاسـتعراض إجراءاتهـم الإداريـة الـتي مـن شـأنها تخفيـــض تكلفــة المعــاملات 
ـــن في المــوارد ضغوطــا  بالنسـبة لليونيسـيف. وينبغـي ألا تضـع المطالبـات مـن المسـاهمين الآخري
إضافيـة علـى المـوارد العاديـة، وينبغـي أخـذ هـذه المطالبـات في الحسـبان عنـد تحديـــد معــدلات 
الاسترداد. ولاحظت الوفود أيضا أن المساهمات الكبرى يمكن أن تفيــد مـن وفـورات الحجـم، 

ودعت إلى تبني آلية الاسترداد التي تتسم بالبساطة والشفافية والكفاءة. 
١٥٢ -وفي الوقـت الـذي أعـرب فيـه أحـد المتكلمـين عـن تـأييده للمقـترح، أعـرب عـن قلـــق 
البلدان ذات المنح المرتفعـة للفـرد الواحـد، مقـابل إجمـالي مسـاهمات صغـير. ولاحظـت المراقِبـة 
المالية أنه في الوقت الذي تستهدف فيه بعض الحوافـز كبـار المـانحين بسـبب وفـورات الحجـم، 

فإن صغار المساهمين قد يستفيدون من المعدل المخفض للمساهمات المواضيعية. 
١٥٣ -وفيمـا يخـص موضـوع المعـدلات للمسـاهمات مـن المـوارد الأخـرى مـــن البلــدان الــتي 
ـــها بالــبرامج، علقــت المراقِبــة الماليــة أن اليونيســيف ليــس لديــها ترتيبــات تقاســم  يضطلـع في
التكاليف في هذه البلدان، على غرار ما لدى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي. وفيما يخـص جمـع 
الأموال من القطاع الخاص في البلدان يضطلع فيها بالبرامج، قالت إن اليونيسيف تقدر الدعـم 
الذي تتلقاه من الحكومـات، مضيفـة أنـه سـيتم الإبقـاء علـى المعـدل الحـالي البـالغ ٥ في المائـة. 
وبينت أنه في حين أن جمع الأموال في القطاع الخاص عمليـة مكلّفـة، وأن المعـدلات لا تغطـي 
التكلفة الكاملة لإدارتها، فإن الدعم له مـا يـبرره كحـافز لتشـجيع جمـع الأمـوال علـى الصعيـد 
المحلي والتمويل المباشر للبرامج القطرية. وعبرت عدة وفود عن ارتياحـها للمعـدلات المقترحـة 
للموارد التي تجمع من القطاع الخاص في البلدان التي يضطلع فيها بالبرامج، فضلا عــن المراعـاة 
الخاصة الممنوحة للجان الوطنية. ورحب ممثـل اللجـان الوطنيـة بالعمليـة التشـاورية الـتي بدأتهـا 
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الأمانة في أعقاب انعقاد الدورة الأخـيرة للمجلـس، وأشـار إلى دعمـها للمعـدلات الـواردة في 
المقـترح المنقـح. وإثـر مشـاورات أخـرى، وافـق المجلـس التنفيـذي علـى مشـروع القـرار المتعلــق 

بسياسة اليونيسيف لاسترداد التكاليف (انظر المرفق، المقرر ٩/٢٠٠٣). 
 

مسائل حماية الأطفال: تقرير شفوي  واو -
١٥٤ -قدم نائب مدير شعبة الـبرامج، ورئيسـة قسـم حمايـة الأطفـال هـذا العـرض الشـفوي. 
وقد وصفا حجم المشكلة وأوردا تحليلا يركـز علـى عـدد الأطفـال الذيـن قتلـوا أو جرحـوا أو 
أصيبـوا بإعاقـات؛ والجنـــود الأطفــال، والأطفــال المفصولــين عــن ذويــهم؛ ومســألة اســتغلال 
الأطفال والنساء وإساءة معاملتهم جنسـيا. وتشـمل اسـتراتيجيات اليونيسـيف للعمـل في هـذه 
المجالات الدعوة، والخدمات، وبناء القدرات والشراكات. وفي ختام العرض، تحدثـا عـن تأثـير 

تدابير الحماية، فضلا عما يوجد من تحديات. 
١٥٥ -وبشــأن موضــوع الجنــود الأطفــال، أكــدت الموفــدة القطريــــة لجمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطية أن حكومتها قد استجابت بشكل إيجابي لقرار الجمعية العامة المتعلـق  بإنهـاء تجنيـد 
الجنود الأطفال، وأنها تحاول تعزيز جهودها في هذا الصدد. وحثت اليونيسيف علـى ألا تغفـل 
وجود أشكال عديدة تضر بالأطفال جـراء الحـروب في البلـدان الناميـة، بمـا فيـها تلـك الناجمـة 
عن استخدام الاغتصاب كسلاح مـن أسـلحة الحـرب. وسـلمت رئيسـة قسـم حمايـة الأطفـال 
بـأن حكومـة الكونغـو الديمقراطيـة قدمـت مثـالا جيـدا عـن إمكانيـة التسـريح النـــاجح للجنــود 

الأطفال دونما الحاجة إلى انتظار تسوية نهائية للسلام. 
١٥٦ -وأثيرت عدة أسئلة تتعلق بتوفر البيانات الطويلة الأجل الـتي توثـق نجـاح عمليـة إعـادة 
دمج الجنود الأطفال في سيراليون التي تمت في سنة ١٩٩٩. واستفسر المتكلمون عما إذا كان 
قد أمكن تحديد تحديات معينة. وأكد المستشار الأول لشؤون حمايـة الأطفـال أهميـة إجـراءات 
المتابعة. وأضاف أنه يجري القيام بدراسة في سيراليون، وأنه سيتاح مزيـد مـن المعلومـات قريبـا 

بشأن عملية إعادة الإدماج على المدى الطويل للمقاتلين الأطفال السابقين. 
١٥٧ -وأعرب أحد المتكلمين عن شعوره بأنه يمكن لليونيسـيف القيـام بـالمزيد للتـأكيد علـى 
تأثـير مـا يُضطلـع بـه مـن جـهود في المجـالات النفسـية - الاجتماعيـة في سـياق مـــا يتعــرض لــه 
ـــى  الأطفـال مـن آثـار جـرّاء الصراعـات المسـلحة. وأجـابت الرئيسـة بـأن اليونيسـيف تعمـل عل
وضـع الأدوات، وتقـديم التوجيـه والتقييـم في هـذا المجـال، كمـا أنهـا تفيـد مـن خـبرات الــبرامج 
ــــبرامج النفســـية -  والقطاعــات الأخــرى. وأوضحــت أنــه في ضــوء الاحتياجــات المحــددة لل
الاجتماعية، فإن الشراكات ذات أهمية بالغة. وقالت إن النقص الحاد في المـوارد يضـاعف مـن 

حجم التحديات. 
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١٥٨ -وعلّق أحد الوفود بأن “حقبة التطبيق” وتعميم المسائل المتعلقة بحماية الأطفال أمران 
ـــة  أساسـيان لضمـان إحـراز تقـدم في هـذا المجـال، واستفسـر عـن مسـاهمة اليونيسـيف في “حقب
تطبيـق” المعايـير والأسـس الدوليـة المتعلقـة بالأطفـــال المتضرريــن جــرّاء الصراعــات المســلحة. 
واستفسـر متحـدث آخـر عـن الكيفيـة الـتي تتصـور بهـا اليونيسـيف التعميـــم النــاجح للمســائل 
المتعلقة بالأطفال المتأثرين بالصراعات المسلحة في نطـاق منظومـة الأمـم المتحـدة، علـى صعيـد 
المقر، والصعد القطرية، على حد سواء. وفي هذا الصدد، يجدر تشجيع اليونيسيف على إثـارة 
ـــتراتيجيات الحــد مــن الفقــر،  مسـألة حمايـة الأطفـال في جميـع الـبرامج القطاعيـة، وورقـات اس
والتقييمـات القطريـة المشـتركة، وأُطـر عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـــة، والسياســات 
الوطنيـة. وأجـاب مديـر مكتـب برامـج الطـوارئ بـأن اليونيسـيف تقـوم بـدور نشـــط في إطــار 
اللجنة الدائمــة المشـتركة بـين الوكـالات وعمليـة النـداء الموحـد، اللتـين تمثـل كلتاهمـا وسـيلتين 
للتعاون مع وكالات الأمم المتحدة الرئيسية في ما يخص مسائل حماية الطفل. ويواصـل العمـل 
الذي يقوم به ممثل الأمين العام لشؤون الأطفال والصراعات المسلحة إدراج هذه المسائل على 
ـــت اليونيســيف مــع فريــق الأمــم  قائمـة أعمـال مجلـس الأمـن. وعلـى المسـتوى القطـري، عمل
المتحـدة القطـري للمسـاعدة في حمايـة حقـوق الأطفـال. وأضـافت الرئيسـة أن تعميـم المســـائل 
المتعلقة بحماية الطفل يتطلب إدراجها في التقييمات القطرية المشتركة/أطر عمل الأمم المتحـدة 
للمساعدة الإنمائية، وورقات استراتيجية الحد من الفقر، مؤكدة على أهمية ربـط حمايـة الطفـل 

بالخطة الإنمائية ذات النطاق الأوسع التي تمثلها هذه الآليات. 
١٥٩ -وردا على سؤال يتعلق بتوضيح الصلة بـين الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة وحمايـة الطفـل، 
ساق المستشار الأول تعليم الفتاة مثلا. وبيَّن أن المسائل المتعلقة بحماية الطفـل - لا سـيما مـن 
الاعتداءات الجنسية والاستغلال الجنسي - تمثل عوائق رئيسية لتعليم الفتاة. وأوضح أن حماية 
الطفل ليست مسألة مستقلة، بل إنها جزء أساسـي في تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة. كمـا 
أفاد كذلك بأن قسم حماية الطفل يعمل على ربط حماية الطفل بــالإدارة علـى أسـاس النتـائج، 

وعلى تحديد النتائج وتلمُّس سُبل قياسها. 
١٦٠ -وأثيرت تساؤلات عن الطريقة التي تزمع اليونيسـيف اتباعـها لتعبئـة المـوارد واجتـذاب 
مزيد من الاهتمام بالمجالات التي تبلغ الاحتياجـات فيـها أقصاهـا. وأعلـن مديـر مكتـب برامـج 
الطوارئ أن اجتماعا بشأن سلوك الجهات المانحـة سـيعقد في سـتكهولم في الفـترة مـن ١٦ إلى 
١٧ حزيـران/يونيـه. وسـوف تشـارك اليونيسـيف في الاجتمـاع وســـتحاول لفــت الانتبــاه إلى 

الحاجة لمزيد من الموارد لحماية الطفل وحالات الطوارئ المنسية. 
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١٦١ -وعلق عدة متكلمين على مسـألة الدعـوة الـتي رأى بعضـهم أنهـا ينبغـي ألا تعتـبر أحـد 
خيـارات البرمجـة، بـل وسـيلة للإبـلاغ عـن كـل جـانب مـن جوانـب البرمجـة. وحـــث بعضــهم 
اليونيسـيف علـى تعميـم الدعـوة علـى جميـع المسـتويات. فـــهناك في الوقــت الحــاضر نقــص في 
البيانـات اللازمـة للإبـلاغ عـن الجـهود المبذولـــة في مجــال الدعــوة. وردا علــى ذلــك، أكــدت 
ـــا ليســت اختياريــة.  الرئيسـة بـأن الدعـوة تشـكل عنصـرا أساسـيا مـن عنـاصر البرمجـة، غـير أنه
ـــى  والخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل توضـح أن الدعـوة ستشـكل اسـتراتيجية أساسـية عل

الصعيد القطري. 
١٦٢ -وحـث بعضـهم اليونيسـيف علـى الاسـتفادة مـن البحـوث القيمـة الـتي أجراهـــا مركــز 
إينوسـينتي للبحـوث لتحديـد معـالم النشـاط علـى أرض الواقـع، عـلاوة علـى تعزيـز منشـــورات 
المركــز المتعلقــة بحمايــة الطفــل في مجــالات الاتجــار بالأطفــال وإســاءة اســتعمال المخــــدرات 
والاستغلال الجنسي والعنف على وجه التحديد. وسلمت الرئيسة بمـا تتسـم بـه الأعمـال الـتي 
يقوم بها المركز من قيمـة كبـيرة. وأفـادت بـأن المنشـورات المتعلقـة بالاتجـار بالأطفـال وبحمايـة 

الأيتام ورعايتهم مفيدة جدا. 
١٦٣ -وأثـارت الوفـود مسـائل أخـرى تتعلـق بحمايـة الطفـل. وقـال أحـــد المتكلمــين، معلقــا 
ـــلح، أن بإمكــان اليونيســيف  علـى نهـج اليونيسـيف في تنـاول الأطفـال المتـأثرين بـالصراع المس
أن تحســن عملــها في المجــال الجنســــاني. وفيمـــا يتعلـــق باهتمـــام اليونيســـيف بمســـألة البنـــت 
والمــرأة فضــــلا عـــن دور الأولاد والرجـــال في اســـتمرار الاعتـــداءات الجنســـية والاســـتغلال 
ـــود  الجنسـي، فبالإمكـان أن يعـالج هـذا الأمـر علـى نحـو أكـثر منهجيـة. وأعـرب عـدد مـن الوف
عـن قلقـه بشـأن مـا تضطلـع بـه اليونيسـيف مـن أعمـال في مجـال الأطفـــال المعوقــين. ونوهــت 

الرئيسة بالدعوة إلى تحسين الإبلاغ في هذا المجال وفي المجال الجنساني. 
ـــي: (أ) إقامــة شــبكات  ١٦٤ -وشـجع أحـد المتكلمـين اليونيسـيف علـى التركـيز علـى مـا يل
للســلام علــى الصعيــد الاجتمــاعي؛ (ب) الــتزام الدولــة بحمايــة الطفــل؛ (ج) الإصلاحــــات 
القانونية؛ (د) فهم آثار العنف على الأطفال؛ (هـ) تسجيل المواليد. وحث بعضهم أيضـا علـى 
إدراج عمل الأطفال وعدالة الأحداث وتشويه الأعضـاء التناسـلية للإنـاث والأطفـال المعوقـين 
ـــأن العــرض  في جـدول أعمـال اليونيسـيف المتعلـق بحمايـة الأطفـال. وأفـاد كبـير المستشـارين ب
لم يكن يقصد به أن يكون شاملا ولم يــرد فيـه ذكـر لجميـع المسـائل الـتي تنضـوي تحـت مظلـة 
حماية الأطفال. وبدلا من ذلك، فقد ركز على ثلاث مسائل تتصل بالصراعات المسلحة. أمـا 
فيما يتعلق بتسجيل المواليد، فقد أبلغت الرئيسة الوفود بأن اليونيسيف تقـوم بتسـجيل المواليـد 
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في ٧٥ بلدا. وفي حقيقة الأمر فإن تسجيل المواليد هو موضوع “يوم الطفـل الأفريقـي” لهـذه 
السنة. 

١٦٥ -وردا علــى ســؤال يتعلــق بموقــف اليونيســــيف بشـــأن تنفيـــذ عقوبـــة الإعـــدام بحـــق 
ـــد بالمــادة ٣٧ (أ) مــن اتفاقيــة حقــوق  القصّـر، قـالت المديـرة التنفيذيـة إن اليونيسـيف تسترش
الطفل التي “تكفل عدم تنفيذ عقوبـة الإعـدام علـى الجرائـم الـتي يرتكبـها أشـخاص دون سـن 
الثامنة عشرة من العمر”. فقـد ضمـت اليونيسـيف صوتهـا إلى آخريـن في الدعـوة لصـالح هـذه 

القضية. 
١٦٦ -وعلق أحد المتكلمين قائلا بأن حماية الطفـل، في سـياق الخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة 
الأجل، لا تتناول التمييز بما فيه الكفاية. وردت الرئيسة على أن مسألة التمييز تعـالج في جميـع 
القطاعات وهناك إقرار واسع النطاق بأنها مسألة شاملة علـى جميـع الصعـد. وأضـافت المديـرة 
التنفيذية قائلة إن عدم التمييز يمثل أحد المبادئ التوجيهية للاتفاقية وإن بيان المهمة لليونيسيف 

يتضمن إشارات إلى الأطفال المعوقين. 
١٦٧ -وفي الختام، قالت المديـرة التنفيذيـة إن أعضـاء المجلـس يواجـهون تحديـا يتمثـل في فـهم 
الأدوار والمسؤوليات المنوطة بهم من حيث صلتها بحماية الطفل. وأكدت علـى أن لكـل دولـة 
مسـؤولية تضطلـع بهـا في مجـال حمايـة الطفـل. ولا يـزال الطريـق طويـلا في هـذا المجـــال الجديــد 
نسبيا، وعلى اليونيسـيف أن تواصـل تحسـين مـا تبذلـه مـن جـهود مـع مجموعـة مـن الشـركاء. 
ـــة  ويتمثـل التحـدي الكبـير في معالجـة مجموعـة القضايـا الواسـعة الـتي تنضـوي تحـت مظلـة حماي
الطفـل. وأعربـت عـن ترحيبـها وتشـجيعها فيمـا يتعلـق بـالدعم والمـــوارد المقدمــة مــن أعضــاء 

المجلس. 
 

أعمال اليونيسيف لصالح يتامى الإيدز: تقرير شفوي  زاي -
ـــابع لليونيســيف وفريقــه  ١٦٨ -عـرض رئيـس قسـم فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز الت
تقريرا شفويا عن حالة اليتامى والأطفال الذين أصبحوا مستضعفين جرّاء فيروس نقص المناعـة 
البشرية/الإيدز. وشمل التقرير مدى انتشـار وبـاء فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز وأثـره، 
لا سـيما علـى الأطفـال؛ وأهـــداف اليونيســيف واســتراتيجيتها ودورهــا واســتجابتها في هــذا 

الصدد؛ وما ينبغي القيام به لتقديم الرعاية والدعم للأيتام والأطفال المستضعفين. 
١٦٩ -واتفق المتكلمون على أن الأيتام والأطفـال المسـتضعفين يشـكلون عنصـرا حساسـا في 
مواجهـة اليونيسـيف لوبـاء فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، وأنهـم بحاجـة إلى مزيـــد مــن 
الاهتمـام علـى جميـع الصعـد وأن الأيتـام ينبغـــي أن يحتلــوا مركــزا محوريــا في مجــالات الوقايــة 
والرعاية والدعم. أما المسائل التي حظيت باهتمام خاص لدى بعض الوفود فـهي: إطالـة عمـر 
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الأمـهات بتحسـين الرعايـة الصحيـة والتغذيـة المقدمـة لهـن وتيســـير حصولهــن علــى مضــادات 
فيروسـات النســـخ العكســي، ودور الصنــدوق العــالمي لمكافحــة الإيــدز والســل والملاريــا في 
التصـدي لأزمـة الأيتـام، وقـدرة اليونيسـيف علـى مســـاعدة البلــدان في طلــب الأمــوال؛ وأثــر 
المسائل الجنسانية على الأيتام؛ وتدهور الرعاية المقدمة للأيتام وأثر  ذلك على الجيل المقبل من 
الأطفال الذين يشبون لوحدهم؛ وشراكة اليونيسيف مع برنامج الأمم المتحـدة المشـترك المعـني 
بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية والإيـدز؛ والدعـوة مـن أجـل الأيتـام والأطفـال المســتضعفين في 
إطار الاستراتيجيات الوطنية للحد من الفقر؛ وأهميـة القيـام بحمـلات تعبئـة اجتماعيـة – ثقافيـة 

ملائمة لإذكاء الوعي بأزمة الأيتام على الصعيد القطري. 
١٧٠ -واستجابة لذلك، أقرت الأمانة بأن على الحكومـات أن تضطلـع بـدور أكـبر في مجـال 
ـــد القطــري وإقامــة نظــام لرصــد كفايــة  رعايـة الأيتـام وبأهميـة إصـدار تشـريعات علـى الصعي
استجابة الحكومات. أما من حيث التمويـل، فقـد أبـدت الولايـات المتحـدة التزامـا محـددا إزاء 
الأيتام والأطفال المستضعفين في معظم البلدان المتـأثرة. ويمثـل التعليـم أولويـة أساسـية ومحوريـة 
ـــة  فيمـا يتعلـق بحقـوق الأطفـال. فإبقـاء الأبويـن علـى قيـد الحيـاة مسـألة أساسـية أيضـا في عملي
المواجهـة، وتتمثـل اسـتراتيجية اليونيسـيف في تقـديم تغذيـة وعلاجـا أفضـل لمقاومـة الإصابـــات 
العرضية بما في ذلك تقديم الفيتامينات للأطفال والآباء المصابين وخاصة النساء. وأكـد الفريـق 
على المبادرة المعززة لمكافحة انتقال الفيروس من الأم إلى الطفل التي تعمل اليونيسيف بشـراكة 
ـــاء بــلا حــدود” علــى  مـع منظمـة الصحـة العالميـة ومنظمـة Medicins sans frontières “أطب

تعزيزها والتي تشمل تقديم معلومات بشأن مصادر الأدوية المضادة للفيروسات وأسعارها. 
١٧١ -وذكرت الأمانة أيضا أن المديرة التنفيذية شددت على أهميـة إعطـاء الأيتـام والأطفـال 
المستضعفين أولوية عليا في جدول أعمال الصندوق العالمي الذي رصد في ميزانيتـه مبلـغ ١,٥ 
بليون دولار للعلاج، وإن كان يتعين عليه أيضا التركيز علـى جـهود الوقايـة. وفي حـين تقـدم 
اليونيسيف المساعدة إلى البلدان لتقديم طلبات إلى الصنـدوق، فـإن هـذا الأمـر يتطلـب نفقـات 

وثمة حاجة إلى موارد جديدة لتغطية هذه التكاليف. 
١٧٢ -وفيما يتعلق بالدور الريادي الذي اضطلعت به اليونيسيف بعقدهـا اجتماعـات حـول 
مسألة الأيتام والأطفال المستضعفين، أشـارت الأمانـة إلى منتـدى الشـراكة العـالمي لليونيسـيف 
الــذي ســيعقد في تشــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠٣ وإلى الاجتماعــات الإقليميــــة الـــتي عقدتهـــا 
اليونيسـيف في العـامين المـاضيين. وأشـارت إلى أن اليونيسـيف اضطلعـت بـدور أساسـي علـــى 
الصعيدين الإقليمي والقطري بتنظيمها اجتماعات بين الشـركاء. وكـانت اسـتراتيجيات الحـد 
مـن الفقـر وبرامـج الاسـتثمار القطاعيـة والنـهج القطاعيـة أدوات أساســـية في عمليــة التنســيق. 
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واضطلع برنامج الأمم المتحدة المشـترك والمعـني بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية والإيـدز بـدور 
هام في مساعدة اليونيسيف على بناء قدرات على الصعيدين العالمي والإقليمي. 

١٧٣ -أما فيما يتعلق بمسألة الجيل القادم من الأيتام وأثر فيروس نقص المناعة البشــرية/الإيـدز 
بين الأجيال، أشارت الأمانة إلى الأدلة الـتي تشـير إلى تزايـد عـدد الأيتـام حـتى في المنـاطق الـتي 
ينخفـض فيـها انتشـار الوبـاء نفسـه. وقـد شـددت اليونيسـيف مـع وكـالات أخـرى علــى دور 
المجتمعات المحلية وعلى تأمين موارد على مستوى المجتمعات المحلية بوصف ذلك استجابة هامـة 
في معالجـة المسـائل المتعلقـة بـالجيل القـادم مـن الأيتـام. وأشـارت إلى أن اليونيسـيف تعمـل مـــع 
منظمات دينية وبرلمانيين في تقديم الرعاية إلى الأطفال المتأثرين بفيروس نقص المناعة البشرية. 

١٧٤ -وقال عضو آخر في الفريق إن هناك اختلافات بين الأولاد والبنـات وإن الأمـر يصبـح 
مختلفا إذا فقد الطفل أباه أو أمه. وأشار إلى أن اليونيسيف تقوم باستحداث طرق بحثيـة يمكـن 
أن تستفيد منها الحكومات لمساعدتها في قياس الفوارق بين الجنسين لدى الأيتام، بمـا في ذلـك 
دراسة في زمبابوي تتناول ٥٠٠ ١ بنـت يتيمـة والحـالات الـتي يعشـن فيـها والأخطـار المحـددة 

التي تحدق بهن للوقوع فريسة لفيروس نقص المناعة البشرية. 
١٧٥ -وردا على التعليقات العامة المتعلقة بالحاجة إلى عـرض وثـائق تتعلـق بالسياسـات علـى 
المجلـس التنفيـذي إضافـة إلى التقـارير الشـفوية، قـالت المديـرة التنفيذيـة إن مـن الصعوبـة بمكــان 
تقديم معلومات مستكملة في الوقت الذي يتعين فيه تقديم تقارير خطية لترجمتـها قبـل شـهرين 
مـن موعـد تقديمـها إلى دورة منعقـدة للمجلـس، غـير أنهـا حثـت علـى مواصلـة النقـــاش بشــأن 

تحسين مشاركة المجلس التنفيذي في الحوار المتعلق بالسياسات. 
 

ضمان حقوق الطفل في أفريقيا: تقرير شفوي  حاء -
١٧٦ -قـدم مديـر شـعبة الـبرامج، في معـرض تقديمـه لهـذا البنـد مـن جـدول الأعمـــال، بعــض 
المعلومات الأساسية المتعلقة بهذا السياق ضمن التقرير الشفوي وصلتـه بمـا أعـرب عنـه المجلـس 
التنفيذي من قلق إزاء ضمان حقوق الطفل في أفريقيا والأولوية التي يوليها لهذه المسألة. وقـال 
إن التقرير يستجيب لحالة القلق القائمة على أن الطفولة في أفريقيا ما فتئت تتعـرض للمخـاطر 
لما يزيد على عقد من الزمن، وأشار إلى أن الطفل والمرأة في أفريقيا جنـوب الصحـراء الكـبرى 
لا يـزالان مسـتضعفين إلى حـد بعيـد ويتعرضـان لمجمـوع الآثـار المترتبـة علـى تقلـــص الاقتصــاد 
العالمي والديون غير القابلة للسداد على الصعيد الدولي والصراعات المسلحة وانتشـار العنـف، 
يضاف إليها وباء فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وردا على مـا أبـداه المجلـس مـن اهتمـام 
بتقديم تقرير يركز علـى النقـاط الرئيسـية الـتي تحقـق إنجـازات بالنسـبة للأطفـال وتولـد شـعورا 
بالتفاؤل، قال المدير إن المعرض سيركز على بضعة إنجازات إيجابيـة تنعـش الآمـال وسـط تلـك 
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الحقائق القاسية المتمثلة في انتشار الفقر، والصراعات، وفيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، 
ـــة أمــر لا يــزال مطلوبــا  والملاريـا. وأكـد علـى أن إيـلاء الاهتمـام لأفريقيـا علـى سـبيل الأولوي
وملزما. والقصد من الأمثلة المطروحة هو إلقاء الضوء علـى الجـهود الناجحـة علـى الصعيديـن 
الوطني ودون الإقليمي والرامية إلى تحقيـق الأهـداف، بـدلا مـن التركـيز علـى القضايـا المروعـة 
التي تعاني منها هذه القارة ككل. وضمن تغيير طفيـف في الشـكل الاعتيـادي لعـرض التقريـر، 
دعا رئيس شعبة البرامج المديرين الإقليميـين لمنطقـة أفريقيـا جنـوب الصحـراء الكـبرى التـابعين 
لليونيسيف إلى إلقاء كلمتين أمام المجلس شملتا المجـالات الخمسـة التاليـة. وكـان معروضـا علـى 
أعضاء المجلس أيضا تقرير عن الاجتماع الإقليمـي لشـرق أفريقيـا والجنـوب الأفريقـي، المعقـود 
 ،(E/ICEF/2003/CRP.11) في ماسـيرو، ليسـوتو، بشـأن الخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـــل
وتقرير عن الاجتماع المشترك بين اليونيسيف وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصنـدوق الأمـم 
المتحدة للسكان وبرنامج الأغذية العالمي المعقود في ليبرفيل، غابون، بشأن الأطفـال والفقـر في 

 .(E/ICEF/2003/CRP.13) غرب ووسط أفريقيا
 

استجابة البرامج القطرية لأولويات الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل 
١٧٧ -أبرز مدير شعبة البرامج ارتفاع مستوى أنشطة الدعوة من أجل تحقيق الـتزام سياسـي 
ـــرات  للأولويـات، وتشـمل هـذه الأنشـطة عقـد اجتماعـات مـع رؤسـاء الـدول في مختلـف مؤتم
ومنتديات القمة، بما فيها دورة الأمم المتحدة الاستثنائية المتعلقة بالطفل، وتعزيز العلاقــات مـع 
الاتحاد الأفريقي بوجه عام واللجنة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا والجماعة الإنمائيـة للجنـوب 
الأفريقي بوجه خاص. وذكر سياسـات وطنيـة محـددة، تهـدف إلى ضمـان أن يحصـل الأطفـال 
على أفضل ما يستحقونه في مراحل حياتهم الأولى. وقال المدير إن عمليات إطـار عمـل الأمـم 
المتحدة للمساعدة الإنمائية والورقات الاستراتيجية للحد من الفقر كانت أفضل طريقـة لتـأمين 
نقاط دخول ملائمة للبرامج القطريـة وتحقيـق أولويـات الخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل. 
وتم التشديد أيضا علـى أهميـة إقامـة شـراكات مـع التحالفـات الاسـتراتيجية والمـانحين الثنـائيين 
والمتعددي الأطراف، ومع الجهنات الفاعلة الأخـرى، في تحقيـق أولويـات الخطـة الاسـتراتيجية 
المتوسطة الأجل. أما في مجالات زيادة الاستثمار، فقد أشير أيضا إلى مثال تعليـم البنـت بوجـه 
ـــص المناعــة البشــرية/  خـاص. وأشـير أيضـا إلى اسـتجابة الـبرامج القطريـة إزاء وبـاء فـيروس نق
الإيـدز، بمـا في ذلـك أنشـطة منـع انتقـال الإصابـة بفـيروس نقـص المناعـة البشـــرية مــن الأم إلى 

الطفل. 
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الأزمة في الجنوب الأفريقي 
١٧٨ -أفاد المدير الإقليمي لشرق أفريقيا والجنوب الأفريقية بأن الأزمة الإنسـانية في الجنـوب 
الأفريقي يمكن أن تؤثـر علـى نحـو ٤٠ مليـون شـخص. وعلـى الرغـم مـن أن الجفـاف ونقـص 
الأغذيـة همـا السـمتان الرئيسـيتان لهـذه الأزمـة، فـإن انتشـار الفقـر علـى نطـاق واسـع وفـيروس 
نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، والأســـر المعيشــية الــتي ترأســها إنــاث أو أطفــال، والغيــاب أو 
الانقطاع عن الدراسة، وتدهور الهياكل الأساسية الوطنية وعدم وجـود موظفـين أكفـاء، كـل 
هذه تسهم في تفاقم هـذه الحالـة. وعلـى الرغـم مـن شـدة التحديـات الـتي توجـه المنطقـة، فـإن 
اليونيسيف، بالتعاون مع شركاء عديديـن، تقـوم بتنفيـذ أنشـطة تحقـق إنجـازات هامـة في حيـاة 
الناس. وركز المدير الإقليمـي ملاحظاتـه علـى إنجـازات وأمثلـة سـاقها في مجـالي فـيروس نقـص 

المناعة البشرية/الإيدز وتعليم البنات في منطقة الجنوب الأفريقي. 
 

شبكة المعلومات المتعلقة بالأطفال (ChildInfo) ورصد تنفيـــذ الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة 
في أفريقيا 

ـــن شــبكة المعلومــات  ١٧٩ -أوضحـت المديـرة الإقليميـة لغـرب ووسـط أفريقيـا أن الهـدف م
المتعلقة بالأطفال هو مسـاعدة اليونيسـيف في اسـتخدام تكنولوجيـا المعلومـات للتعجيـل بتغيـير 
الحالـة الراهنـة الـتي كثـيرا مـا تتسـم بانتـهاك حقـوق الأطفـال، لبلـوغ مرحلـة يتـم فيـها إعمـــال 
حقوقـهم. وبـالعمل بنظـامي شـبكة المعلومـــات المتعلقــة بالأطفــال وشــبكة معلومــات التنميــة 
ـــق  (DevInfo)، بوصفـهما مجموعـتي برامجيـات موحدتـين، تمكنـت اليونيسـيف مـن تنظيـم وتوثي

البيانـات الإحصائيـة بشـأن حالـة تنفيـذ الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة في المنطقـة وتقـــديم مجموعــة 
متنوعـة مـن أدوات العـرض مثـل الجـداول والرسـوم البيانيـــة والخرائــط. وأضــافت أن قــاعدتي 
البيانات يمكن استكمالهما بانتظام وأنهما تشكلان أساس العديد من عمليات التقييم. وأبلغـت 
الوفود بأن الاتحاد الأفريقي طلـب دعـم اليونيسـيف مـن أجـل إنشـاء شـبكة معلومـات أفريقيـا 
(AfricaInfo)، وهي تكييف على المستوى القطـري لقـاعدة بيانـات شـبكة المعلومـات المتعلقـة 
بالأطفـال الـتي مـن شـــأنها المســاعدة في رصــد الإنجــازات القطريــة والإقليميــة صــوب تحقيــق 
الأهداف المتفق عليها. وأعطت المديرة الإقليمية أمثلة على الكيفية التي استخدمت بهـا البلـدان 
ــــن أجـــل الرعايـــة الاجتماعيـــة  وجــهات أخــرى في أفريقيــا قــاعدة بيانــات هــذه الشــبكة م

للسكان فيها. 
 

مساهمة اليونيسيف في الشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا 
١٨٠ -أوضح المدير الإقليمي لشرق أفريقيا وجنوبها بعض المساهمات الإيجابيـة الـتي تقـوم بهـا 
اليونيسيف لكفالة تطور الشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا كي تصبح نوعا مـن الآليـات 



04-2005355

E/2003/34/Rev.1
E/ICEF/2003/9/Rev.1

الإنمائيـة الـتي توخاهـا رؤسـاء الـدول الأفريقيـة والمجتمـع الـدولي. وفيمـا يتعلـق بفـــيروس نقــص 
ـــم المتحــدة  المناعـة البشـرية/الإيـدز، قـال إن اليونيسـيف علـى اسـتعداد للعمـل مـع برنـامج الأم
المشترك والمعني بالإيدز وغيره من الشركاء التقنيــين لدعـم إدمـاج اسـتراتيجية تعـنى بـالمرض في 
إطار الشراكة الجديدة من أجـل تنميـة أفريقيـا. وقـال المديـر الإقليمـي إنـه مـن المتوقـع أن يمثـل 
تطبيق استراتيجيات الحد من الفقر أحد الأساليب الرئيسية لتحقيق أهـداف الشـراكة الجديـدة 
والأهـداف الإنمائيـة للألفيـة، وإن اليونيسـيف تعمـل مـع مكاتبـها الإقليميـة علـــى تعزيــز تفــهم 

المكاتب القطرية للقطاع الاجتماعي في ورقات استراتيجية الحد من الفقر ومشاركتها فيه. 
 

اليونيسيف والشراكات من أجل أفريقيا 
ـــزال مــن  ١٨١ -أكـدت المديـرة الإقليميـة لغـرب ووسـط أفريقيـا أن الحكومـات المضيفـة لا ت
ــــات الخطـــة  شــركاء اليونيســيف الرئيســيين في برامــج التعــاون الــتي تســعى إلى تحقيــق أولوي
الاستراتيجية المتوسطة الأجل والأهـداف الإنمائيـة للألفيـة. وأعطـت المديـرة الإقليميـة تفـاصيل 
ـــن الشــركاء.  عـن النطـاق المتسـع الـذي يمكـن فيـه تعزيـز علاقـات العمـل مـع طائفـة واسـعة م
وقالت إن مبادرة عالم صالح للأطفال تتيح عددا من الإمكانيات لتوسيع نطـاق الشـراكات في 
جهود التخطيط والتنفيذ لتحقيق أولويـات الخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل. وفي أنشـطة 
المتابعة للدورة الاسـتثنائية المعنيـة بـالطفل وحملـة قـل نعـم للأطفـال، احتـاج الشـركاء في تنميـة 
أفريقيـا إلى اسـتخدام نفوذهـم لتعزيـز أولويـات الأطفـال في عمليـات مثـل التقييمـــات القطريــة 
المشتركة، وإطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، وورقات استراتيجية الحد مـن الفقـر، 

والخطط الوطنية المتصلة بتحقيق أهداف الشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا. 
 

التعليقات التي أدلت بها الوفود 
١٨٢ -أعرب المتكلمون الذين تعرضوا لهذا البند من جـدول الأعمـال عـن ارتياحـهم عمومـا 
لمجال التركيز ذي الأولوية لليونيسيف بالنسـبة لأفريقيـا. بيـد أن أحـد الوفـود أعـرب عـن رأي 
مفاده أنه في إطار الأولويات العديدة التي ورد ذكرها في التقرير الشفوي، يتعين القيام بانتقـاء 
الأولويات التي سيجري التركيز عليها وتحديد الكيفية الـتي سـتعالج بهـا. وفيمـا يتعلـق بالمرحلـة 
التالية للقضاء على شلل الأطفال، تساءل الوفد نفسه عما تقوم اليونيسـيف بـه - ومـا سـتقوم 
ـــة إن  بـه في المسـتقبل - لدعـم الأنشـطة والاسـتراتيجيات في القطـاع الصحـي. وقـالت المتكلم
الأولويات ينبغي أن تشـمل أيضـا وفيـات الأمـهات المتصلـة بالنفـاس، وتحسـين أنظمـة الرعايـة 
الصحية، وإصلاح المناهج التعليمية، وتوفـير التدريـب المتعلـق بمراعـاة نـوع الجنـس لـلأولاد في 
إطار تعليم البنات. وعلق وفد آخر على نقص المعلومات عن العملية، رغم إشارته إلى شموليـة 
التقرير الشفوي، وطلب مزيدا من المعلومـات عـن عمليـة التنميـة في أفريقيـا الجنوبيـة. كذلـك 
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أشاد المتكلم بعمل اليونيسيف في مجال بنـاء القـدرات المؤسسـية. وفيمـا يتعلـق بتعليـم البنـات، 
أعلـن المديـر الإقليمـي لشـرق أفريقيـا وجنوبهـا أن التحـاق البنـات بـــالمدارس ليــس أمــرا مــهما 
فحسب، بل هو عـامل هـام في تحديـد مـدى تقـدم البلـدان. وقـال إن الأولويـات داخـل إطـار 
الخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل تتعـدد وفقـا للحـالات الخاصـــة بكــل بلــد. وفي أفريقيــا 
الجنوبية، على ســبيل المثـال، مـن الملائـم التركـيز علـى الإيـدز وتعليـم البنـات والملاريـا. وذكـر 
المتكلم المجلس بأن البقاء على قيد الحياة يمثل الشاغل الرئيسي للأفريقيين وأن الملاريا هي أشد 
الأمراض فتكا في القارة. وقال إن توجه الأنشطة التي تنفذ في المجال الصحي فيما بعــد القضـاء 
على شلل الأطفال ينبغي أن تأخذ في الحسـبان الحاجـة إلى مواصلـة تعزيـز التحصـين الروتيـني، 

كما ينبغي أن يكون دعم تنشيط الخدمات الصحية على رأس القائمة. 
١٨٣ -وركزت تعليقات عديدة على مسألة الحقوق. وطرح سؤال عن الكيفية التي أدى بهـا 
العمل من منظور يراعي إعمال الحقوق إلى تغيير طريقة عمل اليونيسيف والكيفية التي أثـر بهـا 
في عمـل الأمـم المتحـدة بوجـه عـام. وطلـب إلى اليونيسـيف أيضـــا أن تحــدد دورهــا في خطــة 
ــال،  الإصـلاح في الأمـم المتحـدة وفي مجـال المسـاعدة الإنسـانية. وفي مجـال حمايـة حقـوق الأطف
أعـرب متكلـم عـن رأي مفـاده أن اليونيسـيف تضطلـع بـدور خـاص في الدعـوة لصـالح يتــامى 
الإيدز وغيرهم من الأطفال المتضررين من فيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز. عـلاوة علـى 
ذلك، يتوقع من اليونيسيف أن تقوم بدور تحفيزي داخل منظومة الأمـم المتحـدة لتعزيـز زيـادة 
توافر العقاقير المضادة للفيروسات. وفيمـا يتعلـق بالمسـاءلات في مجـال حقـوق الإنسـان، أشـار 
المديـر الإقليمـي لشـرق أفريقيـا وجنوبهـا إلى أنـه كثـيرا مـا يكـون هنـاك افتقـار للقـدرات لـــدى 
الحكومات، وأن الأمم المتحدة والمانحين الثنائيين والمنظمات غير الحكومية والشركاء الآخريـن 
يواصلون تقديم المساعدة في هذا المجال لسد الفجوة في القـدرات. وهنـاك أيضـا حاجـة لرصـد 
كيفية بناء القدرات هذا. وذكرت المديرة الإقليميـة لغـرب ووسـط أفريقيـا أنـه علـى المسـتوى 
القطري، تستخدم منظومة الأمم المتحدة آليات التعاون بين الوكالات لمعالجة الشؤون المتعلقــة 
بالمسـاءلة عـن حقـوق الإنسـان. ويجـري علـى نحـو مـتزايد تنفيـذ التقييمـات القطريـة المشـــتركة 
وإطـار الأمـــم المتحــدة للمســاعدة الإنمائيــة مــن منطلــق يقــوم علــى إعمــال الحقــوق. ويمثــل 
الاستعراض الدوري للبرامج القطرية من حيث علاقتها بإطار عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة 

الإنمائية إحدى وظائف نظام المنسق المقيم. 
ــود أن  ١٨٤ -وفيمـا يتعلـق بممارسـة بـتر جـزء مـن العضـو التناسـلي للإنـاث، أعلـن أحـد الوف
الممارسة تظل مشكلة تشهدها بلـدان متعـددة وتتصـل بحمايـة الأطفـال والإيـدز، وأراد معرفـة 
ما تقوم به اليونيسيف للمساعدة في القضاء عليها. وسأل الوفـد أيضـا عمـا تفعلـه اليونيسـيف 



04-2005357

E/2003/34/Rev.1
E/ICEF/2003/9/Rev.1

لدعم الحقوق الجنسية والإنجابية للنساء. وساقت المديرة الإقليمية لغــرب ووسـط أفريقيـا أمثلـة 
على ما يحدث في السنغال وبوركينا فاسو والنيجر في هذا المجال.  

١٨٥ -وقال أحد المتكلمين إنه، بغيـة وضـع حـد للاتجـار بالأطفـال وتعزيـز سياسـات العمـل 
لحمايـة الأطفـال، ثمـة حاجـة للتعـاون مـع الأجـهزة القضائيـة، والشـرطة، ومسـؤولي الجمــارك، 
والمساعدين الاجتماعيين، حيث يمكن البدء بتوعيتهم وتدريبهم. وأُعرب عن رأي مـؤداه بـأن 
تسجيل المواليد يمثل إجراء هاما آخر في الحملة لمكافحة الاتجار وغـيره مـن أنـواع الاسـتغلال. 
وتسـاءل الوفـد عـن الكيفيـة الـتي تسـتخدم بهـا الـدروس المسـتفادة لزيـادة تعزيـز المنـــع في هــذه 
المجالات. وأوضحت المديــرة الإقليميـة لغـرب ووسـط أفريقيـا أن عـددا مـن البلـدان في المنطقـة 
الإقليمية يعمل على وضع تشريعات من شأنها تشديد العقوبة على من يدانون بتهمـة الاتجـار. 
ومثلت مراقبة الأطفال على مستوى الجماعات المحلية في مناطقـهم أداة ناجحـة لرصـد أمـاكن 
وجـود الأطفـال. وأضـافت المديـرة الإقليميـة أنـه ينبغـي أيضـا تشـجيع تقاسـم المعلومـــات بــين 

المجتمعات المحلية. 
 

الموارد البشرية في سياق الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل: تقرير شفوي  طاء -
١٨٦ -قدم التقرير مدير شعبة الموارد البشرية الذي قـال إن المـوارد البشـرية هـي أهـم مـوارد 
المنظمة. وإيلاء عناية كبيرة لتعيين الموظفين وتوزيعهم وتنميـة قدراتهـم وشـروط خدمتـهم أمـر 
يتسـم بأهميـة عظمـى. وكمـا تعمـل عمليـة إصـلاح الأمـم المتحــدة والمبــادرات المشــتركة بــين 
ـــا بــين الوكــالات،  الوكـالات علـى تحسـين اسـتراتيجيات اليونيسـيف ونهجـها إزاء التنقـل فيم
وتوظيـف الـزوج، وترتيبـات العمـل المرنـة، وأمـن الموظفـين وسـلامتهم، والتصـدي للإيـــدز في 
أمـاكن العمـل. وعقـب مشـاورات عامـة عقـدت في برازيليـا في عـام ٢٠٠٢، وضعـــت شــعبة 
الموارد البشرية خطة استراتيجية لتغيير الموارد البشرية وتحويلها ركزت علـى تحسـين التخطيـط 
ـــام علــى نحــو أفضــل بتحديــد  الاسـتراتيجي علـى نطـاق المنظمـة في مجـال المـوارد البشـرية للقي
احتياجات الموارد البشرية الحالية والمستقبلية وتعريفها والتنبـؤ بهـا؛ وتعيـين الموظفـين وانتقائـهم 
وتنســيبهم لكفالــة وجــــود الموظـــف المناســـب في المكـــان المناســـب في الوقـــت المناســـب في 

اليونيسيف؛ والتطوير الوظيفي وتنمية قدرات الموظفين؛ وإدارة الأداء؛ ورفاه الموظفين. 
ــدرات  ١٨٧ -وفي السـنة الـتي انقضـت منـذ وضـع الخطـة، عـززت برامـج التدريـب والتعلـم ق
الموظفين في مجال البرمجة القائمة على أساس الحقـوق، وزادت المعرفـة بالمجـالات ذات الأولويـة 
في الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل، وعززت القدرات علـى الاسـتجابة والتـأهب لحـالات 
ـــها مــن  الطـوارئ، وطـورت مـهارات القيـادة والإدارة. ووضعـت موجـزات للكفـاءات بوصف
الأدوات الناجحـة للتعيـــين وتنميــة القــدرات. وســاهمت برامــج تطويــر القــدرات الشــخصية 
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والمهنيـة في تمكـين الموظفـين مـن إدارة حيـاتهم الوظيفيـة. وقـد أدت الحمـلات العامـــة للتنــاوب 
والتعيين المستهدف، مثل برنـامج الفنيـين الشـباب، إلى توفـير المـوارد البشـرية اللازمـة لمجـالات 
ـــاة العمليــة المحســنة إلى  عمـل المنظمـة ذات الأولويـة. وأفضـت شـروط الخدمـة وسياسـات الحي
تحسين قدرة المنظمة على استقطاب الكفاءة مـن الموظفـين والاحتفـاظ بهـم، خاصـة في مراكـز 

العمل ذات الظروف القاسية. 
١٨٨ -وشملت التحديات الحاجـة إلى مواصلـة الجـهود لتعزيـز إدارة المـوارد البشـرية بوصفـها 
ـــوارد البشــرية إلى الموظفــين عــن طريــق شــبكة  شـأنا يخـص جميـع المديريـن، وتقريـب إدارة الم
موظفـي المـوارد البشـرية في المكـاتب الإقليميـة والمكـاتب القطريـة، وتحسـين أنظمـة المعلومــات 

ذات الصلة لتحقيق المزيد من الفعالية. 
١٨٩ -واسـتجابة لطلـب الحصـول علـى مزيـد مـن المعلومـات عـن برنـامج الفنيـــين الشــباب، 
قـالت الأمانـة إن البرنـامج صمـم لتعيـين الفنيـين الشـباب الموهوبـين لإعدادهـم مـن أجـل تــولي 
مناصب إدارية في المستقبل. وقد اختــير الفنيـون الشـباب عـن طريـق تقييـم تنافسـي، مـع إيـلاء 

اهتمام لنوع الجنس والتنوع من حيث الجنسيات. 
١٩٠ -وردا علـى ســـؤال عمــا إذا كــانت اليونيســيف تقــوم بتعيــين مــن تحتــاج إليــهم مــن 
الأشخاص والكفاءات، خاصة في المواقع الميدانية، وعلى طلب بتفسـير فعاليـة عمليـة الانتقـاء، 
أكدت الأمانة أن اليونيسيف تقوم بتعيين الموظفين الذين تحتاجـهم في أغلـب الحـالات. وسـاد 
رأي مفاده أن إدخال تحسينات على نهج المنظمة إزاء التعيين وتحسين شـروط الخدمـة سـيؤدي 

إلى تحسين الأداء في هذا المجال. 
١٩١ -واستجابة لطلب توضيح كيفية اسـتفادة اليونيسـيف مـن المواهـب في وكـالات الأمـم 
المتحدة الأخرى بالنظر إلى أنها قد تخلت عن بعض من موظفيـها، خاصـة في الرتـب العليـا، في 
إطار برنامج التنقل فيما بين الوكالات، قـالت الأمانـة إنـه إذا كـانت اليونيسـيف تتلقـى عـددا 
قليلا من الموظفين من الوكالات الأخرى، فإن المنظمة تشـجع التنقـل فيمـا بـين الوكـالات في 

الرتب المتوسطة والصغرى كوسيلة لتنمية الخبرات. 
١٩٢ -وأوضحت الأمانة الكيفية التي تعد بها اليونيسيف الموظفين للمهام الطارئـة ومتابعتـهم 
عند عودتهم. وسياسة التناوب المنقحة الـتي تسـتند جزئيـا إلى مبـادئ تقاسـم الأعبـاء، وإدمـاج 
بنـاء القـدرات للاسـتجابة الطارئـة في أنشـطة التعلـم وتنميـة القـدرات يعـدان الموظفـين إعـــدادا 

فعالا للمهام الطارئة. 
١٩٣ -وعند إعداد الموظفين للحوار الرفيع المستوى بشأن السياسات، بالنظر إلى أنـه يشـكل 
أحد التوجهات الرئيسية للخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجـل، قـالت الأمانـة إنهـا قـد بـادرت 
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بوضع برامج لتنمية قـدرات القيـادة والإدارة لكبـار الموظفـين ونمـاذج تعليميـة أخـرى لتمكـين 
موظفيها من تنفيذ الحوار بشأن السياسات على النحو المتوخى في الخطة الاستراتيجية. 

١٩٤ -ولكفالة تحقيق التوازن بين الجنسين، أشارت الأمانة إلى أن ٤٥ في المائـة مـن موظفـي 
اليونيسيف هم نساء، وهو ثاني أعلى معدل في منظومة الأمم المتحـدة. بيـد أنـه لا تـزال هنـاك 

تحديات في هذا الصدد في الرتب العليا من الموظفين. 
 

تقارير عن الزيارات الميدانية التي قام بها أعضاء المجلس التنفيذي  ياء -
١٩٥ -وكان معروضا على المجلس التنفيذي تقرير عن الزيارة الميدانية لموزامبيـق، الـتي جـرت 
ـــى جــزء مشــترك مــع أعضــاء المجلســين  في الفـترة مـن ١٠ إلى ١٩ آذار/مـارس واشـتملت عل
ــة  التنفيذيـين لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي/صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان وبرنـامج الأغذي
العــالمي. وعــرض نــائب الرئيــس والممثــل الدائــم لليســوتو لــدى الأمــــم المتحـــدة التقريريـــن 
ــــارة  (E/ICEF/2003/CRP.9 و Add.1). وكــان معروضــا علــى المجلــس أيضــا تقريــر عــن الزي
الثانيـــة لطاجيكســـتان وأوزبكســـتان، الـــتي جـــرت في الفـــترة بـــين ١٠ و ١٩ آذار/مــــارس 
ـــدى الأمــم  (E/ICEF/2003/CRP.10). وعـرض التقريـر نـائب الممثـل الدائـم للاتحـاد الروسـي ل
المتحدة. وعرض نائب الرئيـس والممثـل الدائـم لسـلوفينيا لـدى الأمـم المتحـدة التقريـر النـهائي 
بشــأن زيــارة قــام بهــــا أعضـــاء المكتـــب لبوليفيـــا في الفـــترة مـــن ٧ إلى ١١ نيســـان/أبريـــل 
(E/ICEF/2003/CRP.12). وذكر أن الزيارة، وهي الأولى المخصصة صراحة لأعضاء المكتب، 
قـد جـرت بنـاء علـى مبـادرة مـن الرئيـس وتولـت تمويلـها حكومـة سويسـرا. وأوصـى الفريـــق 

باستمرار الممارسة كل عام. 
١٩٦ -وقـال أحـد أعضـاء الفريـق الـذي قـام بزيـارة لموزامبيـق إن الأعضـاء كـان في إمكــانهم 
الاطـلاع بصـورة مباشـرة علـى النُـهج المبتكـرة الـتي تسـتخدمها اليونيسـيف في تنفيـذ برنامجـــها 
القطـري، ولا سـيما عملـها في تعظيـم أثـر الشـراكات علـى صعيـد المجتمـع المحلـي. وتمثـل أحــد 
أكـثر الـدروس قيمـة الـتي اسـتخلصتها البعثـة في أهميـة تحقيـق تـوازن جيـد بـين نتـائج الأنشـــطة 
البرنامجية وعملية تنفيذ البرنامج عن طريق تقديم الدعم إلى الهياكل المجتمعيـة الراسـخة، والـذي 
ـــات. وإذا مــا واصلــت اليونيســيف  سـاعد علـى معالجـة مسـألة اسـتدامة البرنـامج وأداء الخدم
التركيز على بناء القدرات المحلية لدعم تنفيـذ البرنـامج، فإنـه سـيجري حـل معظـم الصعوبـات 
المتصلة بالاستدامة. وفي الجزء المشترك من الزيارة، أصبـح مـن الواضـح أنـه يمكـن إيـلاء المزيـد 
مـن الاهتمـام لتحسـين البرمجـة التعاونيـة والمشـتركة، علـى الرغـم مـن أنـه ينبغـي تبسـيطها قــدر 

الإمكان، وأن يُبذل كل جهد لخفض تكاليف المعاملات. 
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١٩٧ -وقال عضو آخر بذلك الفريق إن الزيارة كانت مجهدة جسديا ومستترفة عاطفيا لأنها 
تقدم وجها للبؤس والفقر. وعلى سبيل المثــال، قـام الفريـق بزيـارة مستشـفى لمقاطعـة مسـؤولة 
عن ٠٠٠ ٥٠٠ نسمة، ولكن مع وجود طبيبين و ٣٤ ممرضة فقط. ويمكن مقارنـة ذلـك مـع 
ـــا و ٦٠٠ ممرضــة فقــط لتســعة ملايــين نســمة يعيشــون في مدينــة نيويــورك.  توافـر ٣٦ طبيب
وأظهرت الزيارة أيضا بعض الأسئلة بشأن مدى الاستدامة في بلـد تـأتي الأغلبيـة العظمـى مـن 
ميزانيته من المنح الخارجية، وذلك في ضوء نقص قدرات موزامبيق. وحصل نحو ٦٠ في المائـة 
مـن الموظفـين العموميـين علـى تعليـم ابتدائـي فقـط، بـل إنـه لم يســـتكمل في حــالات عديــدة. 
وجـرى كذلـك اسـتتراف القـدرات مـن جـراء الاشـتراطات الـتي تفرضـها البلـدان المانحـة علــى 
البلدان المتلقية. وفيما يتعلق بتعاون الأمم المتحدة، فـإن آليـات التنسـيق قائمـة وتعمـل، ولكـن 
يبدو أنها مستهلكة للوقت وتنطوي على افتراض أنه يتعين على مـن يريـد المشـاركة أن يوجـد 
باستمرار في العاصمة. وفيما يتعلق بالبرمجة المشتركة، وافق على أنه يتعين تلافي وضع طبقـات 

إضافية من تقديم التقارير والعبء الإداري. 
١٩٨ -وقالت المديرة التنفيذية إنه في حين أن موزامبيق تعتبر بلدا فقيرا جدا، فـإن لديـها نمـوا 
ــــرادات، ممـــا شـــكل عـــاملا في صالحـــها. وأضـــافت إن زيـــارة طاجيكســـتان  إيجابيــا في الإي
وأوزبكسـتان قـد توافـرت لهـا أدنى مسـتويات المـوارد المتاحـة للـبرامج في وسـط آسـيا ويرجـــع 
ذلك جزئيا إلى أن المانحين غير مطلعين على أحوالها كما هو الحال مع المنـاطق الأخـرى. وقـد 
واجه هذان البلدان تحديات شديدة للغاية بسبب الفقر وآثاره علـى الأطفـال. وأحـاط المجلـس 

التنفيذي علما بالتقارير المتعلقة بالزيارات الميدانية الثلاث. 
 

مسائل أخرى  كاف -
١٩٩ -قال أحد المتكلمين، باسم وفود عديدة أخرى، إن المجلـس التنفيـذي قـد أحـرز تقدمـا 
حقيقيـا في تحسـين أسـاليب عملـه. وأتـاحت المناقشـات غـير الرسميـة تفـاعلا أكـبر بـين المجلـــس 
والأمانة بشأن مسائل هامة مثـل الأطفـال والصـراع المسـلح، وفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/ 
الإيدز، والمسائل الأوسع نطاقا المتعلقة بحقوق الطفـل. وواجـه المجلـس تحديـا جماعيـا يتمثـل في 
مواصلـة تحسـين أسـاليب عملـه لمسـاعدة اليونيسـيف علـى إحـــراز التقــدم علــى طريــق تحقيــق 
أولوياتـه التنظيميـة. وتمثـل أحـد الـدروس المسـتفادة مـن الـدورة السـنوية في الحاجـــة إلى زيــادة 
التركـيز علـى “الصـورة الكبـيرة” للأولويـات الخمـس للخطـة الاسـتراتيجية المتوســـطة الأجــل 
والتقدم الإجمالي. وسيكون من المفيد لو أمكن تقديم التقارير الموضوعية بشأن أولويات الخطة 
الاستراتيجية المتوسطة الأجل كوثائق رسميـة وتقديمـها إلى المجلـس قبـل الـدورة. وسـيكون مـن 
ـــة صفحــة تتضمــن موجــزا  المفيـد أيضـا لـو تضمـن تقريـر المديـرة التنفيذيـة والتقـارير المواضيعي
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للمسـائل الرئيسـية مـن أجـل المناقشـة. وسيسـاعد هـذا المجلـس علـى تقـديم المزيـد مـن المشــورة 
الاسـتراتيجية بشـأن التقـدم المحـرز والقيـود علـى التقـدم والحلـول المحتملـة في المجـالات الرئيســية 

للخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل. 
٢٠٠ -وعـرض منـدوب سويسـرا مشـروع المقـرر بشـأن خـــبرة اليونيســيف في مجــال البرمجــة 
المشتركة، والذي كان موضعـا لمشـاورات غـير رسميـة. وأقـر المجلـس التنفيـذي مشـروع المقـرر 

بصيغته الواردة في الوثيقة E/ICEF/2003/CRP.15 (انظر المرفق، المقرر ١٠/٢٠٠٣). 
 

اختتام الدورة  لام -
٢٠١ -قالت المديرة التنفيذية، إن الـدورة تمـيزت بمناقشـات مفعمـة بالحيويـة وثريـة جـدا وأن 
الأمانة تشعر بالتقدير للفرصــة المتاحـة لتقـديم تقـارير رسميـة وغـير رسميـة إلى المجلـس التنفيـذي. 
وفي معظـم الأحيـان ركـزت التقـارير غـير الرسميـة المقدمـة خـلال هـذا الأسـبوع علـى المســـائل 
الآخذة في التطور والعمل الجاري، وأعربت عن أملها في أن يتمكـن الأعضـاء مـن العـودة إلى 
بعضـها في الـدورات المقبلـة. وعلـى سـبيل المثـــال، ركــز التقريــر المتعلــق بحمايــة الطفــل علــى 
الأطفال في الصراع المسلح بهـدف تقـديم تقريـر تفصيلـي عـن جـانب واحـد فقـط مـن المسـألة 
الأكبر. ويمكن مناقشة المسـائل الأخـرى لحمايـة الطفـل في دورات مقبلـة، كمـا يمكـن مناقشـة 

مجالات أخرى ذات أولوية للخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل. 
٢٠٢ -وأشـادت المديـرة التنفيذيـة في ختـام كلمتـها بروسـلين جيبسـون، عضـو أمانـة المجلـــس 
التنفيـذي، الـتي تقـاعدت مـن اليونيسـيف بعـد خدمـة اسـتمرت ٣٠ عامـا، منـها ١٣ عامـــا في 

المجلس التنفيذي. 
٢٠٣ -ونوه الرئيس بالمشاركة الممتـازة للوفـود خـلال الـدورة، والـتي كـانت في غايـة التفتـح 
والتفاعل. وأسفرت الدورة عن عدد كبير من النتـائج الإيجابيـة، لا سـيما العمـل الممتـاز الـذي 
جرى بشأن سياسة اليونيسيف لاسترداد التكاليف. وكـان التقريـر السـنوي للمديـرة التنفيذيـة 
بشأن التقدم المحرز في تحقيق الأولويات الخمس للخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل غنيا جدا 
بالمعلومـات، وكـانت المناقشـة بشـأنه ثريـة جـدا. وأوضحـت المناقشـات أيضـا أن النـهج الــذي 
يستند إلى تحقيق النتائج هو الذي لا زال يُشكل تحديا للجميع، ولا يزال يعتـبر ضـرورة يتعـين 
زيادة استكشافها. ونوه بتبادل الآراء الممتاز بشأن مشـاريع وثـائق الـبرامج القطريـة، وقـال إن 
مختلف التقارير الشفوية توفر المزيد من العمق للمناقشات بشأن تلـك المجـالات. غـير أنـه كـان 
يمكـن للمناقشـات أن تكـون أكـثر فـائدة إذا جـرى توفـير مذكـرات موجـزة قبـــل المناقشــات، 

وطلب إلى الأمانة أن تضع هذا في الاعتبار بالنسبة للتقارير المقبلة.  
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الاجتماع المشترك للمجالس التنفيذية لبرنامج الأمم المتحـدة الإنمائـــــي/  ثالثا -
صنـدوق الأمـــم المتحــــــدة للســكان، ومنظمــة الأمــم المتحــدة للطفولــة 

 (اليونيسيف) وبرنامج الأغذية العالمي 
التبسيط والمواءمة  ألف -

٢٠٤ -قدمـت المديـرة التنفيذيـة لليونيسـيف لمحـــة عامــة عــن عمليــة التبســيط والمواءمــة الــتي 
ـــهرا تنفيــذا  اضطلعـت بهـا اللجنـة التنفيذيـة لمجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة علـى مـدى ١٨ ش
لأحكام استعراض السياسات الشـامل الـذي يجـري كـل ثـلاث سـنوات (قـرار الجمعيـة العامـة 
٢٠١/٥٦ المـؤرخ ٢١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١). واشـتملت هـــذه علــى خطــة العمــل 
الجديدة للبرامج القطرية التي وفرت لكل وكالة مـن الوكـالات نموذجـا موحـدا للتخطيـط مـع 
الشـركاء طيلـة الـدورة البرنامجيـة. وشـددت علـى أن المحـك النـهائي لجميـع الجـهود المبذولــة في 

مجال التبسيط والمواءمة يتمثل في زيادة الفعالية وتخفيض تكاليف المعاملات. 
ـــبرامج التــابع لمجموعــة الأمــم المتحــدة الإنمائيــة الأهــداف  ٢٠٥ -وأوضحـت رئيسـة فريـق ال
والمبادئ والنهج التوجيهية لعملية التبســيط والمواءمـة؛ وقدمـت تقريـرا عـن حالـة التقـدم المحـرز 
لغايــــة الآن؛ وعرضت إحـدى أدوات التبسـيط والمواءمـة – وهـي مصفوفـة نتـائج إطـار عمـل 
الأمـم المتحـــــدة للمسـاعدة الإنمائيـة. وكـانت خمسـة بلـدان هـي: إكـوادور وباكســـتان وبنــن 
وكينيا والنيجر، بصـدد تقـديم برامجـها القطريـة إلى المجـالس التنفيذيـة واختبـار أدوات التبسـيط 

والمواءمة. 
ـــدة الإنمائيــة المبــدأ الــذي  ٢٠٦ -وأوضحـت رئيسـة فريـق الإدارة التـابع لمجموعـة الأمـم المتح
تسـتند إليـه طرائـق نقـل المـوارد المشـتركة فيمـا بـين الوكـالات الأعضـاء في اللجنـــة التنفيذيــة، 
والذي من شأنه تخفيف العبء الملقى علـى عـاتق الحكومـات الشـريكة. وفيمـا يتعلـق بالبرمجـة 
المشتركــــة، كانت الأهـداف تتمثـل في تحسـين الفاعليـة، وتحسـين النتـائج، وتحسـين الكفـاءة، 
ولا سيما تخفيض تكـاليف المعـاملات بالنسـبة للحكومـات والجـهات المانحـة علـى حـد سـواء. 
وكان الهدف هـو إصـدار توجيـه منقـح بحلـول نهايـة عـام ٢٠٠٣. وشـرحت الطرائـق الثـلاث 
لإدارة الموارد وهي: التمويل الموازي؛ والتحويـل، والتمويـل المشـترك. ووصفـت النـهج المتبعـة 
على نطاق القطاعات، وهـي أحـد طرائـق المـوارد الأخـرى، بأنهـا شـكل مـن أشـكال التمويـل 

المشترك. 
٢٠٧ -وقـدم كـل مـن ممثـل حكومـة بنـن والمنسـق المقيـم للأمـم المتحـدة في بنـــن تقريــرا عــن 

الخبرات المكتسبة حتى الآن في ذلك البلد. 
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ـــة الــتي تكتســي أهميــة  ٢٠٨ -ووافـق المتكلمـون علـى أن الأعمـال المتعلقـة بالتبسـيط والمواءم
أساسية لزيادة كفاءة وفعالية منظومة الأمم المتحدة، قد عرفـت تقدمـا ملحوظـا وتمضـي قدمـا 
على مسارها. وتكتسي الأعمال، في هذا المجال، أهميـة أساسـية لتنفيـذ الـبرامج ومـن شـأنها أن 
تسهم في تخفيض تكاليف المعاملات وأن تمكن في الوقت ذاته، البلدان الناميـة مـن التحكـم في 
أهدافها وأولوياتها الوطنية. واعتُبرت العلاقة بين التبسـيط والمواءمـة مـن ناحيـة واسـتراتيجيات 
الحد من الفقر وأطر عمل الأمم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، مـن ناحيـة أخـرى مـن الجوانـب 
الهامة. وشدد المتكلمون على أهمية الصلات مع لجنة المســاعدة الإنمائيـة التابعـة لمنظمـة التعـاون 

والتنمية في الميدان الاقتصادي والمؤسسات المالية الدولية. 
٢٠٩ -وأعرب عدد كبير من المتكلمين عن تقديرهم لما حققته الصناديق والبرامج مـن أوجـه 
التقدم في مجال البرمجة المشـتركة رغـم أن بعضـهم أشـار إلى ضـرورة مواصلـة البرمجـة المشـتركة 
كلما اقتضى الأمر ذلك وبالتشاور الوثيق مـع الحكومـة. وفي معـرض الإشـارة إلى قـرار اتخـذه 
المجلس التنفيذي لليونيسيف مؤخرا بشـأن البرمجـة المشـتركة، اقـترح المتكلمـون ضـرورة متابعـة 
هـذه المسـألة مـن قبـل وكـالات أخـــرى أعضــاء في اللجنــة التنفيذيــة لمجموعــة الأمــم المتحــدة 

الإنمائية. 
٢١٠ -وتطرق عدة متكلمين إلى مسألة تعبئة الموارد وشجع عدد منهم تجميع الموارد والميزنة 
المتكاملة. وأثيرت مسائل أخرى من بينها: الحاجة إلى زيادة التنســيق؛ والحاجـة إلى تعزيـز بنـاء 
القـدرات الوطنيـة؛ وأهميـة الـدروس المسـتفادة؛ والحاجـة إلى تحسـين الرصـد والتقييـم مـن أجــل 

إثبات قدرة تلك المبادرات على أن تؤتي ثمارها على الصعيد القطري. 
٢١١ -وأبديـت تعليقـــات كثــيرة بشــأن دور الاجتماعــات المشــتركة الــتي تعقدهــا المجــالس 
التنفيذيــة في المســتقبل. واعتبرهــا عــدد مــن الوفــود بمثابــة منتــدى مناســــب للحـــوار بشـــأن 
السياسـات، وأشـار بعـض هـذه الوفـود إلى ضـرورة إضفـاء الطـابع المؤسسـي عليـها وضـــرورة 
اشـتراك الأمانـات ذات الصلـة في إعـــداد التقــارير وغيرهــا مــن الوثــائق الأساســية في الوقــت 
المناسب، وبضرورة تفويضها صلاحية اتخاذ قرارات رسمية. وأعرب عدد مـن الوفـود الأخـرى 
عن رأي مخالف لهذه المقترحـات. ومـن بـين المقترحـات الأخـرى المقدمـة لإدراجـها كبنـود في 
جدول الأعمال المقبـل إجـراء تقييمـات للتقـدم المحـرز في مجـال التبسـيط والمواءمـة، والزيـارات 

الميدانية المشتركة. 
 

إحاطة بشأن العراق  باء -
ــــم المتحـــدة للســـكان،  ٢١٢ -قــدم ممثلــو برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، وصنــدوق الأم
واليونيسـيف، وبرنـامج الأغذيـة العـالمي إحاطـة إلى المجـالس التنفيذيـة بشـــأن أنشــطتها الجاريــة 
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والمعــتزم القيــام بهــا في العــراق. وأفــادوا جميعــهم أن المنظمــات تحــرز تقدمــا كــــل في مجـــال 
اختصاصها، ويتضمن ذلك الصحـة الإنجابيـة، والتعليـم، وتحصـين الأطفـال، وتوزيـع الأغذيـة، 
وإمـــــدادات المياه والمرافق الصحية، وإمدادات الطاقة، وإيجاد فرص عمـل، وتعزيـز القـدرات، 
لا سـيما منـذ اعتمـــاد قــرار مجلــس الأمــن ١٤٨٣. وأفــاد الممثلــون أيضــا أن عــدد الموظفــين 
ـــدة  الوطنيـين والدوليـين في العـراق قـد ازداد، ووسـعوا نطـاق خدمـاتهم لتشـمل قطاعـات جدي

على الرغم من استمرار المشاكل الأمنية. 
٢١٣ -وأفاد الممثلون أن أنشطتهم يجري تنسيقها ومواءمتها بـين منظمـاتهم مـن ناحيـة، ومـع 
جهات معنية أخرى، بما في ذلـك المنظمـات غـير الحكوميـة ومنظمـات المجتمـع المحلـي، حرصـا 
منهم على تأمين التماسـك والكفـاءة والفاعليـة. فاليونيسـيف كـانت تتعـاون مثـلا مـع منظمـة 
الصحة العالمية في تقييم القطاع الصحي؛ وكان صندوق الأمم المتحـدة للسـكان يقيـم شـراكة 
مع وكالات أخرى لتوفير المرافق الصحية للمرأة؛ وكان برنامج الأمم المتحدة الإنمائي يتعـاون 
مع برنامج الأغذية العالمي لدعم أنشطة جرف الأعماق. وكان برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي 
ينكب على إيجاد فرص العمل لدعم القطاعـات الـتي تنشـط بهـا الوكـالات الأخـرى مـن قبيـل 
القطاع الصحي. وتشـارك جميـع الصنـاديق والـبرامج في أعمـال الفريـق العـامل التـابع لمجموعـة 

الأمم المتحدة الإنمائية المعني بالانتعاش الاقتصادي والتعمير الذي ينسق تقييم الاحتياجات. 
٢١٤ -وقدمـت أيضـا إلى المجـالس التنفيذيـة إحاطـة بشـأن الاجتماعـات المزمـع عقدهـا يومــي 
٢٣ و ٢٤ حزيران/يونيه ٢٠٠٣ بشأن النداء الموجه من قبـل الأمـم المتحـدة، وكذلـك بشـأن 

اجتماع غير رسمي تقني لتبادل المعلومات بشأن التخطيط التطلعي لتعمير العراق. 
 

الانتقال من الإغاثة إلى التنمية  جيم -
٢١٥ -قدمت المديرة التنفيذية لليونيسيف تقريرا مرحليا بصفتها رئيسة الفريـق العـامل المعـني 
بقضايـا الفـترة الانتقاليـة التـابع للجنـة التنفيذيـة المعنيـة بالشـــؤون الإنســانية في مجموعــة الأمــم 
المتحدة الإنمائية. وقد أنشئ هذا الفريق العامل لتعزيز التحكـم علـى الصعيـد الوطـني في عمليـة 
الانتقال من الإغاثة إلى التنمية، ولتوضيح دور كل من الأمم المتحدة والجهات المانحـة في دعـم 
ـــة. وشملــت أولويــات المرحلــة الانتقاليــة دعــم التماســك والاســتقرار، واســتعادة  هـذه العملي
الخدمات الأساسية والهياكل الأساسية، وتعزيز حقوق الإنسان، وبناء القدرات المحليـة، ودعـم 
اللاجئين والمشردين داخليا. وركز الفريق العـامل علـى ثمانيـة بلـدان و/أو منـاطق دون إقليميـة 
تعكس مختلف الأحوال، بما في ذلك البلدان التي أصدر مجلس الأمـن ولايـات بشـأنها، الـتي لهـا 
مكاتب لحفظ السلام والتي عيِّن بها ممثلـون خـاصون للأمـين العـام، كمـا ركـز الفريـق العـامل 
ـــق العــامل  علـى تكييـف الأدوات القائمـة مثـل عمليـة النـداءات الموحـدة. وسـوف يقـدم الفري



04-2005365

E/2003/34/Rev.1
E/ICEF/2003/9/Rev.1

تقريـرا مرحليـا إلى المجلـس الاقتصـادي والاجتمـاعي في تمـوز/يوليـه، ويقـدم تقريـره إلى الأمـــين 
العام في أيلول/سبتمبر. 

٢١٦ -وقالت نائبــة وزيـر الخارجيـة والتعـاون في موزامبيـق إن لبلدهـا تاريخـا طويـلا في مجـال 
التنسيق مع منظومة الأمم المتحدة ركز على كل من الاحتياجات الفوريـة ومقتضيـات التنميـة 
على المدى البعيد. وقد اتضح من الزيارة الميدانية الأخيرة التي قام بها أعضـاء المجـالس التنفيذيـة 
أن تبنّـي الحكومـة لهـذه العمليـة يعتـبر أساسـيا وأن التنسـيق بـين الشـركاء جميعـهم يعـــد عــاملا 

رئيسيا لتحقيق نجاحها. 
٢١٧ -ومن بين المسائل التي أثارتها الوفود الأخرى: الحاجة إلى زيادة التنسـيق بـين وكـالات 
ـــوق  الأمـم المتحـدة، ولا يقتصـر ذلـك علـى الصنـاديق والـبرامج بـل يشـمل أيضـا مفوضيـة حق
الإنسان، وإدارة عمليات حفظ السلام؛ والحاجة إلى النظـر في الكـوارث الطبيعيـة والكـوارث 
الـتي هـي مـن صنـع الإنسـان في أثنـاء هـذه العمليـة؛ وضـرورة تركـيز الصنـاديق والـبرامج علــى 
تعزيـز قـدرة المتضرريـن مـن الكـوارث، والحاجـة إلى معالجـة الشـواغل الجنسـانية أثنـاء المرحلـــة 

الانتقالية. 
ـــع” (الإعــادة إلى الوطــن، وإعــادة  ٢١٨ -وردا علـى سـؤال بشـأن مفـهوم “الإعـادات الأرب
الإدمـاج، وإعـادة التـأهيل، وإعـادة التعمـير) الـذي وضعتـــه مفوضيــة الأمــم المتحــدة لشــؤون 
اللاجئين، وبشأن عملية بروكينغز المتعلقة بالفارق الكبـير القـائم بـين تمويـل حـالات الطـوارئ 
واحتياجـات التعمـير علـى المـــدى الطويــل قــالت المديــرة التنفيذيــة إن الفريــق العــامل يحــاول 
استيعاب الدروس المستفادة من هذه المبادرات. وسوف يقـدم تقييـم للبعثـات الأخـيرة الموفـدة 

إلى سيراليون وسري لانكا في تقاريره المقبلة. 
٢١٩ -وأثار عدد كبير من المتكلمين مسألة التمويل الكافي. وقال أحد الممثلـين إن حكومتـه 
خصصت ميزانية مستقلة للأنشطة الانتقالية، تم تخصيـص ٧٠ في المائـة مـن الأمـوال المرصـودة 
فيـها عـن طريـق الأمـم المتحـدة. ومـن بـين التحديـات الأخـرى في مجـال التمويـل عـدم وجـــود 
تنسيق لدى الانتقال من الإغاثة إلى التنمية، وعدم وجود جملـة أدوات تكفـل هـذا التنسـيق في 
إطـار عمليـة النـداءات الموحـدة. وأشـار آخـر المتكلمـين إلى الخـبرة المســـتفيضة الــتي اكتســبتها 
حكومته مؤخرا في أفغانستان حيث كان يتعين إعادة بنـاء جـزء كبـير مـن الهيـاكل الأساسـية، 
في الوقت الذي كان يتعين فيه أيضا إطعام النـاس وكـانت فيـه مشـكلة الأمـن لا تـزال قائمـة. 
ولكن بفضل التنسيق الجيد بين الوكالات، تم تحقيق نتائج جيدة، ويجري تطبيق هذه الـدروس 

على المساعدة التي تقدم إلى العراق عن طريق المنظمات الدولية. 
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الاستفادة من توافق آراء مونتيري  دال -
٢٢٠ -قالت الوفود إن توافق آراء مونتيري، الذي تم التوصـل إليـه في المؤتمـر الـدولي لتمويـل 
التنميــة، أكــد ضــرورة اســتمرار الجــهات الفاعلــة في الاضطــلاع بأنشــطة المتابعــة بمســـاعدة 
المنظمـات الحكوميـة الدوليـة ذات الصلـة ومجـالس إدارة المؤسســـات الأخــرى ذات المصلحــة، 
وعليـها أن تتبـادل الخـبرات فيمـا بينـها لتنفيـذ توافـق الآراء ودمجـه في الأنشـطة التنفيذيـة للأمــم 

المتحدة على الصعيد الوطني. 
٢٢١ -وشددت الوفــــود أيضــــا على ضرورة النهوض بأنشـطة المتابعـة علـى وجـه السـرعة، 
لا سيما ما يتعلق منها بالحد مـن الفقـر والتـهميش والعـوز. وأكـدوا أهميـة عقـد اتفـاق جديـد 

فيما بين البلدان المانحة والبلدان المتلقية. 
٢٢٢ -وأيـدت وفـود بشـدة تصميـم أدوات لقيـاس تنفيـذ الهـدف الإنمـــائي الثــامن الــوارد في 
الإعلان بشأن الألفية والمتعلق بإقامة شراكة عالمية من أجل التنميـة. وناشـدت الوفـود برنـامج 
الأمـم المتحـدة الإنمـائي ولجنـة المســـاعدة الإنمائيــة التابعــة لمنظمــة التعــاون والتنميــة في الميــدان 
الاقتصـادي وضـع هـذه الأدوات بالتشـاور الكـامل مـع البلـدان الناميـة. وأكـدت أيضـــا أهميــة 

المساءلة المتبادلة بين الشركاء المانحين والمستفيدين. 
ــــها  ٢٢٣ -وجــددت الوفــود تصميمــها علــى دعــم أنشــطة صنــاديق الأمــم المتحــدة وبرامج
ووكالاتها المتخصصة وشددت في الوقـت ذاتـه علـى ضـرورة زيـادة المسـاعدة الإنمائيـة الرسميـة 
بطريقة ثابتة ويمكن التنبؤ بها. وأكدت أيضا على أهمية تماسك الإجراءات والـبرامج وتنسـيقها 
وتبسيطها، وضرورة تفعيـل الشـراكة بـين جميـع الجـهات الفاعلـة لزيـادة الكفـاءة والفاعليـة في 
استخدام الموارد. ولاحظت أيضا أن الحكم الديمقراطي وسيادة القــانون عنصـران أساسـيان في 
تهيئة بيئة مواتية لتعبئة الموارد المحلية وبناء القدرات المحليـة لتمكـين البلـدان مـن تحمـل مسـؤولية 
تنميتها. وأعلنت بعض الوفود زيادة مساهمتها في المساعدة الإنمائية الرسمية مبرهنة بذلـك علـى 

دعمها لأنشطة متابعة مؤتمر مونتيري. 
٢٢٤ -وقــدم ممثلــو برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، وصنــدوق الأمــم المتحــدة للســــكان، 
واليونيسـيف، وبرنـامج الأغذيـة العـالمي، تقـارير عـن أنشـطة منظمـاتهم كـل في مجالهـا: الحكـــم 
الديمقراطي، والتطعيم، والصحــة الإنجابيـة، وتمكـين المـرأة، والدعـم الإنسـاني المقـدم في البلـدان 
التي يضطلع فيها بالبرامج في تنفيذ توافق آراء مونتيري وإدماجه في أنشطتها. وقال ممثلـو هـذه 
المنظمات إنه على الرغم من أن مواردهـا لا تـزال دون مسـتوى الحاجـة، فـإن مؤتمـر مونتـيري 
ـــة أســوأ نتيجــة  أدى إلى إعـــــلان مسـاهمات للمسـاعدة الإنمائيـة الرسميـة، لولاهـا لكـانت الحال
ـــدوا علــى ضــرورة تحســين التنســيق  للضغـــــوط الانكماشـية في البلـدان المانحـة الرئيسـية. وأك
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فيما بينهم وبين المانحين الثنائيين الآخرين، والمؤسسات المالية الدولية، لا سـيما البنـك الـدولي، 
لاستخدام الموارد النادرة استخداما فعـالا وكفـؤا. وأيـدوا أيضـا ضـرورة وضـع أدوات لقيـاس 

الأداء ورصد الأثر على الصعيد الوطني. 
فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/متلازمـة نقـص المناعـة المكتسـب (الإيـدز): بحــث  هاء -
توصيات التقييم الذي يُجرى كل خمس سنوات لبرنامج الأمم المتحدة المشـترك 

المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز 
٢٢٥ -قدم المدير التنفيذي لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان عرضـا عامـا عـن التقييـم الـذي 
يُجرى كل خمس سنوات لبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعـة البشـرية/ 
ـــتعراض، ومــا يــترتب عليــها مــن آثــار بالنســبة  الإيـدز وأبـرز النتـائج الـتي تمخـض عنـها الاس
للوكالات، وتوصيات مجلس تنسيق برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعـة 
البشـرية/الإيـدز، وكيـف بـدأت الوكـــالات في تنفيذهــا. وأبــرز رئيــس فريــق الأمــم المتحــدة 
المواضيعي المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز في ملاوي التحديات الـتي تواجـه منظمـة 
الأمم المتحدة على الصعيد القطري، مسـتخدما مـلاوي بوصفـها دراسـة لحالـة إفراديـة. وقـدم 
منسق اللجنة الوطنية للإيدز في البرتغال، ممثلا رئيس مجلس تنسـيق البرنـامج، عرضـا ركـز فيـه 
على المسائل المتصلـة بـالحكم والـتي تهـم برنـامج الأمـم المتحـدة المشـترك المعـني بفـيروس نقـص 
المناعة البشــرية/الإيـدز والتوصيـات الـتي تعـني المجـالس التنفيذيـة للوكـالات المشـاركة في رعايـة 

البرنامج. 
٢٢٦ -وأكدت الوفود على أهمية الاعتراف بالطبيعة الدينامية للوبـاء وبضـرورة كسـر جـدار 
الصمت المحيط بفيروس نقص المناعة البشــرية/الإيـدز والتخلـص مـن وصمـة العـار المرتبطـة بـه. 
وشددت الوفود على ضرورة عدم فك الارتبـاط بـين الصحـة الإنجابيـة وفـيروس نقـص المناعـة 
ـــد التصــدي لمــا يشــكله فــيروس نقــص المناعــة  البشـرية/الإيـدز. وأشـار المتكلمـون إلى أنـه عن
البشرية/الإيدز من تحد، لا بد من حشـد مـوارد إضافيـة، ماليـة وبشـرية معـا، والتـأكد مـن أن 
التصـدي يقـوم علـى أسـاس النتـائج ويراعـــي وضــع المــرأة، مــع التركــيز بصفــة خاصــة علــى 
احتياجـات النسـاء والفتيـات. وأكـدت وفـود كثـيرة علـى ضـــرورة تعزيــز التعــاون فيمــا بــين 
الوكالات، لا سيما على الصعيد القطري وداخل المجموعات المتخصصة. وذكـرت أنـه ينبغـي 
لمنظومة الأمم المتحدة أن تسهل الجهود الوطنية المبذولة من خلال زيـادة التنسـيق ومـن خـلال 
المـانحين الذيـن ينبغـي أن يكونـوا علـى اسـتعداد لدعـــم آليــات تنســيق برنــامج الأمــم المتحــدة 
المشترك المعني بفيروس نقص المناعـة البشـرية/الإيـدز، بمـا في ذلـك تمويـل جميـع عنـاصر ميزانيـة 
البرنامج الموحدة وخطة عمله. وشجعت الوفود المشـاركين في رعايـة البرنـامج علـى أن تتسـم 

استجابتهم لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز بمزيد من الاتساق. 
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٢٢٧ -وأوصـت عـدة وفـود بضـرورة أن يكـون هنـاك بنـد دائـم في جـــدول أعمــال المجــالس 
التنفيذية حول توصيات وقرارات مجلس تنسيق البرنامج. وشـجع عـدد مـن الوفـود الوكـالات 
على البرمجة المشتركة وأوصت هذه الوفـود أيضـا بأنـه ينبغـي تنظيـم زيـارات ميدانيـة مشـتركة 
لأعضـاء المجـالس التنفيذيـة الـتي تركـز علـى فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز بالتعـاون مــع 
برنامج الأمم المتحـدة المشـترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز. وأكـدت الوفـود 
على أهمية تقاسم، على نطاق المنظومة، الدروس المستفادة من برنـامج الأمـم المتحـدة المشـترك 
فيما يتعلق بتحسين منهجية عمـل مجلـس تنسـيق البرنـامج وشـجعت علـى إقامـة تعـاون كـامل 
واتصالات كاملة فيما بين المجالس التنفيذية ومجلس تنسيق البرنـامج. وإذ أكـدت الوفـود علـى 
العلاقة بين الأمن الغذائي، والتغذية، وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، فقد شـددت أيضـا 
على ضرورة تنسيق المعونة الغذائية مع أنواع أخرى من المعونـة في التصـدي للوبـاء. وأشـارت 
الوفـود أيضـا إلى ضـرورة الإسـهام في المناقشـة والحـوار الجـاريين بشـأن فـــيروس نقــص المناعــة 

البشرية/الإيدز والمسائل المتعلقة بالحكم كل في بلده. 
٢٢٨ -وأشارت الوكالات إلى المشورة والتوصيات التي قدمتها الوفـود، وقدمـت أمثلـة علـى 
ما تقوم به من أعمال متوائمة وتعاونية للتصدي لأزمة فيروس نقص المناعة البشـرية/الإيـدز في 
جنوب أفريقيا وفي أمـاكن أخـرى. ورحبـت بمـا يـولى مـن اهتمـام لنـوع الجنـس وللعلاقـة بـين 
الصحة الإنجابية ومنع فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، ووافقت علـى أنـه ينبغـي أن يكـون 
الغذاء والتغذية عنصرا من عناصر اسـتراتيجية مكافحـة فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز. 
وأكدت على انعـدام المـوارد البشـرية أو نفادهـا كنتيجـة لوبـاء فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/ 
الإيدز وأثره على القدرة الاستيعابية للبلدان. ووافقـت الوكـالات علـى ضـرورة وضـع خطـط 

مبتكرة للتصدي للوباء وعلى أنه لا بد من اعتماد نهج قائم على أساس النتائج. 
 

الأهداف الإنمائية للألفية في نيبال  واو -
٢٢٩ -تركزت المناقشة علـى تنفيـذ الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة في نيبـال، مـع عـروض قدمـها 

ممثلون عن الحكومة، والفريق القطري للأمم المتحدة، ومنظمة غير حكومية. 
٢٣٠ -وأكدت الوفود علـى أن المسـؤولية الرئيسـية عـن إدمـاج الأهـداف في التيـار الرئيسـي 
للأنشطة التنفيذية وتقديم تقارير عنها تقـع علـى عـاتق البلـد. وناشـدت الوفـود الأمـم المتحـدة 

تقديم الدعم الكافي في هذا الصدد. 
٢٣١ -وقدمت الوفود تعليقاتها وطرحت أسئلة، أو طلبت توضيحات تضمنـت: (أ) العمليـة 
الاستشارية؛ (ب) وإدماج الأهداف في إطار عمل الأمم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، وخطـة 
التنمية لمدة عشر سنوات وورقة استراتيجية الحد من الفقـر؛ (ج) والعلاقـة بـين الأمـم المتحـدة 



04-2005369

E/2003/34/Rev.1
E/ICEF/2003/9/Rev.1

والبنك الدولي في سياسـة التنميـة وفي رصـد الأهـداف؛ (د) والمواءمـة والتنسـيق للأنشـطة بـين 
مختلـف المـانحين في قطاعـات مثـل بنـاء القـدرات في مجـال جمـع البيانـــات؛ (هـــ) والمواءمــة بــين 
المؤشرات والأهداف لتعكس خصوصيـة الحـالات الوطنيـة؛ (و) ودور منظومـة الأمـم المتحـدة 
في حـل الصراعـات؛ (ز) والعلاقـة بـين الأمـم المتحـدة والجـهات الفاعلـة مـن غـير الحكومــات؛ 

(ح) وتحديد تكلفة تنفيذ الأهداف على الصعيد الوطني. 
٢٣٢ -وقال الذين أجابوا عن الأٍسئلة إن مشاورات شاملة أجريت بين البرلمانيين، والعـاملين 
ــاليم  في الخدمـة المدنيـة، وجماعـات المصـالح الخاصـة، والنسـاء، ومختلـف الكيانـات الأهليـة والأق
ومجتمـع المـانحين. وتحدثـوا عـن الالتقـاء بـين تصميـم الاسـتراتيجيات لصـالح إطـار عمـل الأمـــم 
المتحدة للمساعدة الإنمائية وبـين الأهـداف. وتم بصـورة واضحـة شـرح الأهـداف والنتـائج في 
مجـالات مثـل تعليـم الفتيـات، وتوفـير ميـاه صالحـة للشـرب، والحـد مـن الوفيـات بـين الأطفــال 
والأمهات أثناء النفاس. وتم إدماج الأهداف الإنمائية للألفية في عملية وضع ورقـة اسـتراتيجية 
الحد من الفقر، وقد عمل فريق الأمم المتحدة في نيبال على نحو وثيق مع البنك الـدولي وغـيره 
مـن أصحـاب المصلحـة المعنيـين بـالأمر. وكـانت العلاقـة جيـدة بوجـه عـام بـين الأمـم المتحــدة 
والبنـك الـدولي علـى الصعيديـن العـالمي والوطـني. وتم إرسـال مذكـــرة مشــتركة مــن رئيســي 
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي والبنك الـدولي إلى جميـع الموظفـين حـول علاقـاتهم أثنـاء العمـل، 

لا سيما فيما يتعلق بالأنشطة التي يقومون بها وتكمل بعضها البعض. 
٢٣٣ -وأعيدت مواءمة المؤشرات والأهـداف مـن خـلال إجـراء مشـاورات مسـتفيضة، دون 
إهمال الطابع العالمي للأهداف. وتم اعتبار عملية تحديد التكاليف أمرا أساسيا في تحديـد المبـالغ 
اللازمة لتحقيق الأهداف. وفي مجال التنسيق والمواءمة، عمل المانحون معا لبناء القدرات، علـى 
سبيل المثال، في مجال جمع البيانات وتحليلها وتعزيز الترابط المنطقي والكفاءة والفاعليـة. وعـزز 
برنامج الحكم الرشيد لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي من خلال اللامركزية مشاركة المجتمعـات 

المحلية في تنفيذ أهداف التعليم، بدعم من وكالات الأمم المتحدة الأخرى. 
٢٣٤ -وقال الفريق إنه فيما يتعلق بالصراعات، تعمل الحكومة ومنظومـة الأمـم المتحـدة معـاً 
للتصدي لأسبابها الأصلية. وقد اعتمدت الأمـم المتحـدة اسـتراتيجية، وتقـوم بتعزيـز قدرتهـا في 
هذا المجال. وتم إبلاغ أعضاء المجالس بأن المنظمات غير الحكومية وغيرها من الجـهات الفاعلـة 
غير الحكومية تعمل على نحو وثيق مع الحكومة والفريق القطري للتعريـف بـالأهداف الإنمائيـة 
للألفية من خلال رسائل الدعوة. واعتمد مؤتمر وطني للمنظمات غـير الحكوميـة قـرارا بتعزيـز 

التوعية بالأهداف على جميع الصعد في البلد. 
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الجزء الثالث 
  الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠٣ 

المعقودة في مقر الأمم المتحدة في الفترة من ١٥ إلى ١٩ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣ 
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تنظيم الدورة   أولا -
افتتاح الدورة   ألف -

التزم المجلس التنفيذي الصمت دقيقة حدادا على ٢٢ من موظفي الأمم المتحدة الذين  -٢٣٥
قتلوا في ١٩ آب/أغسطس في هجوم شُـن على مقر الأمم المتحدة في بغداد، وكان مـن بينـهم 
السيد كريس كلاين - بيكمان، منسق برنــامج اليونيسـيف في العـراق. وأعـرب المجلـس أيضـا 
ـــان مــن اليونيســيف في نيويــورك، الــتي  عـن أفضـل أمنياتـه بالشـفاء العـاجل للآنسـة بـولي برين

أصيبت بجراح في ذلك الهجوم. 
وأعرب الرئيس عن تعازيـه، الـذي شـاركته في الإعـراب عنـه الكثـير مـن الوفـود، إلى  -٢٣٦

حكومة وشعب السويد لمقتل وزيرة خارجيتهم، السيدة آنا ليند. 
وقال الرئيس إن الهجــوم الـذي وقـع في بغـداد أوضـح المصـاعب الجسـيمة الـتي تواجـه  -٢٣٧
زملاءنا من الأمم المتحدة العاملين في الميدان وهـم يحـاولون أداء المهمـة الإنسـانية الـتي أناطتـها 
بهم المنظمة. ذلك أن الهجوم بالقنابل كـان هجومـا أيضـا علـى شـرعية الأمـم المتحـدة. ويجـب 
على الدول الأعضاء أن تعزز تأييدهـا السياسـي لوكـالات الأمـم المتحـدة وأن تبـذل قصاراهـا 

لضمان فعاليتها في العمل وتوافـر الاحترام الأساسي للمنظمة. 
وقـالت المديـرة التنفيذيـة إن الزمـلاء الذيـن لقـوا حتفـهم في بغـداد مـــاتوا جميعــا وهــم  -٢٣٨
يخدمـون مثـلا أعلـــــى. وقـالت إن كريـس كلايـن - بيكمـان كـان لديـه إيمـان عميـــق بقضيــة 
الأطفال، وإنـه كان يعرف من تجاربه في إثيوبيا وكوسوفو أن بناء عـالم صـالح للأطفـال يمكـن 
أن يكون أمرا معقدا وخطيرا. واستدركت قائلـة إنه بالرغم من هذه المأسـاة، فـإن اليونيسـيف 
لن تنكـص أبدا عن أداء مهمتها الإنسانية سـواء في العـراق أو في أي مكـان آخـر يتعـرض فيـه 

الأطفال للمعاناة. 
 

إقرار جدول الأعمال   باء -
أقـر المجلس التنفيذي جــدول أعمـال الـدورة (E/ICEF/2003/11 و Corr.1) مـع بعـض  -٢٣٩

التعديلات الطفيفة للجدول الزمني. 
وقال أحد المتكلمين إن وفده يشعر بالقلق إزاء إدراج بنـد في جـدول الأعمـال يتعلـق  -٢٤٠
بمشـاركة اليونيسـيف في الجوانـب المتصلـة بالتجـارة مـن حقـوق الملكيـة الفكريـة. وأضــاف أن 
وفده يعترض على فكرة أن لليونيسيف دورا في الجوانب المتصلة بالتجـارة مـن حقـوق الملكيـة 
الفكرية وأن القلق يعتــوره مـن أن وقـت المجلـس التنفيـذي، بـدلا مـن المنظمـة العالميـة للملكيـة 
الفكرية ومنظمة التجارة العالمية، يُــستغـل لمناقشة هذه المسألة. حقـا إنـه ينبغـي لليونيسـيف أن 
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تـؤدي دورا حيويـا في تحسـين نظـم الصحـة الوطنيـة، لكنـها ينبغـي ألا تسـتخدم أموالهـا للقيـــام 
بدعوة مُــسـيَّــسَــة بشأن موضوع الجوانب المتصلة بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية. 

وفي بيان لاحق، أعرب الوفد نفسه عن بعض الشواغل من فقد التركيز علــى أنشـطة  -٢٤١
اليونيسيف الأساسية، لا سيما ما يتصل منها ببقاء الأطفال، وشـدد علـى مـا للتقـارير القائمـة 

على النتائج من أهمية لوظيفة الإشراف التي يضطلع بها المجلس التنفيذي. 
ووفقـا للمـادة ٥٠-٢ مـن النظـام الداخلـي ومرفقـه، أعلـن أمـين المجلـس التنفيـــذي أن  -٢٤٢
ـــة  ٦١ وفــدا مــن الوفــود المراقبــة و ٣ هيئــات للأمــم المتحــدة و ٤ منظمــات حكوميــة دولي

و ٤ لجان وطنية لليونيسيف، وفلسطين، قد قدمت وثائق تفويض لحضور الدورة. 
 

التكريم والجوائز   ثانيا -
ــاند  قـدم الرئيـس، بالإصالـة عـن المجلـس التنفيـذي، جـائزة خاصـة إلى سـعادة السـيد أن -٢٤٣
بانيراشون، رئيس الوزراء السابق لتايلند وسفير الخيـــر لليونيسـيف، اعترافـا بعملـه في مكافحـة 

فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز في تايلند وفي جمع الأموال لليونيسيف. 
وأعلنـت المديرة التنفيذية أن جائـزة موظفي اليونيسيف لعام ٢٠٠٢ قد مُنحـت علـى  -٢٤٤
نطاق العالم للمكاتب الكثيرة التي اشتركت في الجهد الجماعي لدعم حملة العودة إلى المـدارس 
في أفغانسـتان. وكـان مـن بـين مــــن تلقـــى هــذه الجوائــز موظفــون مــن المكتــب القطــري في 
أفغانستان، شعبة الإمــدادات، والمكاتــب الإقليمية لجنوب آسيا وأوروبـــــا، والمقـر، ومكـاتب 

آسيا الوسطى. 
 

بيانـان من رئيسي برنامج الأغذية العالمي ومنظمة الصحة العالمية   ثالثا -
قال السيد جيمس موريس، المدير التنفيذي لبرنـامج الأغذيـة العـالمي، إن هنـاك ٣٠٠  -٢٤٥
مليون طفل يعانـون من الجوع في العالم اليوم، أكثر من نصفهم غير ملتحقين بالمدارس. وقـال 
“يمكننا أن نغذي الطفل مقابل ٣٥ دولارا في السنة، ويمكننا أن نغذي الــ ٣٠٠ مليـون طفـل 
ـــون دولار في الســنة”. ويتعــين علــى اليونيســيف وبرنــامج  جميعـا مقـابل مـن ١٠ إلى ١٢ بلي
الأغذية العالمي أن يشكلا حجر الزاويـة في الشـراكــة الـتي سـتجمع هـذه الأمـوال وتضمـن أن 
يحصـل كـل طفـل علـى التغذيـة، ويذهـب إلى المدرسـة، وتتـاح لـه الفرصـة كـي يعيـش حياتــه. 
وقد عملت اليونيسيف وبرنامج الأغذية العالمي سويا في ٤٥ بلـدا في عـام ٢٠٠٢. ووجـدت 
دراسة للتغذية أجريت في جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية أن برنامج العون الغذائـي الـذي 
يضطلـع بـــه برنـامج الأغذيـة العـالمي قـد سـاعد علـــى خفــض النســبة المئويــة لأطفــال كوريــا 
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الشمالية الذين يعانون من نقـص الـوزن مـن ٦٠ في المائـة في عـام ١٩٩٨ إلى ٢٠ في المائـة في 
عـام ٢٠٠٢. وشملـت المبـادرات المشـتركة الأخـرى برامـج للتغذيـــة المدرســية، أتــاحت نقطــة 
انطلاق لأنشطة مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز عن طريـق اجتـذاب الأطفـال إلى 

المدارس. 
ـــغ - ووك، المديــر العــام لمنظمــة الصحــة العالميــة، علــى أهميــة  وشـدد دكتـور لي يون -٢٤٦
الشراكة التي دامـت عقـودا بـين اليونيسـيف ومنظمـة الصحـة العالميـة، اللذيـن مـن الطبيعـي أن 
يعتـبرا شـريكين في السـعي لكفالـة الصحـة للجميـــع. ويشــمل تعاونهمــا اليــوم الحملــة العالميــة 
للقضاء على شلل الأطفال؛ ومقاومة فيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، والسـل والملاريـا؛ 
وبذل جهود لتحقيق امتناع الشباب عـن التدخـين؛ والوقايـة مـن انتقـال فـيروس نقـص المناعـة 
ـــل الحمــل أكــثر أمانــا والتصــدي بصــورة  البشـرية مـن الأم إلى الطفـل؛ واتخـاذ المبـادرات لجع
متكاملـة لأمـراض الطفولـــة. ووعــد بــأن تظــل منظمــة الصحــة العالميــة، أثنــاء فــترة ولايتــه، 

“أفضل صديق لليونيسيف، وأفضل صديق للأطفال في العالم”. 
 

مداولات المجلس التنفيذي   رابعا -
القرارات التي اتخذها المجلس الاقتصادي والاجتماعي: تقرير شفوي   ألف -

ـــم المتحــدة والعلاقــات الخارجيــة تقريــرا شــفويا عــن  قـدم مديـر مكتـب شـؤون الأم -٢٤٧
القـرارات الـتي اتخـذت في الـدورة الموضوعيـة للمجلـس الاقتصـادي والاجتمـاعي لعــام ٢٠٠٣ 
التي لها صلـة باليونيسـيف. واسـتعرض أيضـا شـتى أجـزاء الـدورة الـتي كُرسـت للتنميـة الريفيـة 
(الجزء الرفيع المستوى)، والأنشطة التنفيذية، والتنسيق والشؤون الإنسانية. وإضافة إلى ذلـك، 
فإن مجموعة من اجتماعات المتخصصين تضمنت حوارا مع الرؤساء التنفيذيـين لبرنـامج الأمـم 
المتحـدة الإنمـائي وصنـدوق الأمـم المتحـدة للســـكان واليونيســيف وبرنــامج الأغذيــة العــالمي، 
ومناقشة للتقييم على الصعيد الميداني ومناقشة مع أعضاء فريق الأمم المتحدة القطري للســنغال 

وممثلي الحكومة. 
وحــدد قـرار المجلـس ٣/٢٠٠٣، بشـأن التقـدم المحـــرز في تنفيــذ الاســتعراض الشــامل  -٢٤٨
الذي يجــرى كل ثــلاث سنوات لسياسة الأنشطة التنفيذيـة لمنظومـــة الأمـم المتحـدة، مجموعـة 
شاملــة مـن إجـراءات المتابعـة الـتي ينبغـي أن يتخذهـا جميـــع أعضــاء المجموعــة الإنمائيــة للأمــم 
المتحـدة، الـتي بـدأت تعمـل بصـدد إنجـاز تلـك المـهام. وأنشـأ القـرار ٦/٢٠٠٣ إطـــارا متعــدد 
السـنوات للجـزء المتعلـق بالتنسـيق، وأيــد اقتراحـات الجمعيـة العامـة بـإجراء اســتعراض لتنفيــذ 
ـــال  نتـائج المؤتمـرات الرئيسـية مسـتقبلا - بــما في ذلـك مؤتمـر رئيسـي في عـام ٢٠٠٥، واحتم
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إجراء استعراض شامل. وعالج القرار ٥/٢٠٠٣ التمويل، وقضايـا الانتقـال، وحمايـة المدنيـين، 
والحصــول علــى المساعــــدة الإنسانيـــة، والمشــردين داخليــا، والمســائل الجنســانية في أنشــــطة 
المسـاعدة الإنسـانية، وخطـة العمـل المتعلقـــة بالحمايــة مـن الاسـتغلال والاعتـــداء الجنســيين في 

الأزمات الإنسانية. 
وقال المدير إن المديـرة التنفيذيـة ستتوسـع في تنـاول هـذه المسـائل في الجـزء الأول مـن  -٢٤٩

تقريرها السنوي المقدم إلى المجلس في دورته العادية الأولى لعام ٢٠٠٤. 
 

استعراض النظام المعدل لتوزيع الموارد العادية   باء -
كـان معروضـا علـى المجلـس التنفيـذي تقريـر عـن تنفيـذ النظـام المعـدل لتوزيـع المـــوارد  -٢٥٠

العادية على البرامج (E/ICEF/2003/P/L.21)، كان قد عرضه مدير شعبة البرامج. 
وأثنـى المتكلمون على كون هدف تخصيص ٥٠ في المائة مـن المـوارد العاديـة لأفريقيـا  -٢٥١
جنوب الصحراء الكبرى قد تحقق، وعلـى حسـن التــوازن بـين الاحتياجـات العامـة والخاصـة. 
ولاحظ كثير من الوفود الحاجة إلى زيادة ذات شأن في مسـاهمات المـانحين في المـوارد العاديـة، 
وهي نقطة شددت عليــها أيضـا المديـرة التنفيذيـة. وأثـنى المتكلمـون أيضـا علـى التقـدم الطيـب 
المحرز - حدوث زيادة من ٤٦ إلى أكثر من ٥٤ في المائة - صوب تخصيص ٦٠ في المائة مـن 
الموارد العادية إلى أقل البلدان نموا، وشجعوا اليونيسيف على تحقيق هذا الهدف حتى قبـل عـام 

 .٢٠٠٥
وأكدت عدة وفود أهمية وضع إحصاءات قطرية دقيقــة في الوقـت المناسـب، لا سـيما  -٢٥٢
معدل وفيات الأطفال دون الخامسة، وشجعوا المكـاتب القطريـة لليونيسـيف علـى التعـاون في 
جمع الإحصاءات الاجتماعية وتحليلها، لا سيما فيما يتعلق برصد النتائج والتقدم المحرز صوب 
تحقيق أهداف الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل والأهداف الإنمائية للألفية. وقـال المديـر إن 
اليونيسيف قد نشطت بشدة مع شركائها من الوكالات في وضع تلك المؤشرات بغية تحسـين 

رصد أوجه التباين داخل البلدان وفيما بينها. 
وشـدد جميع المتكلمين علـى أهميـة المـوارد العاديـة لليونيسـيف وشـجعوا المـانحين علـى  -٢٥٣
زيادة مساهماتهم. وقالت عــدة وفـود إن حـدوث زيـادة كبـيرة في مسـتوى المـوارد العاديـة هـو 
وحـده الـذي يمكـن أن يـؤدي إلى جمـع مـوارد كافيـة لتوفـير مخصصـات أكـبر مــن الــدولارات 
للمجالات التي لم يساندها النظام المعدل، مثل البلدان ذات الدخل الصغير أو المتوسط أو الـتي 

ينخفض فيها معدل وفيات الأطفال دون الخامسة. 
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وأبرزت وفود عدة أهمية تمويل القطاع الخـاص علـى المسـتوى القطـري، والشـراكات  -٢٥٤
المحلية والتنسيق بين اليونيسيف ومنظمات القطاعين العام والخاص. واستشهدوا بمثال الـبرازيل 
حيث تم، بالإضافة إلى التوزيع الأدنى للمـوارد العاديـة، تجميـع مسـاهمات مـن القطـاع الخـاص 
للبرنامج القطري لليونيسيف تزيد على أربعـة ملايين من الدولارات. وشدد المدير علـى أهميـة 
الشركاء الكثيرين لليونيسيف على المستوى القطري قائلا إن المكاتب القطرية تواجـه تحديـات 
في العمل لضمان أن يكون البرنامج القطـري مناسـبا وتعاونيـا (مثـلا داخـل إطـار عمـل الأمـم 

المتحدة للمساعدة الإنمائية) وداعما لنهج قطرية، لا سيما استراتيجيات الحد من الفقر. 
وأكدت الوفود من جديد تأييدها المستمر للأولوية الـتي يعطيـها النظـام المعـدل لأكـثر  -٢٥٥
البلدان احتياجا، وشكرت عدة وفود اليونيسيف علـى تركيــزها علـى الحـد مـن الفقـر. وقـال 
المدير إنه يتوقع من اليونيسيف أن تواصل أداء دور هـام في الجـهود المبذولـة للحـد مـن الفقـر، 

ولا سيما في أقل البلدان نموا في أفريقيا. 
وطُــلب من المدير تقديم مزيد من المعلومات عـن الكيفيـة الـتي اسـتخدمت بهـا الحصـة  -٢٥٦
المجنـبـة البالغة ٧ في المائة، فأجاب بأن المعلومات المتعلقة بكل برنامج قطري تلقى مخصصـا قـد 
أدرجـت في الجـزء الثـاني مـن التقريـر السـنوي للمديـرة التنفيذيـة المقـدم إلى المجلـــس التنفيــذي. 
واقــترح بعــض المتحدثــين اســتخدام الحصــة المجنـبـــة لتعزيــز التصــــدي لأولويـــات في الخطـــة 
الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل مثـل تعليـم الفتيـات وحمايـة الأطفـال، وأن تـوزع المخصصــات 
على أساس تقييم الاحتياجـات. واقـترحوا أيضـا اسـتخدامها لمسـاندة الاتجاهـات الجديـدة الـتي 
يتـم تحديدهـا في اسـتعراض منتصـف المـدة للـبرامج القطريـة، وللإجـراءات الإنسـانية الـتي تمــس 
الحاجة إليها، أو “لسد” الفجوات الحساسة في المسـاعدة الإنمائيـة. وأوضـح المديـر أن الحصـة 
المجنـبـــة البالغــة ٧ في المائــة قــد اســتخدمت: (أ) لتحســين نوعيــة الــبرامج؛ (ب) وللعمليـــات 
المبتكرة؛ (ج) وللاستعاضة عن المساهمات التي لم تتحقق في الموارد حين يكـون أحـد المكـاتب 
القطرية قد خصـص مـوارد عاديـة كبـيرة لبرنـامج حيـوي؛ (د) ولتجميـع أمـوال إضافيـة (مثـل 
الأمـوال المكافئـة) لأولويـــات الخطــة الاســتراتيجية المتوســطة الأجــل. وقــال إن الأولويــة قــد 
أعطيت لأقل البلدان نموا وللبرامج الحيوية (مثل فيروس نقص المناعة البشــرية/الإيـدز، والقضـاء 
علـى شـلل الأطفـال)، علـى الرغـم مـن أن جميـع البلـدان تقـع مـن حيـث المبـدأ داخـل النطـــاق 
ـــة، أحيانــا  المسـموح بـه مـن الحصـة المجنبـة. وتــوزع المخصصـات علـى أسـاس الحـالات الفردي
حسب البلد، وأحيانا حسب الموضوع، ولكنها تسترشد دائما بالأولويـة الغالبـة المعطـاة لأقـل 

البلدان نموا ولـهدف الحد من الفقر. 
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وطلب عدد مـن الوفـود مزيـدا مـن المعلومـات عمـا إذا كـانت المرونـة البالغـة نسـبتها  -٢٥٧
١٠ في المائة كافية لتلبية الاحتياجات الحيوية، لا سيما للبلدان التي تعاني بشدة، واقـترح أحـد 
المتكلميـن السماح بمرونة تزيد علـى نسـبة ١٠ في المائـة حيـث أن النـهج القـائل بـأن “مقـدارا 

واحدا يصلح للجميع” لا يصلح لمكافحة الفقر. 
ووافق معظم الوفود على أن الاعتماد الأدنى البـالغ ٠٠٠ ٦٠٠ دولار كـاف، إلا أن  -٢٥٨
كثيرا منهم اقترح إيلاء النظر مستقبلا إلى زيادة هذا المبلغ حـين يـزداد مجمـوع المـوارد العاديـة 
زيادة كبيرة. واقترح أحد المتكلمين تعديل المبلغ بحيث يتكيف مـع التضخـم. وأكـد المديـر أن 
تخصيـص ٠٠٠ ٦٠٠ دولار لكـل بلـد كحـد أدنى لـه أهميتـه مـن حيـث أنـه يتيـح لليونيســـيف 

الاشتراك في البرمجة الأساسية في كل برنامج تعاوني قطري على حدة. 
وطلبت عدة وفود مزيـدا مـن المعلومـات عـن عمليـة رفــع البلـدان مـن قائمــة البلـدان  -٢٥٩
الأقـل نمـوا، والكيفية التي تدير بها اليونيسيف هذه العملية علـى وجـه التحديـد، وكيـف تحـدد 
المبلغ الذي ينبغي أن يخصص لبلد معين بلغ المسـتوى المطلـوب. وشـدد بعـض المتكلمـين علـى 
ـــر  أهميـة اسـتمرار اليونيسـيف في أداء دورهـا لكفالـة التقـدم المطـرد للأطفـال في البلـدان الـتي تم
بمرحلة انتقالية. وقال المدير إن المجلس التنفيذي قد أوعز إلى المديرة التنفيذية بأن تجـري حـوارا 
فرديا مع كل من البلدان التي رُفِــعـت من قائمــة البلـدان الأقــل نمــوا لتحديـد أنسـب أشـكال 

التعاون عقب التخرج، وإيجاد حلول تناسب كل بلد وتحقيق عملية انتقال سلسة. 
وأعربت الوفود عن قلقها حول ما إذا كـان سيتسـنى الإبقـاء علـى مخصصـات المـوارد  -٢٦٠
العادية على مر الزمن، بالنظر إلى أن النظام يعتمد على التبرعـات. وقـال المديـر إن المسـاهمات 
في المـوارد العاديـة قـد زادت تدريجيـا بـالدولارات في ظـل الخطـة الماليـة المتوسـطة الأجـــل الــتي 
اعتمدهـا المجلـس، وإن كـانت المـوارد العاديـة قـد أصبحـت تشـــكل في الآونــة الأخــيرة الجــزء 
الأصغـر مـن مجمـوع الإيـرادات (بمقارنتـها بـالموارد الأخـرى). وقـال إن هـذا يبـدو سـببا طيبـــا 
لتوقع استدامة مجموع مبلغ الموارد العادية، وإن من المأمول فيه أن يزيد زيادة كبيرة ســواء مـن 

حيث الدولارات أو كنسبة من مجموع الإيرادات. 
وقـال كثـير مـن المتكلمـين إنـه مـن الواضـح أن تخصيـص المـــوارد العاديــة علــى ســبيل  -٢٦١
الأولوية للبلدان الأقل نموا يكمل تحقيق أولويات الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل. وقـالت 
عـدة وفـود إن اليونيسـيف لديـها الكثـير الـذي تقدمـه دعمـا لتحقيـــق تلــك الأهــداف، وإنهــم 
يتوقعون أن يشهدوا أداء طيبا في أفقر البلدان، بما في ذلـك في مجالَـــي الميـاه والمرافـق الصحيـة. 
وقال بعضهم إن من المستصوب تقييم مدى فعالية اليونيسيف فيما يتعلق بتلـك المخصصـات. 
وقـال المديـر إن البلـدان الـتي يوجـد فيـها معـدل جـدّ مرتفـــع لوفيــات الأطفــال دون الخامســة 
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(أكثر من ١٤٠ لكل ٠٠٠ ١ مولود حي) تتلقى مخصصات أكـبر كثـيرا مـن المـوارد العاديـة. 
وترتبط هذه الزيادة في المخصصات ارتباطا وثيقا بالخطة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل، مثـلا 

من أجل خفض معدل الوفيات بسبب الملاريا أو فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. 
وقال عدد من الوفـود إن النظـام المعـدل قـد أسـفر عـن انخفـاض المخصصـات للبلـدان  -٢٦٢
المتوسطة الدخل، وتساءلـوا عن مـدى إمكان تغيير هـذا الانخفـاض. ورد المديـر قـائلا بـأن مـن 
الأفضـل النظـر إلى الفقـــر في كثــير مــن تلــك البلــدان مــن زاويـــة الفــوارق، وأن اســتراتيجية 
اليونيسيف هي الدعـوة إلــى تعبئــة مـوارد وطنيـة إضافيـة والعمـل علـى تخصيـص تلـك المـوارد 
لأفقـر الفئـات في المجتمـع. وقـال إن بعضـا مـن البلـدان الـتي تجـري حاليـا حـوارا بشـــأن عمليــة 
انتقالها يُــعد مسـاهما صافيـا في اليونيسـيف، حيـث أن مجمـوع المبـالغ الـتي تسـهم بهـا الحكومـة 
والقطاع الخاص يزيد على ما تخصصه اليونيسيف لها مـن المـوارد العاديـة. والسـؤال الجوهـري 
هنـا هـو الطريقـة المثلـى لاسـتخدام هـذه المخصصــات المحــدودة للحفـز علـى تقـديم مزيـد مـــن 

المساهمات المحلية. 
وقال عدد من الوفـود إنـه قـد تكـون ثمـة حاجـة إلى إيجـاد معايـير تـؤدي إلى تخصيـص  -٢٦٣
ـــة  مزيـد مـن الاعتمـادات للبلـدان الـتي تعـاني مـن مصـاعب جسـيمة، وإنـه يمكـن زيـادة الأولوي
الممنوحة للبلدان الواقعة في أفريقيا جنوب الصحـراء الكـبرى مـن أجـل مسـاعدتها علـى تحقيـق 
الأهداف الإنمائية للألفية. ورد المدير علـى ذلـك بـأن الاحتياجـات الخاصـة للبلـدان الـتي تعـاني 
بشدة من الضيق كانت عاملا رئيسيا في إدراج قاعدة المرونة بحد أقصى قدره ١٠ في المائة في 
المخصصات. وردا على القول بـأن من المستصوب تخصيـص مزيـد مـن المـوارد الأخـرى لأقـل 
البلدان نموا، قال إن القرارات المتعلقة بتلك المخصصات هي من شأن المانحين في المقـام الأول. 
وأضـافت المديـرة التنفيذيـة أن اليونيسـيف نفسـها ليـس لديـها تأثـــير كبــير علــى المخصصــات 
الأخرى من الموارد بالنظر إلى أن البرامج القطرية هي نتــاج للتعـاون مـع الحكومـات المضيفـة، 

وأنها تُــعتمد من المجلس. 
ـــى نــص المقـــرر الــذي اتخـــذه المجلــس  انظـر المرفـق، المقــرر ١٣/٢٠٠٣ للاطـلاع عل -٢٦٤
ـــود إنــه يجــب علــى اليونيســيف أن  التنفيـذي. وعقـب اتخــاذ هـذا المقــرر، قـال عـدد مـن الوف
لا تغفل، في الإطـار العالمـي، احتياجات البلـدان في أمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر الكـاريبي. 
وتكلم أحد الوفود بالأصالة عن المجموعة الإقليمية فقال إن المجموعـة تؤيـد الجـهود الـتي تبذلهـا 
اليونيسـيف لمسـاعدة المنطقـة، الأمـر الـذي يمكـن بـدوره أن يذكــي الوعـي في المجتمـــع الــدولي 

بشأن المشاكل التي تواجه أطفالها. 
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الخطة المالية للفترة ٢٠٠٣-٢٠٠٦  جيم -
ــترة ٢٠٠٣- كـان معروضـا علـى المجلـس التنفيـذي الخطـة الماليـة المتوسـطة الأجـل للف -٢٦٥

٢٠٠٦ (E/ICEF/2003/AP/L.7)، التي عرضتها نائبة المديرة التنفيذية، العمليات. 
وأعربت الوفود عـن ارتياحـها للتطـور الإيجـابي للإيـرادات أثنـاء عـام ٢٠٠٢، النـاجم  -٢٦٦
عن زيادة إيرادات الموارد العاديـة. وأعربـت الوفـود عـن تقديرهـا لجـهود اليونيسـيف في تعبئـة 
المساهمات الإضافية من القطاع الخاص، إلا أنها أعربت أيضا عن قلقها إزاء عـدم التـوازن بـين 
إيرادات الموارد العادية والموارد الأخرى، حيث أن من المتنبأ بـه أن تبلغ الموارد العاديـة ٤٥ في 
المائـة مـن مجمـوع الإيـرادات في عـام ٢٠٠٥. وشـــدد المتكلمــون علــى أهميــة المــوارد العاديــة 

لليونيسيف، حيث أنها توفر أساسا حيويا لبرامج التعاون القطرية. 
واقترح عدد من الوفـود أن تشـمل الخطـة الماليـة في المسـتقبل مزيـدا مـن الروابـط بـين  -٢٦٧
الأوليات التنظيمية الخمس للخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل ومخصصات المـوارد المقترحـة. 
وقـالت نائبـة المديـرة التنفيذيـة إن الجـزء الثـاني مـن التقريـر السـنوي للمديـرة التنفيذيـــة يشــمل 
معلومات مفصلة عن النفقات والنتــائج، مـع تحليلـها وفقـا للأولويـات وعبــر المنـاطق. وإضافـة 
إلى ذلك، فإن المخصصـات للأولويـات داخـل الـبرامج القطريـة تسـتند إلى الأولويـات الوطنيـة 
وتــوزع علـى المسـتوى القطـري. وأشـارت إلى أن المجلـس يحيـط علمـا بهـذه المخصصـات عــن 

طريق وثائق البرنامج القطري الذي يقدم للحصول على موافقته. 
وقالت نائبة المديرة التنفيذية، ردا على سؤال حول الأرصـدة النقدية وسياسة السيولة  -٢٦٨
الـتي تتبعـها اليونيسـيف، إن اليونيسـيف تحتفـظ في ظـل سياسـتها للســـيولة الــتي أيدهــا المجلــس 
التنفيذي مؤخرا باحتياطي للسيولة يقابل نسبة ١٠ في المائة من الإيرادات المسقطة من المـوارد 
العاديـة للسـنة المقبلـة. وذكـرت أنـه ليـس لـدى اليونيسـيف مرفـق للائتمانـات في حـال نشـــوء 

احتياجات متعلقة بالسيولة. 
وسئـلت نائبة المديرة التنفيذية عما إذا كـانت هنـاك خطـط لتخصيـص مـوارد إضافيـة  -٢٦٩
لأمـن الموظفـين والمكـاتب في ضـــوء الأحــداث الأخــيرة في العــراق، فذكــرت أن اليونيســيف 
ـــة لأمــن الموظفــين وأنهــا أصــدرت مبــادئ  كـانت تعطـي، حـتى قبـل وقـوع الاعتـداء، الأولوي
توجيهية تتعلق بتخصيص اعتمادات لهذه الاحتياجات داخـل ميزانيـة الدعـم. وقـد بـذل مزيـد 
من الجهود في إطار ميزانية فترة السنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥ لــزيادة المخصصـات لأمـن الموظفـين 
على نطاق العالم. وسيقوم المجلس التنفيذي بمراجعـة الميزانيـة المقترحـة في شـهر كـانون الأول/ 

ديسمبر. 



04-2005379

E/2003/34/Rev.1
E/ICEF/2003/9/Rev.1

وتساءلت وفود شتـى على ما يـترتب علـى سياسـة اسـترداد التكـاليف الـتي اعتمــدت  -٢٧٠
مؤخرا من آثار على التنبؤات بالإيرادات، وما يمكن أن تحدثه من أثر على إطار الحوافز لتعبئـة 
الموارد العادية. وقالت نائبة المديرة التنفيذية إنـه على الرغم من أنه ستكون هناك بعـض الآثـار 

في السنوات المقبلة، إلا أنها لن تكون ذات شأن في عام ٢٠٠٣. 
وردا على أسئلة بشـأن مــا يمكـن أن يـترتب علـى الاحتيـاطي الممـول المقـترح إنشـاؤه  -٢٧١
للتأمين الصحي بعد انتهاء الخدمة من آثـار على الالتزامات المالية لليونيسيف وعلى الموظفـين، 
ـــون دولار.  قــدَّرت نائبــة المديــرة التنفيذيــة الخصــوم في ذلــك المجــال بأنهــا تقــارب ٣٠٠ ملي
وقد استردت اليونيسيف حـتى الآن تلـك الخصـوم عـن طريـق مدفوعـات مـن المـوارد العاديـة. 
ويستهدف الاحتياطي المقترح توفير تمويل يمكن التنبؤ به ومخصص لتلك الخصوم، مع مسـاهمة 
أولية قدرها ٣٠ مليون دولار في عام ٢٠٠٣ (أضحــت ممكنـة بفضـل التحسُّـن في الإيـرادات 
خلال هذا العام) ومخصصات متواضعة قدرها ١٠ ملاييـن دولار كل سنة أثنـاء مـا تبقــى مـن 
فـترة الخطـة الماليـة. وقـالت نائبـة المديـرة التنفيذيـة إن اليونيسـيف وغيرهـا مـن وكـالات الأمــم 
المتحـدة تعمـل بنـاء علــى مشــورة مجلــس مراجعــي حســابات الأمــم المتحــدة في إنشــاء هــذا 
الاحتياطي تقيدا بالتدابير الحصيفة لإدارة الخصوم. ولا يعني إنشاء هـذا الاحتيـاطي ضمنيـا أي 

تدابير ذات أثر رجعي. 
وردا على سؤال بشأن اســتخدام الإيـرادات المولَّـدة مـن القطـاع الخـاص، قـالت نائبـة  -٢٧٢
ــــدة  المديــرة التنفيذيــة إن إيــرادات المــوارد العاديــة مــن القطــاع الخــاص تخضــع لصيغــة موح
للمخصصات. فالإيرادات من الموارد الأخرى المولَّدة مـن القطـاع الخـاص تـوزع علـى أسـاس 

بيانات يعتمدها المجلس التنفيذي. 
وفيما يتعلــق بالمسـائل الـتي أثـيرت بشـأن فعاليـة التكلفـة ونوعيـة الإدارة الماليـة، قـالت  -٢٧٣
إن اليونيسيف تولي هذه المسائل أهمية كبرى بوصفها جزءا من ممارساتها العامة، وإن مراجعــي 
الحسـابات الداخليـين والخـارجيين يتـابعون هـذا الأداء بدقـة شـديدة عـــن طريــق اســتعراضاتهم 
الدورية. ومثال ذلك أن اليونيسـيف، في مجـال الاسـتثمار المـالي، قـد أنشـأت مجلسـا استشـاريا 
ماليا، ترأسه المديرة التنفيذية، يكفل استثمار موارد المنظمة اسـتثمارا حصيفـا وسـليما، ويحقـق 
عوائد آمنة ومعقولة للاستثمارات. وتحتل اليونيسيف وضعا مرموقا إذا ما قورنت بنظرائها في 

الأمم المتحدة في ذلك المجال. 
انظر المرفق، المقرر ١١/٢٠٠٣، للاطلاع على المقرر الذي اتخـذه المجلس التنفيذي.  -٢٧٤
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موجز استعراضات منتصف المدة والتقييمات الرئيسية للبرامج القطرية   دال -
مقدمة من مدير مكتب التقييم 

قبـل أن يـدلي المديـرون الإقليميـون بعروضـهم الفرديـــة، نــاقش مديــر مكتــب التقييــم  -٢٧٥
النتائج التي حققها مكتبه في عام ٢٠٠٢. وفي المناقشـة الـتي أعقبـت ذلـك حـول اسـتعراضات 
منتصف المدة والتقييمات الإقليمية، أعربت بعض الوفود عن قلقـها إزاء التقـارير المقدمــة عـن 
التقييمات الرئيسية عموما. وقالوا إنه رغم إدراكهم لضرورة تقديم تقارير موجزة إلى المجلس، 
فإن التقارير تتباين في الشكل تباينا كبيرا جدا ويشــوبها الاختـلاف مـن حيـث وصـف السـياق 
والمضمون. وفي بعض الحالات، تكــون المعلومـات مقتضبـة إلى حـد لا يتيـح للوفـود أن تفـهم 
تماما ما يترتب على المشاريع أو البرامج مـن آثـار بالنسـبة للتعـاون بـين اليونيسـيف وشـركائها 
مسـتقبلا. وشملـت المواضيـع العامــة الـتي أُعـرب عـن القلـق بشـــأنها الملكيــة، وفعاليــة التكلفــة، 
والاستدامة، والتوسع في الأنشطة وإدراجها في المسار الرئيسي، وتعميم الدروس المستخلصة. 
وعموما، قالت الوفود إن التقارير لا تقدم دليلا كافيا على النتائج التي تحققت. وقال  -٢٧٦
أحد المتكلمين إن النهج القائم على النتائج يجـب أن يكـون الأسـاس الـذي تقـوم عليـه أعمـال 
اليونيسيف إذا كان للمنظمة أن تُحدث أثرا حقيقيا في حيـاة الأطفـال. وأنجـع وسـيلة لإعمـال 
حقوق الأطفال هي ربطها على نحو واضح بنتائج وتقييمات قابلـة للقيـاس. وينبغـي اسـتخدام 
نهـج يقـوم علـى الأدلـة كـأداة لتحديـد التقـدم وقياسـه وتقييمـه علـــى النحــو الــوارد في الخطــة 
الاستراتيجية المتوسطة الأجل وفي غيرها. بيـد أن قلـة قليلـة مـن التقـارير المقدمـة فحسـب هـي 
التي تقدم مؤشـرات ذات صلـة تيسّـر قيـاس المؤشـرات القائمـة علـى السـكان، كمـا أنهـا غالبـا 

ما تتسم بطابع قصصي. 
 

منطقة شرق أفريقيا والجنوب الأفريقي 
عرض المدير الإقليمي التقرير الإقليمي (E/ICEF/2003/P/L.22). وقال أحد المتكلمين  -٢٧٧
إن معظــم الــبرامج القطريــة لليونيســــيف ترتبـــط، إلى حـــد كبـــير جـــدا، بـــالتقييم القطـــري 
المشـترك/إطـار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـــة، وأولويــات الخطــة الاســتراتيجية المتوســطة 

الأجل، والأهداف الإنمائية للألفية، ونهج يستند إلى الحقوق. 
وفيما يتعلق بوباء فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز في المنطقة، أعـرب أحـد الوفـود  -٢٧٨
عـن تشـككه في فعاليـة تدخـلات اليونيســـيف في التوعيــة بمــهارات حفــظ الحيــاة مــن حيــث 
التغيرات في السلوك. وسلَّم المدير الإقليمي بأنه إذا أُريد لهذه البرامج أن تتصف بالفعاليـة فإنـه 
يتعين التصدي لعدد من العوامل الاجتماعية بصورة شاملة، مضيفا أن اليونيسـيف تعـالج تلـك 
المسائل في تدخلاتها البرنامجية. وطُلب إليه تقديم المزيد من المعلومات عـن التدابـير المحـددة الـتي 
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تتخذهـا اليونيسـيف للتصـدي للمسـائل الجنسـانية في مكافحـة فـيروس نقـص المناعـة البشـــرية/ 
الإيـدز، بمـا في ذلـك إحجـام بعـض الأزواج عـن الاشـــتراك طواعيــة في الفحــوص والمشــورة، 
فأشار إلى برنامج في زمبابوي تدعم فيه اليونيسيف تدريب ٠٠٠ ٥ مستشار لضمـان توسـيع 
نطاق شمول خدمات المشورة على صعيد المجتمعات المحلية. وعلـى الرغـم مـن أن هـذه العمليـة 
لا تـزال في مرحلـة رائـدة، فـإن هنـاك أدلـة علـى أن منهجيتـها وإطارهـا الاسـتراتيجي يتصفــان 

بالفعالية في تشجيع الأزواج على إجراء الفحوص والمشاركة في المشورة طواعية. 
وتسـاءل أحـد الوفـود عـن الإجـراءات الـتي تؤيـد اليونيســـيف اتخاذهــا، بالتعــاون مــع  -٢٧٩
الحكومـات الوطنيـة، للتصـدي للمشـاكل المتناميـة لليتـــامى وإيــذاء الأطفــال وهجرهــم وبغــاء 
الأطفال، الناجمة عن أزمة فيروس نقص المناعـة البشـرية/الإيـدز. وأجـاب المديـر الإقليمـي بـأن 
ـــة  نهــج اليونيســيف يتمــيز بــالتعلم المســتمر القــائم علــى معرفــة العنــاصر الاســتراتيجية الفعال
التي تتمخض عنها أفضل الممارسات والتي تنفذ في عدد مـن البلـدان في المنطقـة. وقـد الـتزمت 
اليونيسيف أيضـــا بأن تخصص ٥٠ في المائة من الموارد العادية لكـل برنـامج قطـري في المنطقـة 
لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وأضافت المديرة التنفيذيـة أن الأمـين العـام قـد طلـب إلى 
اليونيسيف أن تترأس فرقة عمل معنية بالنساء والفتيات وفيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز 

في الجنوب الأفريقي، تعمل بتعاون وثيق على الصعيد الميداني مع المنسقين المقيمين. 
وأجـاب المديـر الإقليمـي علـى سـؤال عـن كيفيـة اســـتجابة اليونيســيف لأزمــة الأمــن  -٢٨٠
ـــد لزمبــابوي،  الغذائـي المعقـدة الحاليـة في الجنـوب الأفريقـي، فقـال إن البرنـامج القطـري الجدي
الذي سيقدم إلى المجلس التنفيذي في عـام ٢٠٠٤، سـيعكس اسـتجابة طارئــة مناسـبة. وأشـار 
أيضـا إلى تقييـم مشـترك للأغذيـة الإقليميـة، أجرتـه في وقـت مبكـر مـن هـذا العـام اليونيســيف 
ومنظمـة الأمـم المتحـدة للأغذيـة والزراعــة. ووفقــا لهــذا التقييــم فــإن ٠٠٠ ٢٤٠ طفــل مــن 
الأطفال الذين استهدفتهم العملية علـى أسـاس التباينـات الجغرافيـة يفيـدون حاليـا مـن برنـامج 
للتغذيـة. واعـترفت المديـرة التنفيذيـة بتعـاون اليونيسـيف مـع برنـامج الأغذيـة العـالمي وشــركاء 
آخرين، مضيفـة أن الأنشـطة البرنامجيـة الرئيسـية تشـمل التغذيـة التكميليـة العلاجيـة للأطفـال، 
وإيجاد أدوات التقييم، ودعم لجنـة تقديـر الضعـف، وتوفـير التوجيـه والدعـم مـن أجـل إشـراك 

القادة الدينيين والبرلمانيين بصورة فعالة. 
وقال أحد الوفود إنه ينبغي لليونيسيف أن تولي مزيدا من الاهتمـام إلى بنـاء القـدرات  -٢٨١
ـــس والتعليــم  البشـرية والمؤسسـية في الصومـال، كشـرط أساسـي للتعـامل مـع قضايـا نـوع الجن
ــاء  والصحـة. وقـال المديـر الإقليمـي إنـه ينبغـي لليونيسـيف أن تحـول اهتمامـها لينصـب علـى بن
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القدرات والتنمية المؤسسية في الوقت الذي يبدأ فيه استقرار الحالـة في الصومـال، الأمـر الـذي 
يتبـدى في البرنامج القطري الجديد الذي سيبدأ تنفيذه في عام ٢٠٠٤. 

 
غرب ووسط أفريقيا 

عرضــت المديـرة الإقليميـة موجـز اسـتعراضات منتصـــف المــدة والتقييمــات الرئيســية  -٢٨٢
للمنطقة (E/ICEF/2003/P/L.23). وأعرب أحد الوفود عن تقديره لأن برنـامج فـيروس نقـص 
المناعـة البشـرية/الإيـدز في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة يتيــح للشــباب الاشــتراك في تنفيــذ 
المشاريع. وقال وفد آخر إنه ينبغي التوسع في توعيـة الشـباب بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/ 
الإيدز في الجزء الشرقي من البلد. وأعـرب أكـثر مـن وفـد عـن مشـاعر القلـق إزاء تزايـد عـدد 
اليتامى وغيرهم من الجماعات المستضعفة نتيجة لانتشار الوباء. وطلب وفد واحد على الأقـل 
مزيدا من المعلومات عن التعاون مع برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعـة 
البشـرية/الإيـدز وشـركاء آخريـــن، حيــث أن هــذا لم يركــز عليــه في التقريــر. ولاحــظ عــدة 
متكلمين أهمية العمل الذي تضطلع به اليونيسيف في مجالات مثل التثقيـف عـن طريـق الأقـران 

ومشاركة الشباب. 
وقال وفد آخر إنه يؤيـد عمليـة التثقيـف وإذكـاء الوعـي الـتي تضطلـع بهـا اليونيسـيف  -٢٨٣
بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، بما في ذلك دورة تدريبية عقدت في الآونة الأخـيرة 
في غابون للبلدان الناطقة بالفرنسية. وأعرب أحد الوفود عـن تقديـره للإنجـازات الـتي تحققـت 
في مجال تغيُّــر السلوك في إطـار الأنشطة المتعلقة بفيروس نقص المناعة البشــرية/الإيـدز في غانـا. 
وتسـاءل المتكلـم عـن الكيفيـة الـتي ستسـتغل بهـا اليونيسـيف نتـائج التقييمـات مـن أجـل تحقيــق 
المزيد من المشاركة والوعي في المجتمعات المحلية. ووافقت المديرة الإقليميـة علـى أن البلـدان في 
المنطقـة تحتـاج إلى قـدر أكـبر مـن الدعـم في بنـاء القـدرات والحفـــاظ عليــها. وأشــارت إلى أن 
التعاون الذي جرى مؤخرا بين أعضاء الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا يُـعد دليلا قويـا 
على التزامها ببناء القدرات. وسـتقوم البلـدان ورؤســاء الـدول، كجـزء مـن آليـات اسـتعراض 
الأقـران في الاتحـاد الأفريقـي، بفحـص التقـدم الـذي يحـرزه كـل منـها صـوب تحقيـق الأهــداف 
الإنمائية، وستسهم استعراضات منتصف المـدة والتقييمـات الرئيسـية في الإعـداد لاسـتعراضات 

الأقــران. 
وأشار أحد المتكلمين إلى استعراض منتصـف المـدة للنيجـر فلاحـظ أن هـذا البلـد هـو  -٢٨٤
أحد البلدان الرائدة في مواءمة أنشطة الأمم المتحدة، وتساءل عن الأثـر الـذي يمكـن أن يحدثـه 
مزيد من المواءمة على تحسين صحة الفتيـات والنسـاء ومسـتوى تغذيتـهن. وأعـرب وفـد آخـر 
عن تقديره لمجموعة المشاريع المطبقة في النيجر والتي تستهدف تحسين حيـاة الأطفـال والنسـاء، 
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بيد أنه قــال إن مثـل هـذا البلـد الفقـير يحتـاج إلى مزيـد مـن التركـيز علـى التحصـين والأنشـطة 
الأخرى المتعلقة ببقاء الطفل وصحة الأم، لا سـيما أن المسـتويات الراهنـة أبعـد مـن أن تكـون 
مقبولة. وقال إن هـذا التركـيز “علـى الخـط الأساسـي” ضـروري حـتى مـع تمكـين المجتمعـات 

المحلية وإثارة وعيها. 
وردا علـى سـؤال حـول العمـل مـع المنظمـات غـير الحكوميـة، قـالت المديـرة الإقليميــة  -٢٨٥
إن هذه أولوية هامة لشراكات اليونيسيف. وفيما يتعلق بالتركيز على العمليـة الأساسـية لبقـاء 
ــة  الطفـل في البلـدان الأفقـر، ذكـرت مبـادرة صحـة الطفـل في غـرب أفريقيـا الـتي ترعاهـا وكال
التنمية الدولية التابعة للولايات المتحـدة مـع مـانحين آخريـن. واستشـهدت أيضـا بتدابـير حمايـة 
ــــد اليونيســيف لهــا مقترحــات شــاملة  الطفـل الـتي تتخـذ للأطفـال في ليبريـا والـتي سـوف تُــعِـ

وتلتمس مساعدة المانحين. 
 

الأمريكتان ومنطقة البحر الكاريبي 
عــرض المديــر الإقليمــي موجــز اســتعراضات منتصــف المــدة والتقييمــــات الرئيســـية  -٢٨٦
(E/ICEF/2003/P/L.24). وقـالت عـدة وفـود أن الـبرامج المقيَّــمــة في التقريـــر تشــكل تجــارب 
إيجابية ينبغي تكرارها. وردا علـى أسـئلة موجهـة مـن الوفـود، قـدم المديـر الإقليمـي معلومـات 
إضافيـة عـن عنـاصر الـبرامج المطبقـة في الـبرازيل وبوليفيـا. وتسـاءل عـــدد مــن المتكلمــين عــن 
ـــبرامج في المنطقــة،  الكيفيـة الـتي تخطـط اليونيسـيف للتصـدي بهــا للقيـود الـتي تعـترض تمويـل ال
حسـبما يتجلـى في مـوارد اليونيسـيف فضـلا عـن الدراسـة المتعلقـة بالاحتياجـات الماليـــة لخطــة 
العمل الآيبيرية الأمريكية. وأبرز المدير الإقليمي أهمية الدور الذي تؤديـه اليونيسـيف في تيسـير 
الشـراكات والاتفاقـات الـــتي ترمــي إلى زيــادة الاســتثمار الاجتمــاعي في المنطقــة. وقــال إنــه 
سيشترك في الاجتماع الوزاري المقبل في سانتا كروز، بوليفيا، للتحضير لمؤتمر القمـة الآيبـيري 
الأمريكي الذي سيعقد هناك في شهر تشرين الثـاني/نوفمـبر. وقـال إنـه أجـرى مؤخـرا اتصـالا 
مع رئيس مصرف التنمية للبلدان الأمريكية، أبدى عقبه رئيس المصـرف اهتمامـا قويـا بـالعمل 
مع اليونيسيف، لا سيما فيما يتعلق بمسائل حماية الطفل. وذكـر أيضـا مثـال الأرجنتـين حيـث 
تحـاول اليونيسـيف ضمـان أن تـأخذ المفاوضـات بـين الحكومـة وصنـدوق النقـــد الــدولي بعــين 

الاعتبار الحاجة إلى حماية الجماعات المستضعفة. 
 

شرق آسيا والمحيط الهادئ 
عرضـت المديـرة الإقليميـة موجـز اســـتعراضات منتصــف المــدة والتقييمــات الرئيســية  -٢٨٧
(E/ICEF/2003/P/L.25). وعلقت عدة وفود على تقييم البرنامج المتعـدد الأقطـار لجـزر المحيـط 
الهــادئ والتحســن الــذي طــرأ علــى تركــيزه. وأشــارت إحـــــدى المتكلمـــات إلى مشـــاركة 
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اليونيسـيف مـع أمانـة منتـدى المحيـط الهـادئ في مكافحـة فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيــدز 
وأثنت على جهودها كي تضرب بسـهم أوفـر علـى الصعيـد الإقليمـي. وشـكرت اليونيسـيف 
على مساعدتها في سـد ثغرات السياسة العامــة في عـدد مـن البلـدان، لا سـيما في سـياق تحقيـق 
الأهداف الإنمائية للألفية. وقالت المديرة الإقليمية إن البلدان الجزريـة الواقعـة في منطقـة المحيـط 
الهادئ أكثر نشاطا بكثير، حيـث أن كــلا منـها لديـه خطـة عملياتـه الرئيسـية. وقـد شـاركت 
هذه البلدان مع المؤسسات الإقليمية في مشاورة بالي الوزارية التي عُقدت في شهر أيار/مايو. 

وأثـنــى أحـد المتكلمـين علـى مبـادرة التوعيـة بالسـلام في إندونيســـيا، قــائلا إنهــا تبــني  -٢٨٨
أساسا صلدا للشباب كي يعيـش في انسـجام وتسـامح داخـل بلـد يتسـم بكـل هـذا التنـوع في 
الثقافـة والخلفيـة. وقـال إنـه يؤيـد الجـهود المبذولـة لتجنيـد مزيـــد مــن الطالبــات والمدرســات. 
وتعليقا على وقف المبادرة التي كـانت تنفـذ في مقاطعـة سـولاويزي، شـدد علـى أهميـة إضفـاء 
الطـابع المحلـي علـى المفـاهيم وتعزيـز الحـوار والمشـاركة والتفكـــير النــاقد فيمــا بــين المجتمعــات 
المسـتهدفة كيمـا يتسـنى لهـا أن تتفـهم البرنـامج تفـهما أفضـل. ووافقـت المديـرة الإقليميـة علــى 
أهمية برامج التوعية بالسلام، مؤكدة أنها برغم استغراقها للوقت فإنها تفضـي في نهايـة المطـاف 

إلى تحسين التفاهم فيما بين المجتمعات المتنوعة. 
ورحـب متكلـم آخـر بتقييـم مشـروع التعليـــم الأساســي للأقليــات الإثنيــة ولأطفــال  -٢٨٩
آخرين مستضعفين في فييت نام، وذكر الصعوبات التي تكتنف استحداث التعليم الثنائي اللغة 
في ذلك البلد. وقالت المديرة الإقليميـة إن هـذه المسـألة مركبـة، لا سـيما لأن هنـاك ٥٣ أقليـة 
إثنية ولا توجد موارد كافية للتعليم في المناطق النائية حيث تعيش معظـم هـذه الأقليـات. وقـد 
التزمت الحكومة بتعليم الأقليات الإثنيــة بلغاتهـا، غـير أن هنـاك افتقـارا إلى المـهارات التعليميـة. 
وعليه، ونظرا لأسباب عملية، يجـري تعليـم اللغـة الفييتناميـة بصـورة ثابتـة كلغـة أولى في كثـير 
من المقاطعات. ويجري توفير قدر أكبر من التدريب لعلاج هـذا الوضـع، كمـا يجـري توظيـف 
عدد أكبر من مدرسي المدارس الأولية من السكان المحليين والأقليات الإثنية من أجـل تشـجيع 
إيجـاد مضمون أنسب ثقافيا في المنهاج الدراسي. وأضـافت أن وكالـة التنميـة الدوليـة الكنديـة 
ستشـترك مـع اليونيسـيف في رعايـة نـدوة حـول السياسـات الوطنيـة المتعلقـة بـالبحث والتعليــم 

الثنائي اللغة في شهر تشرين الأول/أكتوبر المقبل في جمهورية لاو الشعبية الديمقراطية. 
وأدلى أحد الوفود ببيان عام أشار فيه إلى أن الدعم التقني لليونيسيف ينبغي أن يرتبــط  -٢٩٠
بالاحتياجـات ذات الأولويـة للبلـدان المستفيــدة وبتحقيـق أهـداف عـالم صـالح للأطفــال. وردا 
على ذلك، ذكرت المديرة الإقليمية مؤتمرا بشأن الاضطرابات الناجمة عن نقـص اليـود سـيعقد 

في الصين في شهر تشرين الأول/أكتوبر. 
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منطقة جنوب آسيا 
ــل  عـرض المديـر الإقليمـي التقريـر المتعلـق بالمنطقـة (E/ICEF/2003/P/L.26). وعلـق ممث -٢٩١
الهند على عدد من التقييمات المضطلع بها كجزء من البرنامج القطري للهند، فقال إن أنشـطة 
واســتراتيجية البرنــــامج الجديـــد تسترشـــد بممارســـات ســـليمة للرصـــد والتقييـــم. وقـــال إن 
الاستراتيجية الخاصة بمجموعات المقاطعات الحدودية تركز على المشاركة والجهود المحليـة مـن 
أجل تنسيـق التدخلات الصحية والتغذوية، وإن الحكومة تود توسيع نطاقـها. ويشـدد برنـامج 
التعليم اللامركزي على تعليم الفتيات ويرتبط بمبادرات شتى، من بينها توفير الكتب المدرسـية 
مجانا وكتب التـوعية بالفروق بين الجنسين، وتعبئة المجتمعات المحلية، وتوعيـة المعلمـين، وتعليـم 
ـــة  مجتمعــات الأقليــات، والأطفــال ذوي الاحتياجــات الخاصــة، والتصحــاح المدرســي والتربي
الصحيـة. وقـــد حقــق برنــامج الحــد مــن إصابــة الفتيــات بفقــر الــدم، الــذي بــدأ تنفيــذه في 
جوجارات، نتائج إيجابية ألقى عليها التقييـم الأضـواء. وعمومـا، وبـالنظر إلى تشـابك المسـائل 
في الهنـد، ينبغـي أن تسـتمر التقييمـات وأن تسـتند إلى المجتمعـات المحليـة وغيرهـا مـن أصحـــاب 

المصلحة. 
وقـال أحـد الوفـود إن جميـع التقييمـات تبـين أن مشـاركة المجتمعـات لازمـــة إذا أريـــد  -٢٩٢
لليونيسـيف إحـراز تقـدم في الميـــدان. وهــذا لــه أهميــة خاصــة فيمــا يتعلــق بالتحــاق الفتيــات 

بالمدارس، ولتحسين ظروف الصحة العامة والنظافة الصحية للسكان. 
وفيما يتعلق بالبرنامج الاجتماعي - النفساني في سري لانكا، تساءل أحـد المتكلمـين  -٢٩٣
عمــا إذا كــان يمكــن تكــراره في بلــدان أخــرى متــــأثرة بـــالصراع. وقـــال المديـــر الإقليمـــي 

إن اليونيسيف يسعدها أن تشارك بلدانا أخرى ما أسفر عنه البرنامج من نتائج وخبرات. 
وأثنـى ممثل اليابان على التعاون بين حكومته واليونيسيف، ولا سيما في مجـال الجـهود  -٢٩٤
المبذولة للقضاء على شلل الأطفال. وإضافة إلى ذلك، قـال إن وكالـة التعـاون الـدولي اليابانيـة 
ـــذ الاســتراتيجية الخاصــة بمجموعــات المقاطعــات  هـي أحـد الشـركاء الذيـن يتعـاونون في تنفي
الحدودية في الهند. وقال إن السيدة سـاداكو أوغاتـا، مفوضــة الأمـم المتحـدة السـامية لشـؤون 
ـــاون الــدولي اليابانيــة، وهــو إعــلان لقــي  اللاجئـين سـابقا، قـد عينـت تـوا لرئاسـة وكالـة التع

الترحيب من المديرة التنفيذية. 
 

منطقة أوروبا الوسطى والشرقية ورابطة الدول المستقلة ودول البلطيق 
عــرض المديــر الإقليمــي التقريــر (E/ICEF/2003/P/L.27). وقــال عــدد مــــن الوفـــود  -٢٩٥
إن استعراضات منتصف المدة وغيرها من الاستعراضات أظهرت التقدم الكبير الذي أحـرز في 
تنفيـذ أولويـات الخطـة الاسـتراتيجية المتوســـطة الأجــل في المنطقــة، ولا ســيما تعليــم الفتيــات 
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والنماء في مرحلة الطفولة المبكرة والتحصين. وأعربـت وفـود أخـرى عـن قلقـها إزاء مشـاكل 
متنامية، مثل عدم كفاية البيانات ونظم التسـجيل الوطنيـة، والجـوع والفقـر المدقـع، وانخفـاض 
مستويات المعيشة، وفيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، والاسـتدامة البيئيـة، وهـي مشـاكل 
ــــؤدي إلى انخفــاض مســتوى مرحلــة الطفولــة المبكــرة  تؤثـر علـى أطفـال الأقليـات الإثنيـة، وت
والتعليم الأساسي، وأطفال الشوارع، واليتامى، والاتجار بالأطفـال بـل والهجمـات الإرهابيـة. 
ووافق المدير الإقليمي على أن هناك أوجه تباين داخل البلدان وفيمـا بينـها، وأكـد مـن جديـد 
التزام اليونيسيف بالقضاء عليها. وعلى سبيل المثـال، تؤيـد اليونيسـيف قيـام فريـق إقليمـي مـن 

المنظمات غير الحكومية باتباع برنامج “لعدم استبعاد أي طفل”. 
وقــال ممثــل صربيــا والجبــل الأســود، إن الســلطات واليونيســــيف والمنظمـــات غـــير  -٢٩٦
الحكوميــة، في بلــده، قــد أنشــأت تحالفــا بنَّــــاء لتلبيــة احتياجــات الأطفــال. فقــد ســــاعدت 
اليونيسيف على الترويج لأهداف عالم صالح للأطفال، كما أسهمت في إعـداد التقريـر الأولي 
للجنة حقوق الطفل وخطة العمل الوطنية للأطفال. وقال إن حكومتـه ملتزمـة بتحسـين حالـة 

الأطفال وبجعل حقوق الأطفال أولوية من الأولويات المدرجة في جدول أعمالها. 
وقال ممثل كازاخستان إن التعاون الناجح بـين اليونيسـيف وحكومتـه يشـمل مجـالات  -٢٩٧
التحصين والقضاء على شـلل الأطفـال، والقضـاء علـى الاضطرابـات الناجمـة عـن نقـص اليـود 
ـــات الأطفــال دون الخامســة،  ونقـص فيتـامين ألـف، وخفـض الإصابـة بفقـر الـدم ومعـدل وفي
وحماية الجماعات الضعيفة. وأضاف أنـه يـأمل في أن تـؤدي زيـارة المديـرة التنفيذيـة المقبلـة إلى 
كازاخستان إلى زيادة تعزيـز التعـاون بـين اليونيسـيف وبلـده. وطلـب أن تنظـر اليونيسـيف في 
إدراج مشـروع بحـر الآرال للمسـاعدات البيئيـة والإقليميـة في البرنـامج القطـري التـــالي. وقــال 
المدير الإقليمي إن كازاخستان قد أعدت تقريرا ممتـازا عـن الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة، أعطـى 
تقييما أمينا للقضايا. وشـدد على أن اتباع نهج جديد والالتزام بتعزيز الرعاية الصحية الأوليــة، 
مـع التركـيز علـى معـدل وفيـات الأطفـال، مـن شـأنه أن يسـاعد البلـد علـــى المضــي قدمــا إلى 
الأمام. وفيما يتعلق بمشروع بحر الآرال، قال إن اليونيسيف ستحاول أن تسـتجيب للحكومـة 

على النحو المناسب. 
وطلـب أحـد الوفـود مـن اليونيسـيف أن توضـح مـا إذا كـــانت تعمــل مــع الكيانــات  -٢٩٨
الوطنية، وما إذا كان برنامجها مدرجـا في أطـر التخطيـط الوطـني، وكيـف تعمـل علـى تحسـين 
نوعيـة رصدهـا، ومـا الـدروس المسـتفادة. وقـــال المديــر الإقليمــي إن اليونيســيف تتعــاون مــع 
الشركاء تعاونا وثيقـا بشأن الأطر الوطنية، ومثال ذلك أن اليونيسيف، في ألبانيا، وافقـت مـع 
الحكومة والبنك الدولي، على أن تدرج في الأولويات الوطنية أجزاء من اسـتراتيجية الحـد مـن 
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الفقـر تؤثـر تأثـيرا مباشـرا علـــى رفــاه الأطفــال. وفي آســيا الوســطى، تعمــل اليونيســيف مــع 
الحكومات والبنك الدولي ومصرف التنمية الآسيوي على وضع سياسـات جديـدة للمغذيـات 
الدقيقة، ولا سيما مـن أجـل إغنـاء الأغذيـة. وفي أذربيجـان، تعمـل اليونيسـيف مـع المصـارف 
الإنمائيـة ووزارة التعليـم مـن أجـل إصـلاح نظـام التعليـم. وفي بعـض أجـــزاء الاتحــاد الروســي، 
ساعدت اليونيسيف على إنشاء مكتب لأمـين المظـالم للأطفـال، آملـة في تكـرار هـذه التجربـة 
على الصعيد الوطني، إذا ما شاءت الحكومة ذلك. ونظرا لأنـه لا يمكـن الوثـوق بالإحصـاءات 
ـــت اليونيســيف مــع البنــك الــدولي ومكــاتب الإحصــاءات الوطنيــة  في بعـض الحـالات، عمل

والوزارات التنفيذية على تحسين نوعية الإحصاءات في المنطقة. 
 

الشرق الأوسط وشمال أفريقيا 
عقب عرض المدير الإقليمي للتقرير (E/ICEF/2003/P/L.28)، ناقش عدد مـن الوفـود  -٢٩٩
تعـاونهم مـع اليونيسـيف، لا سـيما في مجـالات حمايـة الطفـل ونمائـه. وسـلم المتكلمــون عمومــا 
بجودة نوعية التقييمات الـتي تجـرى في المنطقـة، وأبـرزوا أهميـة التقييـم والرصـد اللذيـن يركـزان 

على النتائج. 
وأشار ممثل جمهورية إيران الإسلامية إلى استعراض منتصف المدة لبرنامج ذلك البلـد،  -٣٠٠
فشدد على أهمية التعاون الوثيق بين اليونيسيف والحكومة في التصدي علـى نحـو فعـال لمسـائل 
مثل حالة اللاجئين، ونوع الجنس، وتحسين إمكانيـة حصـول الفتيـات علـى التعليـم الابتدائـي. 
وقـال إن حكومتـه تتوقـع مـن اليونيسـيف أن تدعـم تنفيـذ أولويـات التنميــة الاجتماعيــة علــى 
الصعيـد الوطـــني، بمــا في ذلــك الجــهود الحكوميــة الراميــة إلى زيــادة إمكانيــة الحصــول علــى 
الخدمات الاجتماعية في المناطق النائية، ومشاركة المنظمـات غـير الحكوميـة والمجتمـع المـدني في 
البرامج الخاصة بالأطفال. وقال المدير الإقليمي إن اليونيسيف تعمـل مـع الحكومـة فيمـا يتعلـق 
ـــات في مجتمعــات اللاجئــين. وأضــاف أنــه  بـبرامج محـو الأميـة الـتي تسـتهدف الشـابات والفتي

تم تحقيق إنجازات هامـة في مجال التثقيف بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. 
وأشار عـدة متكلمين إلى تقييم مشروع يتصدى لتشويه الأعضاء التناسلية للإنـاث في  -٣٠١
مصر، فتساءلوا عن الدور الذي يؤديه المجلـس الوطـني للمـرأة، وعـن إجـراءات المتابعـة المحـددة 
الـتي تتخـذ علـى أسـاس التوصيـات الـتي وضعـها التقييـم، وعـن تنسـيق الجـهود مـع الوكـــالات 
الأخرى التابعة للأمم المتحـدة. وأشـار المديـر الإقليمـي إلى القيـادة الـتي توفرهـا السـيدة الأولى 
والمجالس الوطنية للأطفال والمرأة. وقال إن برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي شـريك هـام في هـذه 
ـــوتي والســودان واليمــن، تضطلــع بــبرامج وطنيــة  الجـهود، وإن بلدانــا أخـرى، مـن بينـها جيب

لمكافحة تشويه الأعضاء التناسلية للإناث. 
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وفيمـا يتعلـق بتقييـم برنـامج اليونيســـيف للفلســطينيين في مخيمــات اللاجئــين بلبنــان،  -٣٠٢
أعـرب عـدد مـن الوفـود عـن ترحيبـهم بالعلاقـة الفعالـة القائمـــة بــين اليونيســيف والســلطات 
الفلسـطينية ذات الصلـة، وكـذا بالتنسـيق مـع وكالـة الأمـم المتحـدة لإغاثـة وتشـغيل اللاجئـــين 
الفلسطينيين في الشرق الأدنى (الأونروا) في رصد حقوق الأطفال. ورد المديـر الإقليمـي قـائلا 
إن الأطفال الفلسطينيين في مخيمات اللاجئين يحتــاجون إلى قـدر كبـير مـن المسـاعدة، وإنـه قـد 
حدثت أوجه تحسن في حالتهم. وستواصل اليونيسيف العمل بتعاون وثيق مـع الأونـروا، وإنـه 
ـــان  تم إنشـاء العنـاصر الرئيسـية للبرنـامج الجديـد للأطفـال والنسـاء الفلسـطينيين في الأردن ولبن
والجمهوريــة العربيــة الســورية والأرض الفلســطينية المحتلــة، بمــا في ذلــك لجنــة التنســيق بــــين 

اليونيسيف والحكومات المعنية. 
وفيما يتعلق بتقييم مشروع التعليم للبدو في ولايـة كوردوفـان، بالسـودان، قـال أحـد  -٣٠٣
المتكلمين إن التعليم، لا سيما للفتيات، هو شرط لا غنى عنه لتنمية تلك المنطقة. وقـال المديـر 
الإقليمي إن توفير التعليم والخدمات الصحية للبدو أمر هـام لا للسـودان فحسـب، بـل لجميـع 
بلدان الساحل. ولقد أظهر التقييم أن مشروع التعليم قد حقق بداية طيبة، على الرغم مـن أن 

الأمر يتطلب تعاونا أفضل فيما بين البلدان. 
وأشـار أحـد الوفـود إلى تقييـم عمـل الأطفـال في الجمهوريـة العربيـة السـورية، فشـــدد  -٣٠٤
على أهمية تدابير المنع واستحداث نهج جديـدة عـن طريـق التعـاون بـين الحكومـة واليونيسـيف 
والشركاء الآخرين. وقال المديـر الإقليمـي إن الدراسـة توصلـت إلى وجـود صـلات قويـة بـين 
تكرر الفشل في الفصول الدراسية ومعـدلات التشـرد والأطفـال الذيـن يبـدأون العمـل في سـن 
ـــه يســبب تســرب  مبكـرة، بجـانب نظـام صـارم للامتحانـات قـد يـؤدي إلى عمـل الأطفـال لأن

الأطفال من الدراسة. 
وقال وفد آخر إن الدراسة المتعلقة بالشباب الأردني هي نتاج هام لتعاون اليونيسـيف  -٣٠٥
مع الحكومة. ورد المدير الإقليمـي بـأن برنـامج الشـباب في الأردن، الـذي يجمـع الشـباب معـا 
كي يضعوا منهجا دراسيا يستخدمه الشـباب أنفسـهم ومديـرو المـدارس والمعلمـون، يمكـن أن 

يكون مثالا طيبا يحتذى في بلدان أخرى. 
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اقتراحات متعلقة بالتعاون البرنامجي لليونيسيف  هاء -     
كان معروضا علـى المجلـس التنفيـذي مجموعـة مـن التوصيـات المتعلقـة بالـبرامج، علـى  -٣٠٦

النحو التالي: 
توصية بالتمويل من الموارد الأخرى بدون تمويـل مـن المـوارد العاديـة (توصيـة  (أ)
“قائمة بذاتها”) لطاجيكستان (E/ICEF/2003/P/L.15). وبعـد عـرض قدمـه المديـر الإقليمـي، 

اعتمدت التوصية دون تعليق؛ 
توصيــــــة قائمــــــة بذاتهــــــا للبرنــــــامج دون الإقليمــــــي لمنطقــــــة الخليــــــــج  (ب)
(E/ICEF/2003/P/L.16)، اعتمدت أيضا. وقال أحد الوفود إنه ينبغـي أن يكـون هنـاك تعـاون 

أوثق بين البرنامج دون الإقليمي والبلدان الأخرى في منطقة الخليج الفارسي؛ 
توصية قائمة بذاتها للبرنامج القطـري لعمـان (E/ICEF/2003/P/L.17). وبعـد  (ج)
اعتماد التوصية، قال ممثل عمان إن البرنـامج الجديـد يمثـل بدايـة نـوع جديـد مـن التعـاون بـين 
حكومته واليونيسيف، لأن هذه هي المرة الأولى التي لن يتلقى فيها البرنامج موارد عادية لكن 
الذي سيتولى تمويله بدلا من ذلك هو الحكومة. وقال إن هذا نمـوذج يمكـن أن تحتذيـه البلـدان 
الأخرى التي ستخرج أيضا من إطـار تلقـي المـوارد العاديـة، ولكنـها تظـل تقـدر شـراكتها مـع 

اليونيسيف. 
انظر المرفق، المقرر ١٢/٢٠٠٣، للاطلاع على المقرر الذي اتخذه المجلس التنفيذي.  -٣٠٧

 
المياه والتصحاح في سياق الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل: تقرير شفوي  واو -

عـرض التقريـر الشـفوي مديـر قسـم الميـاه والتصحـــاح البيئــي، الــذي قــال إن مئــات  -٣٠٨
ـــى الميــاه النقيــة  الملايـين مـن الأطفـال في سـائر أرجـاء العـالم محرومـون مـن فرصـة الحصـول عل
والتصحـاح. وفي عـام ٢٠٠٠، لا يـزال هنـاك نحـــو ١.١ بليــون شــخص، أي حــوالي ســدس 
سكان العالم، يفتقرون إلى فرصة الحصول على ميــاه الشـرب المأمونـة. ولا يـزال هنـاك حـوالي 
٢,٤ بليـون شـخص، يوجـد ٨٠ في المائـة منـهم في آسـيا، يفتقـرون إلى إمكانيـــة الوصــول إلى 
الصـرف الصحـي المحسَّـــن. ومـا فتئـت أفريقيـا تشـكل التحـــدي الأكــبر مــن حيــث التعجيــل 
بشمول نطاق المياه والتصحاح بسبب السكان المشردين واللاجئين، والصراع، ووبـاء فـيروس 
نقص المناعة البشرية/الإيدز. وتركز اليونيسيف حاليـا علـى البلـدان الـتي ينخفـض فيـها معـدل 
شمـول نطـاق الميـاه والتصحـاح إلى أدنى حـد، ويرتفـع فيـها معـدل وفيـات الأطفـــال دون ســن 
ـــة،  الخامسـة، وذلـك بهـدف خفـض الأمـراض عـن طريـق التركـيز علـى تحسـين النظافـة الصحي
ومبادرات مثل الإدارات المتكاملة لأمراض الطفولة وأنشطة الحد من الملاريـا وربطـها بـالتعليم 

عن طريق تحسين مرافق المياه والصرف الصحي في المدارس. 
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وأعـرب متكلمـون عـن تـأييدهم لمــا تقــوم بــه اليونيســيف مــن عمــل في مجــال الميــاه  -٣٠٩
والتصحاح البيئي وأهميته في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية. وأشارت الوفود إلى جهود الحـد 
من الزرنيخ في بنغلاديش، ومبادرة توفير المياه والصرف الصحـي في المـدارس وجـهود القضـاء 
ـــذا  علـى الـدودة الغينيـة بوصفـها أمثلـة إيجابيـة علـى العمـل الـذي تضطلـع بـه اليونيسـيف في ه
القطـاع. وسـئلت الأمانـة عمـا إذا كـان يجـري اسـتخدام النـهج المسـتند إلى الحقـوق في برامــج 
الميـاه والصـرف الصحـي، فقـالت إن جميـع برامـج الميـاه والتصحـــاح البيئــي الــتي تضطلــع بهــا 
اليونيسـيف تتسـق مـع النـهج القـائم علـى الحقـوق كجـزء مـن مجموعـة الـــبرامج المعياريــة الــتي 
تطبقـها اليونيسـيف لكـل بلـد. وســـلط أحــد الوفــود الضــوء علــى المناقشــات المتعلقــة بالميــاه 
والصرف الصحي الـتي أجريـت كجـزء مـن اجتمـاع قمـة مجموعـة البلـدان الصناعيـة الرئيسـية 
الثمانية في إيفيان، فرنسا، والحاجة إلى دعم الحكم الرشـيد، وتعبئـة المـوارد وتمكـين المجتمعـات 
المحليـة. وأشـار ممثـل اليابـان إلى المنتـدى العـالمي الثـالث للميـاه، الـذي عقـد في كيوتـو في شــهر 

آذار/مارس ٢٠٠٣، وأثنى على اليونيسيف لإسهامها في نجاحه. 
 

تصدي اليونيسيف للملاريا: تقرير شفوي  زاي -
عـرض التقريـر الشـفوي رئيـس قسـم الصحـة وكبـــير المستشــارين الصحيــين لشــؤون  -٣١٠
الملاريا. وشددا علـى أن الملاريـا هـي السـبب الرئيسـي لارتفـاع معـدل وفيـات الأطفـال دون 
الخامسة في أفريقيا، وأنها تسبب مضاعفـات حـادة أثنـاء الحمـل فضـلا عـن أنهـا سـبب رئيسـي 
للفقر. وثمة حاجة إلى التزام سياسي ومالي مستدام من جانب الحكومـات الأفريقيـة والمـانحين، 
بمـا في ذلـك خفـض الضرائـب والتعريفـات الجمركيـة علـى الناموسـيات. وتشـمل الإجـــراءات 
الفعالة من حيث التكلفة والتي يلزم توسيع نطاقها على الصعيد الوطـني اسـتخدام الناموسـيات 
المضادة للحشرات؛ والتشـخيص والعـلاج المبكريـن للملاريـا؛ والوقايـة مـن الملاريـا وعلاجـها 
أثناء الحمل؛ وكشف انتشـار وبـاء الملاريـا ومكافحتـه في وقـت مبكـر. ويتعـين تعزيـز شـراكة 
الحد من الملاريا على الصعيد القطـري، مثلمـا يتعـين تعزيـز إشـراك القطـاع الخـاص في توسـيع 
نطاق إنتاج الناموسيات المضـادة للحشـرات وتوزيعـها. وتركـز اليونيسـيف علـى زيـادة شـراء 
واسـتخدام هـذه الناموسـيات للأطفـال دون سـن الخامســـة وللحوامــل، بحيــث تجعــل الأدويــة 
المضادة للملاريا وعلاجها متاحين على مقربة من المنـزل عن طريـق الإدارة المتكاملـة لأمـراض 
الطفولـة في المجتمعـات المحليـة، وبربـط مكافحـة الملاريـا بالـبرامج الأخـرى الـــتي تتعلــق بصحــة 

الأمهات والأطفال. 
وأعربت الوفود عن تقديرها لإسهام اليونيسيف في برامـج مكافحـة الملاريـا، وطلبـت  -٣١١
زيادة توفير ما يسهل شـراؤه مـن الناموسـيات المضـادة للحشـرات والعقاقـير المضـادة للملاريـا 
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للأسر الفقيرة. وشددت على أهمية الشراكات بين القطاعين العام والخاص، ولا سيما الحاجـة 
إلى إيجـاد التـــوازن بــين الاســتراتيجيات الممولــة والاســتراتيجيات التجاريــة، وتشــجيع زيــادة 
مشـاركة القطـاع الخـاص في مكافحـة الملاريـا. وأشـار بعـض المتكلمـين أيضـــا إلى الحاجــة إلى 
مكافحـة الملاريـا في حـالات الصـراع والطـوارئ؛ وإلى اســـتراتيجيات مكافحــة الملاريــا علــى 
المدى الطويل، بما في ذلك البحـث عـن لقـاح صـالح ضـد الملاريـا وغيرهـا مـن الطـرق الحديثـة 
لمكافحــة نــاقلات العــدوى. ونــادوا أيضــا بمزيــد مــن عمليـــات نقـــل التكنولوجيـــا المتعلقـــة 
بالناموسيات الجديدة المتينة المضادة للحشرات من البلدان المصنعة من أجل دفع عجلة إنتاجها 

في أفريقيا. 
 

مشاركة اليونيسيف في الجوانب المتصلة بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية  حاء -
قـال مديـر شـعبة الإمـدادات إن هـذا العـرض يقـدم اسـتجابة لطلـــب محــدد مــن أحــد  -٣١٢
ــاني/ينـاير ٢٠٠٣، بتنظيـم جلسـة إحاطـة  الوفود، أثناء الدورة العادية الأولى في شهر كانون الث
بشأن مشاركة اليونيسيف في الجوانب المتصلة بالتجارة من حقـوق الملكيـة الفكريـة، لا سـيما 
في القطــاع الصحــي. وفي حــين أن اليونيســيف تشــتري أساســا أدويــة عامــة غــير مشـــمولة 
بـبراءات، فـإن مشـاركتها في شـراء أدويـة مشـــمولة بــبراءات لمكافحــة فــيروس نقــص المناعــة 
البشـرية، ولعـلاج الملاريـا ذات المناعـة مـن العقاقـير، يعـني أن اليونيسـيف معنيـة بمسـائل حمايـــة 
الــبراءات مــن وجهــة نظــر جــــدّ عمليـــة. ويتطلـــب هـــذا فـــهم اتفاقـــات منظمـــة التجـــارة 
العالميــة/الجوانــب المتصلــة بالتجــارة مــن حقــوق الملكيــة الفكريــة وكيفيــة تأثيرهــا في قــــدرة 
اليونيسيف على توفير أدوية لازمة مشمولة بالبراءات لشركائها الحكوميين وغير الحكوميين. 

واستعرض نائب مدير شعبة الإمدادات ما تبذله اليونيسـيف عمومـا مـن جـهد لتوفـير  -٣١٣
الأدوية كوسيلة لتعزيز النظم الصحية. ونظرا لأن أثر الإيدز على وفيات الأطفال كبـير جـدا، 
فإن مضادات فيروسات النسـخ العكسـي تعـد حيويـة سـواء للوقايـة مـن انتقـال فـيروس نقـص 
المناعـة البشـرية مـن الأم إلى الطفـل، أو لعـلاج الأمـــهات والأزواج مــن أجــل إطالــة عمرهــم 
وخفض عدد اليتامى. وقد قدمت اليونيسيف بالفعل دعمها في مجـال شـراء وإمـداد مضـادات 
فيروسـات النسـخ العكسـي لمشـاريع محـددة، بمـا في ذلـــك عقــد اتفــاق مــع جامعــة كولومبيــا 
لتوفيرهـا لثمانيــة بلـدان ناميـة. وثمـــة بلــدان تخــاطب اليونيســيف كــي تســاعدها علــى شــراء 
مضادات فيروســـات النسخ العكسي للاضطلاع بأنشطة يدعمـها الصنـدوق العـالمي لمكافحـة 

الإيدز والسل والملاريا. 
ـــعار مضــادات فيروســات النســخ العكســي قــد خفضــت  وليـس ثمـة ريـب في أن أس -٣١٤
وأصبحـت ميسـورة عـن طريـق المنافســـة بــين شــركات البحــث والتطويــر المنتجــة “للأدويــة 
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الأصليـة” والشـركات المنتجـة للأدويـة “العامـة”، فضـلا عـن المنافســـة فيمــا بــين الشــركات 
المنتجـة للأدويـة “العامـة”. ويتمثـل التحـدي الهـام في التوصـل إلى تـوازن بـين الإبـداع، الــذي 
يتبـدى في الحمايـة بالـبراءات، وإمكانيـة الحصـــول علــى الأدويــة الميســورة، وذلــك في ســياق 
التمويـل الكـــافي والمــتزايد، ورغبــة المصنعــين في ضمــان إنتاجــهم. والشــاغل الرئيســي لــدى 
اليونيسيف هو ضمـان إتاحـة الفرصـة للأطفـال والأسـر للحصـول علـى مـا يحتـاجون إليـه مـن 
الأدويـة. وفي هـذا السـياق، أيـدت اليونيسـيف مقصـد إعـلان الدوحـة، والاتفـاق الـــذي عقــد 
ـــة غــير المحميــة بــبراءات. وليــس لــدى  مؤخـرا بالسـماح للبلـدان غـير المصنعـة باسـتيراد الأدوي
اليونيسيف تأثير يذكر على أعمال منظمة التجـارة العالميـة والمنظمـة العالميـة للملكيـة الفكريـة، 
وسوف تتعاون تعاونا وثيقـا مـع منظمـة الصحـة العالميـة والوكـالات الشـريكة الـتي لهـا نشـاط 

أكبر في ذلك المضمار. 
وأبرز عدد من الوفود أهمية توفـير إمكانيـة الحصـول علـى الأدويـة الميسـورة في تحقيـق  -٣١٥
الأهداف الإنمائية للألفيـة، وطلبـوا إلى اليونيسـيف أن تنظـر في اسـتخدام حمــلات الدعـوة مـن 
أجل دعم زيـادة إمكانيـة حصـول البلـدان الناميـة علـى الأدويـة. وأوضـح أحـد الوفـود الطـابع 
ــة  الإيجـابي، للاتفاقـات الأخـيرة لمنظمـة التجـارة العالميـة/جوانـب حقـوق الملكيـة الفكريـة المتصل
بالتجـارة، الـتي ركـزت علـى احتياجـات الصحـة العامـة وزيـادة المرونـة للبلـدان الـتي تتـاح لهـــا 
إمكانيـة الحصـول علـى الأدويـة، وأشـار إلى أنـه ينبغـي ألا تتخـذ اليونيســـيف موقفــا مســتقلا، 
بـالنظر إلى أن الوكـالات الأخـرى التابعـة للأمـم المتحـدة لديـها الولايـة المحـددة الـتي تكفـل لهــا 
إقامة تلك الاتفاقات. وأكدت المديرة التنفيذية من جديد أن الشاغل الرئيسي لليونيسيف هـو 
ضمان إتاحة الفرصة للأطفال والأسر للحصول على ما يحتاجونه من الأدوية، الـذي سـيكون 

محور العمل المستمر في سياق تعزيز النظم الصحية. 
 

تقرير عن استخدام أموال الدعم المقـدم مـن اليونيسـيف إلى الـدورة الاسـتثنائية  طاء -
المعنية بالطفل 

كـان معروضـا علـى المجلـس التنفيـذي تقريـر عـن اسـتخدام أمـوال الدعـــم المقــدم مــن  -٣١٦
اليونيسـيف إلى الـدورة الاســتثنائية المعنيــة بــالطفل (E/ICEF/2003/AB/L.12)، عرضتــه نائبــة 

المديرة التنفيذية، العمليات. وقد أحاط المجلس علمـا بالتقرير. 
 

تعاون اليونيسيف مع القطاع الخاص: تقرير شفوي  ياء -
عرض التقرير الشفوي المستشار الرئيسي للمديـرة التنفيذيـة، الـذي قـدم هـذا التعـاون  -٣١٧
في السياق الكلي لالتزام الأمم المتحدة المتجدد بالعمل مع قطاع الشركات، على النحو الذي 
يمثله الاتفاق العالمي الذي اقترحه الأمين العام. ولاحظ التـاريخ الطويـل والنـاجح للتعـاون بـين 
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اليونيسيف وقطاع الشركات سواء في جمع الأموال أو العمـل المتصـل بالـبرامج، والـدور الهـام 
الذي تؤديه اللجان الوطنية في هذه الجهود. وتشمل أمثلـة التعـاون النـاجح جـهود اليونيسـيف 
الرامية إلى ضمــان إضافـة اليـود إلى الملـح علـى الصعيـد العـالمي بدعـم منتجـي الملـح في البلـدان 
المشمولة ببرنامج إضافة اليود إلى الملـح؛ وبرنـامج “قـروش للخـير”، الـذي يجمـع أمـوالا ذات 
شأن لليونيسيف بجمع العملات غير المستخدمة من ركاب الطـائرات، والـذي يعـد أيضـا أداة 
هامة من أدوات الدعوة. ولا يهم اليونيسيف أن تعمل إلا مـع المنظمـات الـتي يبـدي مسـلكها 
دليلا على الاستعداد لممارسة المسؤولية الاعتبارية. وقد أقـامت المديـرة التنفيذيـة عمليـة لمتابعـة 
هذه العمليات التعاونيـة، بمـا في ذلـك مجموعـة مـن المبـادئ التوجيهيـة (الـتي تطبـق مـع المبـادئ 
التوجيهية للأمين العام)، ودعمت القدرات داخل شعبة القطاع الخاص، ووثقـت التعـاون مـع 
اللجـان الوطنيـة وأنشـأت لجنـة مـن كبـار موظفـي اليونيســـيف لاســتعراض عمليــات التعــاون 

المقترحة. 
وقال ممثل الأمانة ردا على الأسئلة التي طرحت إن هناك تعاونا غـير رسمـي وثيقـا بـين  -٣١٨
مختلف أجزاء الأمم المتحدة بشأن العمل مع قطاع الشركات. وأكد أيضا أهميـة الدعـم الـذي 
تقدمه الحكومات المضيفة للتعاون مـع قطـاع الشـركات في البلـدان المشـمولة بالبرنـامج فضـلا 

عن أهمية النص على هذا العمل في وثائق البرنامج ذات الصلة. 
 

شـعبة القطـاع الخـاص: التقريـــر المــالي والبيانــات الماليــة عــن الســنة المنتهيــة في  كاف -
٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢ 

عـرض مديـر شـعبة القطـاع الخـاص التقريـر المـالي والبيانـات الماليـة للشـعبة عـن الســنة  -٣١٩
 .(E/ICEF/2003/AB/L.8) المنتهية في ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢

وأثنى عدد من الوفود على اليونيسيف لزيادة المسـاهمات الـتي تلقتـها مـن عملياتهـا مـع  -٣٢٠
القطــاع الخــاص وتحســن ربحيــة تلــك العمليــات، ولتحســين التعــاون مــع اللجــــان الوطنيـــة 
لليونيسـيف ولزيـادة تركيزهـا علـى جمـع الأمـوال. وسـلط بعـض المتكلمـين الضـوء علـى أهميــة 
مشاركة اليونيسيف مع المجتمع المدني وما يضفيـه ذلـك مـن بريــق علـى صـورة اليونيسـيف في 
بلدانهم. وشدد أحد المتكلمين على المساهمة المالية الكبيرة التي تقدمـها اللجـان الوطنيـة لـبرامج 
اليونيسيف ودورها الهام في مجال الدعوة والاتصال والتثقيف من أجل التنمية. وأجاب المديـر، 
ـــات المتصلــة بحســابات القبــض غــير القابلــة  ردا علـى سـؤال لأحـد الوفـود حـول زيـادة النفق
للتحصيل، بأنه تم علاج السبب في ذلك واستحدثت ضوابـط لمنـع حدوثـه في المسـتقبل. وردا 
على ما أعرب عنه من شواغل بشأن انخفـاض حجـم مبيعـات البطاقـات، أبـرز مبـادرة الشـعبة 
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الحاليـة لمجابهـة هـذا الانخفـاض بالعمليـة الأخيــرة الناجحـة للتوسـع في بيـع مزيـج مـن منتجـــات 
الهدايا الأعلى سعرا. 

وأحاط المجلس التنفيذي علما بالتقرير.  -٣٢١
 

التقريـر المـــالي المؤقــت والبيانــات الماليــة للســنة المنتهيــة في ٣١ كــانون الأول/  لام -
ديسمبر ٢٠٠٢ 

عرضت نائبة المديرة التنفيذية، العمليات، التقرير المالي المؤقت والبيانـات الماليـة للسـنة  -٣٢٢
المنتهية في ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢. وأحاط المجلس علما بالتقرير. 

 
تقرير عـن أنشطة المراجعة الداخلية للحسابات في عام ٢٠٠٢  ميم -

عـرض مديـر مكتـب المراجعـة الداخليـة للحسـابات التقريـر المتعلـق بأنشـــطة المراجعــة  -٣٢٣
 .(E/ICEF/2003/AB/L.11) الداخلية للحسابات في عام ٢٠٠٢

ولاحظت الوفود أوجه التقدم التي أحـرزت في تغطيـة مراجعـة الحسـابات ونهجـها في  -٣٢٤
ـــة الحســابات. وأعــرب الكثــير مــن  عـام ٢٠٠٢، وفي اهتمـام الإدارة بتنفيـذ توصيـات مراجع
الوفود أيضا عن قلقهم إزاء ارتفاع عـدد درجـات التقييـم الـتي أعطيـت في عـدد مـن المجـالات 
الـتي روجعـت حسـاباتها، ولا سـيما ضوابـط إدارة الـبرامج الأساسـية، وطلبــوا معلومـات عـــن 
الإجراءات التي اتخذت لمعالجتها. وقال المدير إن مكتـب المراجعـة الداخليـة للحسـابات وإدارة 
اليونيسيف تطبق مستوى عاليا للأداء المتوقع يشترط للمكـاتب أن تحققـه قبـل أن تحصـل علـى 
درجة تقييم مرضية، وإن درجة التقييم غير المرضية لا تعني سوء الإدارة أو فقد الموارد. وأكـد 
مـن جديـد أن الإدارة ينبغـي أن تعـزز دعـم المكـاتب الإقليميـة للمكـاتب القطريـة، وأن تحســن 
رصـد الأداء علـى الصعيديـن الإقليمـي والعـالمي لخفـــض عــدد المكــاتب الــتي يتبــين أنهــا تتبــع 

ممارسات غير مرضية في معالجة الأخطار. 
وأضـافت نائبـة المديـرة التنفيذيـة، العمليـات، أن القضايـــا الــتي يشــيع نشــوءها تعــالج  -٣٢٥
بواسـطة لجنـة مراجعـة الحسـابات وأثنـاء اجتماعـات فريـق الإدارة الإقليمـي. وقـالت إن فريـــق 
ـــابات المتعلقــة بمســائل إدارة  الإدارة العـالمي قـد شـكل فريقـا يتـولى تحليـل نتـائج مراجعـة الحس
البرامج وللتصدي لها. ويجري متابعة المسائل المتصلة بمكاتب معينة عن طريـق تعليمـات باتخـاذ 
إجراءات تصدرها هي والمدراء الإقليميون، ويصدرها كبار المديريـن أثنـاء زيـاراتهم للمكـاتب 

القطرية. 
وأشار عدد من الوفود إلى قائمة الأسباب الكامنة التي وجد مكتب المراجعة الداخليـة  -٣٢٦
للحسابات أنها ترتبـط بارتفـاع نسـبة ملاحظـات مراجعـة الحسـابات، وطلبــوا معلومـات عـن 
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ــن  الإجـراءات الـتي تتخذهـا اليونيسـيف لمعالجتـها. وقـال المديـر إنـه في حـين أن ٢٦ في المائـة م
ملاحظات مراجعة الحسابات في عام ٢٠٠٢ ترجع إلى افتقار إلى التوجيه في اليونيسيف، فإن 
هـذا العـدد المرتفـع يرجـع إلى عـاملين رئيسـيين يمكـن أن يكونـا قـد أديـــا إلى بعــض البلبلــة في 
التفسير. أولا، وجدت جميع عمليات مراجعة الحسابات تقريبا أوجه ضعف في أنشطة الرصد 
ــبرامج  الميـداني، ممـا أدى إلى ملاحظـات، في معظـم عمليـات مراجعـة الحسـابات، علـى إدارة ال
والمسـاعدة النقديـة والمسـاعدة في تقـديم الإمـدادات. وكـان السـبب الكـامن وراء الملاحظـــات 
المتصلـة بـالرصد الميـداني هـو ضعـف التوجيـه، وأدى مجمـوع عـدد الملاحظـات في ذلـك المجــال 
وحده إلى نسبـة كبيـرة من مجموع عدد الملاحظات التي صدرت في ذلك العام. ثانيـا، تضمـن 
هـذا الإحصـاء حـالات أصـــدرت فيــها اليونيســيف توجيــهات علــى الصعيــد العــالمي، إلا أن 
المكـاتب القطريـة لم تتبـع تلـك التوجيـهات علـى نحـو وافٍ واتخــذت إجـراءات تشـغيلية علـــى 
مستوى المكاتب القطرية. وقد قدمت اليونيسيف عموما توجيهات طيبة فيما يتعلق بمجموعـة 
المسائل التي كان كل مكتب قطري مسؤولا عنـها، كمـا أن الإدارة عـالجت في عـام ٢٠٠٣، 

كما لوحظ في التقرير، ضعف التوجيهات بشأن الزيارات الميدانية. 
وطلــب أحــد الوفــود أن تــأخذ اليونيســيف بعــين الاعتبــار الأداء الإيجــــابي لمراجعـــة  -٣٢٧
الحسـابات في توفـير التمويـل للـبرامج القطريـــة، وأن تشــاطر اليونيســيف الحكومــات المضيفــة 
توصيات مراجعة الحسابات من أجـل دعـم أوجـه التحسـن في الـبرامج القطريـة. وقـالت نائبـة 
المديرة التنفيذية إنه لا ينتظر أن يتسنى تعديل صيغة تخصيص الموارد العادية كي تشـمل الأداء، 
إلا أن تقريـرا إيجابيـا لمراجعـة الحسـابات يوضـح أن البرنـامج يتبــع ممارســـات قويــة في الإدارة، 
مما يدعم تحقيق نتائج برنامجية. وهذا بدوره خليق أن يؤثر في قدرة المكتب على الحصول على 
ـــات المضيفــة بشــأن المســائل  تمويـل بمـوارد أخـرى مـن المـانحين. ووسـيلة الاتصـال مـع الحكوم
المتعلقة بإدارة البرامج هي المكاتب القطرية، التي تُــشجَّــع على العمل مع نظرائها بشــأن تنفيـذ 

المسائل التي تقترحهـا عمليات مراجعة الحسابات لدعم الأداء. 
وأحاط المجلس التنفيذي علما بالتقرير.  -٣٢٨

 
تقرير مقدم إلى مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة وإلى اللجنـة الاستشـارية  نون -

لشؤون الإدارة والميزانية 
عرضت نائبة المديرة التنفيذية، العمليات، التقرير المقدم إلى مجلس مراجعـي حسـابات  -٣٢٩
الأمـــم المتحـــدة وإلى اللجنـــة الاستشـــارية (E/ICEF/2003/AB/L.10). وقدمـــت معلومـــــات 

مستكملة عن التقدم الذي أحرز بشأن عدة توصيات منذ نشر التقرير، على النحو التالي: 
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فيما يتعلق بالتوصية ١٤ ألف، تشاورت اليونيسيف مـع الوكـالات الأخـرى  (أ)
في الأمم المتحدة. وكانت موافقة المجلس التنفيذي على إنشاء احتياطي ممـول للتـأمين الصحـي 

بعد انتهاء الخدمة (انظر المرفق، المقرر ١١/٢٠٠٣) استجابة إيجابية للتوصية؛ 
وفيمـــا يتعلـــق بالتوصيـــة ١٤ واو، ســـتنتهز اليونيســـيف فرصـــة اســــتعراض  (ب)
السياسـات الشـامل الـذي يجـري كـل ثـلاث ســـنوات لإجــراء المقارنــة بــين سياســتها لتقــديم 
المسـاعدة النقديـة مـع سياسـات وكـالات الأمـم المتحـدة الأخـرى. وتهيـئ خطـة الأمـــين العــام 
ـــق لإجــراء التحويــلات  للإصـلاح بشـأن التبسـيط والمواءمـة فرصـة قيمـة للنظـر في شـتى الطرائ
النقدية إلى الحكومات. وترأس اليونيسيف فريقا عاملا مشـتركا بـين الوكـالات معنيـا بطرائـق 
نقل الموارد، وقد ناقش المجلس الاقتصادي والاجتماعي التقدم المحرز بشـأن التبسـيط والمواءمـة 
في دورته الموضوعية المعقودة في تموز/يوليه، بمــا في ذلـك مسـألة تقـديم المسـاعدة النقديـة. وقـد 
قطعت الوكالات المشاركة في اللجنة التنفيذية لمجموعة الأمم المتحـدة الإنمائيـة شـوطا بعيـدا في 
وضـع توصياتهـا النهائيـة الـتي مـن المقـرر أن تكـون معـــدة في نهايــة العــام وتقــدم في تقريــر إلى 

المجلس؛ 
وفيمـا يتعلـق بالتوصيـة ١٤ حـاء، الـتي تغطـي أربعـة مجـــالات لإدارة الخزانــة،  (ج)
ـــإجراء دراســة استقصائيـــة شــاملة  كلفـت اليونيسـيف أمانـة اللجنـة الإداريـة رفيعـة المسـتوى ب
لوكالات الأمم المتحـدة الأخـرى بشـأن نـواح شـتى لإدارة الخزانـة ونتائجـها. وسـتكون هـذه 

النتائج بمثابة الأساس الذي يسترشد به في معالجة توصيات مجلس مراجعي الحسابات. 
وطلـب أحـد الوفـود أن تعطـي الأمانـة في المســـتقبل مزيــدا مــن الأهميــة لهــذا التقريــر  -٣٣٠
بإعطائه مرتبة أعلى في جدول أعمال المجلس التنفيذي وبجعله بندا يتخـذ المجلـس بشـأنه قـرارا. 
وقالت نائبة المديرة التنفيذية إن المكان الذي يشغله بند ما في جدول الأعمال لا يشكل دليـلا 
على أهميته، غير أن الأمانة ستحاول مستقبلا معالجة هـذه النقطـة. وفيمـا يتعلـق بجعلـه موضـع 
قرار يتخذه المجلس، فإن هذا من شأنه أن يشكل ورطة لأن تقارير اليونيسيف الماليـة والمتعلقـة 
بمراجعة الحسابات تستعرضها اللجنة الخامسة للجمعيـة العامـة. وذكــرت أن هـذا هـو السـبب 
في أن التقرير قدم إلى مجلس مراجعي الحسابات واللجنة الاستشارية، اللتين تقدمان تعليقاتهمـا 

مباشرة إلى اللجنة الخامسة، وأن التقريـر قُــدم إلى المجلس التنفيذي للعلم فحسب. 
وسُـئلت نائبة المديرة التنفيذية عن الكيفية التي تتوقع اليونيسيف أن تنفذ بها توصيـات  -٣٣١
مجلس مراجعي الحسابات فيما يتعلق بمواءمـة الإجراءات الخاصة بالنفقات مع الإجــراءات الـتي 
تتبعـها الوكـالات الأخـرى في الأمـم المتحـدة، فقـالت إن الوكـــالات المختلفــة لا تــزال تعمــل 
بصدد هذه المسألة؛ وإن عليها أن تكفل استخدام الإجراءات نفسها في كل بلـد، علـى الرغـم 
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من أن من السابق لأوانه تحديد مـا الـذي سـتكون عليـه هـذه الإجـراءات، الـتي سـوف تـدرج 
في تقرير يقدم إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي في عام ٢٠٠٤. 

وسُـــئلت عـن سـبب عـدم مناقشـتها في العـــرض الــذي قدمتـــه للتقــدم المحــرز بصــدد  -٣٣٢
التوصيات الأخرى، فقالت إنها لا تقدم عادة هذه المعلومات المستكملة، ولكنـها فعلـت ذلـك 
لتغطي عناصر ذات أهمية خاصة. بيد أن هذا لا يعني أنه لم يحدث تقدم بصدد مجالات أخـرى 

أيضا، وأنها ستغطى في تقرير العام المقبل. 
وأحاط المجلس التنفيذي علما بالتقرير.  -٣٣٣

 
برنامج عمل المجلس التنفيذي في عام ٢٠٠٤  سين -

عـرض أمـين المجلـس التنفيـذي مشـروع برنـامج العمـــل (E/ICEF/2003/13). وعقــب  -٣٣٤
المناقشة والتعليقات، وافق المجلس على برنامج العمل المنقح لعـام ٢٠٠٤ (انظـر المرفـق، المقـرر 

١٥/٢٠٠٣ للاطلاع على النص النهائي). 
 

طرائق عمل المجلس التنفيذي  عين -
كان معروضا على المجلس التنفيذي مذكرة من الأمانـة (E/ICEF/2003/12)، عرضـها  -٣٣٥
أمين المجلس التنفيذي. وفي المناقشة التي أعقبت ذلك، قال عدد من الوفود إن المجلس يمكنه أن 
يعمـل علـى نحـو أكـثر فعاليـة. وقـالوا إنـه ينبغـي أن تجـري مناقشـــات أفضــل تتنــاول النواحــي 
الاستراتيجية وتوجه نحو السياسات، وأن تقوم علاقة أكثر ديناميـة مـع الأمانـة بصـدد المسـائل 
ـــب التوجيــه، وأن تتصــف التقــارير الخطيــة بصياغــة أفضــل وطــابع أكــثر تحديــدا،  الـتي تتطل
ـــل.  وأن تتســم التقــارير الشــفوية بتركيزهــا علــى السياســات، وأن يتــم ترشــيد طرائــق العم
واقـترحوا أيضـا أن يقـدم المجلـس التنفيـذي لبرنـامج الأغذيـة العـالمي معلومـات مســـتكملة عــن 
مشروع تحسين إدارته. وقالت وفـود أخـرى إن طرائـق عمـل المجلـس تتحسـن تدريجيـا، شـأنها 
شأن نوعية الكلمات التي تدلي بها الوفود. وقال أحد المتكلمين إنه ينبغـي أن يسـبق المزيـد مـن 
المناقشة للتحسينات التوصل إلى توافق في الآراء حول أي نقائص قائمة قد يكون مـن الممكـن 
معالجتها عن طريق الآليات الحالية (انظر المرفق، المقرر ١٤/٢٠٠٣ للاطلاع على نـص المقـرر 

الذي اتخـذه المجلس التنفيذي). 
وأشـار عدد من المتكلمين أيضا إلى الصلاحيات المقترحة للزيارات الميدانية الـتي يقـوم  -٣٣٦
بها المجلس التنفيذي والتي أدرجت في التقرير، على الرغم من أن المجلس ارتأى ألا يتخـذ قـرارا 

بشأن هذه المسألة في الدورة. 
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مسائل أخرى  فاء -
أبرز رئيس الرابطة العالمية لموظفي اليونيسيف أهمية أمن الموظفين وسلامتهم، لا سيما  -٣٣٧
في سياق الاعتداء الـذي وقـع مؤخـرا في بغـداد، وأعـرب عـن تـأييده لبرنـامج الإصـلاح الـذي 
اقترحه الأمين العام. وقـال أيضـا إن الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة تمثـل عـاملا حفـازا علـى التغـير 
الإيجابي، وشدد على أهمية دور الرقابة الذي يؤديه المجلس في ضمان أداء اليونيسيف لمهمتهـا. 

 
اختتام الدورة  صاد -

ذكَّـــرت المديـرة التنفيذيـة أعضـاء الوفـود بـأنهم قـــد اســتهلوا الأســبوع بتذكُّــــر فقــد  -٣٣٨
الموظفـين الذيـن قتلـوا في الهجـــوم الــذي وقــع علــى مقــر الأمــم المتحــدة في بغــداد وخســارة 
جهودهم في بناء عالم يسوده السـلام. وأعربـت أيضـا عـن تقديرهـا للجـهود غـير العاديـة الـتي 

يبذلها جميع موظفي وكالات الأمم المتحدة قاطبــة. 
وأعرب الرئيس عن امتنـان المجلـس التنفيـذي لموظفـي اليونيسـيف لعملـهم، مضيفـا أن  -٣٣٩

المجلس يشاطر أسر الموظفين الذين لقــوا حتفهم في بغداد أساهم وألمهم. 
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الجزء الرابع 
  دورة الميزانية غير العادية لعام ٢٠٠٣ 

  المعقودة في مقر الأمم المتحدة في الفترة من ١ إلى ٢ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣ 
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تنظيم الدورة   أولا -
افتتاح الدورة  ألف -

قال الرئيس إنـه علـى الرغـم مـن أن هـذه فـترة صعبـة بالنسـبة لجميـع الوفـود، بسـبب  -٣٤٠
العمل المستمر للجمعية العامة، فـإن ميزانيـة الدعـم لليونيسـيف موضـوع هـام. وشـكر الأمانـة 
على أعمالها التحضيريـة الشـاملة، لا سـيما جلسـات الإحاطـة الـتي نظمـت لجميـع المجموعـات 

الإقليمية. 
وقالت المديرة التنفيذيـة إن جــودة الميزانيـة لا تقـاس إلا بجـودة الـبرامج الـتي تدعمـها.  -٣٤١
وفي سياق اليوم العالمي للإيدز، أفادت عن الأنشطة التي تضطلع بهـا اليونيسـيف لمكافحـة هـذا 
المـرض. وقـالت إن اليونيسـيف، وهـي عضـو نشـط في برنـامج الأمـم المتحــدة المشــترك المعــني 
بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، تركـز علـى الوقايـة مـن انتقـال فـــيروس نقــص المناعــة 
البشرية من الأم إلى الطفل، وتعليم الشباب، ودعم اليتامى وغيرهم من الأطفال المسـتضعفين. 
ووفقـا لتقريـر جديـد، أدى “الإيـــدز” إلى تيـتُّـــم ١٤ مليـــون طفــل أو جعلــهم مســتضعفين، 
يوجد ١١ مليون منهم في أفريقيا جنـوب الصحـراء الكـبرى. وتتعـرض الأسـر الممتـدة لضغـط 
شديد، ومن الأهمية بمكان محاولة إبقاء والد واحد على الأقل حيا لأطول فـترة ممكنـة، وتعزيـز 
شــبكات الدعــم المحليــة لهــؤلاء الأطفــال. ومنــذ بضــع ســنوات قلائــل، أنفقــت اليونيســـيف 
٣٠ مليـون دولار على مدى فترة سنتين على مكافحـة فــيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، 

إلا أن هذا الرقم قد ارتفع الآن ليبلغ ١٣٠ مليون دولار. 
 

إقرار جدول الأعمال  باء -
أقـــــر المجلــــس التنفيــــذي جــــدول أعمــــال الـــــدورة (E/ICEF/2003/14). ووفقــــــا  -٣٤٢
للمادة ٥٠-٢ من النظـام الداخلـي ومرفقـه، أعلـن أمـين المجلـس التنفيـذي أن ١٦ مـن الوفـود 

المراقبة قدمت وثائق تفويض لحضور الدورة. 
مداولات المجلس التنفيذي  ثانيا -

ميزانية الدعم التكميلية لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣  ألف -
كان معروضا على المجلـس التنفيـذي ميزانيـة الدعـم التكميليـة المقترحـة لفـترة السـنتين  -٣٤٣
ــــة المديـــرة التنفيذيـــة، العمليـــات.  ٢٠٠٢-٢٠٠٣ (E/ICEF/2003/AB/L.13)، عرضتــها نائب
وقد ووفق علـى اقـتراح الميزانيـة دون تعليـق (انظـر المرفـق، المقـرر ١٦/٢٠٠٣ للاطـلاع علـى 

نص مقرر المجلس). 
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ميزانية الدعم لفترة السنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥  باء -
كان معروضا على المجلـس التنفيـذي ميزانيـة الدعـم المقترحـة لفـترة السـنتين ٢٠٠٤- -٣٤٤
٢٠٠٥ (E/ICEF/2003/AB/L.14)، الـتي عرضتـها نائبـة المديـرة التنفيذيـة، العمليـات، ومراقبـــة 
الحسـابات. وكـــان معروضــا علــى المجلــس أيضــا تقريــر اللجنــة الاستشــارية لشــؤون الإدارة 
والميزانية (E/ICEF/2003/AB/L.15). وإضافة إلى ذلك، قدمت الأمانة عرضين داعمـين بشـأن 

الإدارة المستندة إلى النتائج في اليونيسيف وبشأن قاعدة بيانات نظام معلومات التنمية. 
وأثنت الوفود عمومـا علـى الأمانـة لعمليـة الإعـداد الدقيـق لوثيقــة الميزانيــة، وارتفـاع  -٣٤٥
نوعيتها، وعرضها الشفاف والاستراتيجي، ولجلسات الإحاطـة والمشـاورات غـير الرسميـة الـتي 
رتبتـها الأمانـة. وأعربـت بعـض الوفـود عـن قلقـها إزاء إسـقاطات الإيـرادات في الوقـت الــذي 
سلَّـــمت فيـه بتحسـن المسـار العـــام للإيــرادات والزيــادات في مســاهمات المــوارد الأخــرى في 
ميزانية الدعم الإجمالية. وأكدوا أيضا الحاجة إلى مواصلة الجهود من أجـل عكـس اتجـاه زيـادة 
الموارد الأخرى لصالح الموارد العادية. وطلبت الوفود من الأمانة موالاة إعلام المجلس التنفيذي 
فيمـا يتعلـق بتحقيـق إسـقاطات الإيـرادات كـي لا يؤثـر أي نقصـــان علــى مخصصــات المــوارد 
ـــة إن إســقاطات الإيــرادات تســتند إلى  العاديـة للـبرامج القطريـة. وقـالت نائبـة المديـرة التنفيذي
تقديـرات محافظـة، وتقــوم علـى أسـاس النمـو الفعلـي في السـنوات الأخـيرة وآخـــر المعلومــات 

المتاحة، وأن المجلس سيزود بمعلومات مستكملة كل عام عن طريق الخطة المالية. 
ـــالعمل الـدائـــب بصــدد الإدارة القائمــة علــى النتــائج وتقــديم  ورحبـت وفـود عـدة ب -٣٤٦
التقارير، وعملية المواءمة والتبسيط فيما بين الصنـاديق والـبرامج، والتعـاون مـع نظـام المنسـقين 
المقيمين وتقديم الدعم لــه، والعمـل مـع مجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة، وأكـدت الحاجـة إلى 
ربط الميزنة بالنتائج. وسئلت نائبة المديرة التنفيذية عن الوفورات التي يمكـن أن يتمخـض عنـها 

التبسيط والمواءمة، فقالت إن هذه الوفورات ستتحقق على مستوى الحكومة المستفيدة. 
وتساءلت بعض الوفود عن الزيادة الكبيرة في التكـاليف المقترحـة المتعلقـة بتكنولوجيـا  -٣٤٧
المعلومات وعن مجالات التعاون الممكنة مع وكالات الأمم المتحدة الأخرى، وأشـارت إلى أن 
الاسـتثمارات في تكنولوجيـا المعلومـــات ينبغــي أن تدعــم نهــج الإدارة القائمــة علــى النتــائج. 
ـــود أيضــا عمــا إذا كــانت اليونيســيف قــد نظــرت في إمكانيــة اقتســام  وتسـاءلت بعـض الوف
التكاليف، مثلا فيما يتعلق بمشروع نظام المعلومات الإنمائية، الذي يمكـن أن تسـتخدمه الفـرق 
القطرية للأمم المتحدة. وأوضحت نائبة المديرة التنفيذية أن اليونيسيف هي أول منظمة داخـل 
الأمـم المتحـدة تسـتخدم نظـام تخطيـط مـوارد المشـاريع، وهـي تستخــدم في هـــذه الحالــة نظــم 
وتطبيقـات ومنتجـات تجـهيز البيانـات (SAP) الـذي خـرج إلى حـيز الوجـود في عــام ١٩٩٩. 
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وقد استخدمت نظام SAP عدة وكالات أخرى. وتعمل اليونيسيف أيضـا مـع منظومـة الأمـم 
المتحدة لإيجاد نظم ملائمة لمعايير الأمن الدنيا اللازمة لجميع المكاتب الميدانية. 

وأعربت عدة وفود عن رغبتها في إعادة النظر في توقيـت اسـتعراض المجلـس التنفيـذي  -٣٤٨
لميزانية الدعم لفترة السـنتين، بـالنظر إلى تعـارضــه مـع الجمعيـة العامـة في شـهر كـانون الأول/ 
ديسمبر. وردت نائبة المديرة التنفيذيـة بـأن المجلـس قـد اسـتعرض هـذه المسـألة في عـام ٢٠٠٠ 
وأن التوقيـت الحـالي تقـرر لضمـــان أن “تحــرك الخطــة الميزانيــة”. وقــالت إن الأمانــة ســوف 
تستعرض هذه المسألة مرة أخرى، وستعرض على المجلس التنفيذي ما تقترحه من خيـارات في 

الدورة السنوية لعام ٢٠٠٤. 
وفيما يتعلق بمسألة الصلة بين دور مكتب الشراكات العامة المنشأ حديثـا ودور شـعبة  -٣٤٩
الاتصـالات وشـعبة القطـاع الخـاص، أوضحـت المديـرة التنفيذيـة تحديـد المسـؤوليات فيمـا بــين 
هـذه المكـاتب. فقـالت إن شـعبة الاتصـالات مسـؤولة عـن الاتصـــالات التنظيميــة، وإن شــعبة 
القطاع الخاص مسـؤولة عـن جمـع الأمـوال مـن مصـادر غـير الحكومـات. وقـد أنشــئ مكتـب 
الشراكات العامة عقب انعقاد الدورة الاستثنائية المعنيـة بـالطفل لاتخاذهـا ركـيزة لبنـاء وتعزيـز 
العلاقات مع المنظمات غير الحكوميـة لصـالح الأطفـال. ويعمـل هـذا المكتـب حاليـا مـع أربعـة 
ـــة وذات الأســاس الديــني؛ البرلمــانيون؛ منظمــات  شـركاء رئيسـيين: المنظمـات الرئيسـية الديني

المجتمع المدني؛ والمنظمات الرياضية. ولا يقوم مكتب الشراكات العامة بجمع الأموال. 
وطلب أحد الوفود مزيـدا مـن المعلومـات عـن الأولويـات في منطقـة أوروبـا الوسـطى  -٣٥٠
والشــرقية ورابطــة الــدول المســتقلة ودول البلطيــق، واقــترح أن تكــون البرمجــــة مســـتندة إلى 
ـــدان في المنطقــة  الاحتياجـات. واقـترح هـذا المتكلـم أيضـا إنشـاء اللجـان الوطنيـة في بعـض البل
لاستشراف الموارد الخاصة الجديدة والمتناميـة. وردت المديـرة التنفيذيـة بـأن اليونيسـيف يرصـد 
التحديـات الإنمائيـة في المنطقـــة بــبرامج متطــورة مثــل برامــج مكافحــة فــيروس نقــص المناعــة 
البشرية/الإيدز. ولا يجري تصنيف البلدان بصورة صارمــة علـى أنهـا بلـدان مشـمولة بالبرنـامج 
أو بلدان مانحة وإنما تصنف استنادا إلى الحقائق الواقعة في المنطقـة والمبـادئ التوجيهيـة المعتمـدة 
من المجلس التنفيذي وصيغة تخصيص الموارد العاديـة. وقـال الوفـد نفسـه، في وقـت لاحـق مـن 
ـــى  الـدورة، إنـه لا يشـكك في أنشـطة اليونيسـيف في المنطقـة بـل يـود أن تركـز اليونيسـيف عل
البلدان الأكثر احتياجا وأن تنأى بنفسها عن تنفيذ برامـج في بلـدان ذات مؤشـرات اجتماعيـة 
طيبة. ومثال ذلك أن البلدان التي في طريقها إلى الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي يمكن أن تتجـه 
صوب تشكيل لجنة وطنية. وأوضحت نائبة المديرة التنفيذية أن أنشـطة اليونيسـيف في المنطقـة 
تتبـع سياسـات المجلـس بشـأن تخصيـص المــوارد وتركــز فعــلا علــى البلــدان الــتي لديــها أكــبر 
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الاحتياجـات. وإضافـة إلى ذلـك، فقـد عقـدت الأمانـة مؤخـرا مناقشـات مـع اللجـــان الوطنيــة 
حول فرص جمع الأموال في المستقبل. وهناك فعلا لجان وطنية في المنطقـة، علـى النحـو الـوارد 

في التقرير السنوي لليونيسيف. 
وطـرح عـدد مـن الوفـود أسـئلة عـن مسـائل متعلقـــة بمــلاك الموظفــين. وتشــمل هــذه  -٣٥١
المسائل المبرر المنطقي لإعادة تصنيـف وظـائف معينـة مـن رتبـة مـد-١ ومـد-٢، وتزايـد عـدد 
الموظفين في رتب أعلى من الفئة الفنية وفئـة الخدمـات العامـة، والحاجـة إلى وظـائف أصغـر في 
الفئة الفنية، والحاجة إلى الاستعانة بالخبراء الاستشاريين الوطنيين واستخدام أموال البرنامج في 
التوظيف. وقالت نائبة المديرة التنفيذية إن الأمانة قد استخدمت المنهجية المعتمـدة مـن المجلـس 
التنفيذي. وفيما يتعلـق بالوظـائف العليـا، فـإن المسـتوى الثـالث الـذي تسـتخدمه لجنـة الخدمـة 
المدنية الدولية معيـارا لإعادة تصنيف الوظـائف العليـا لا يسـتخدم الاعتبـارات الماليـة فقـط بـل 
ويشمل أيضا اعتبارات هامة أخرى مثـل التعقيـد وبيئـة العمـل واسـتمرار التغـير. وفيمـا يتعلـق 
بمستوى الوظائف الأخرى (“هرم” الوظـائف)، قـالت إن الأهميـة الـتي توليـها اليونيسـيف إلى 
إنشاء الوظائف الفنية في مستوى التعيين قد أسفرت عن متوسط لمسـتوى الرتـب انخفـض مـن 
٤,٣٧ في الفـترة ١٩٩٦-١٩٩٧ إلى ٤,١٦ في الفـترة ٢٠٠٤-٢٠٠٥. ولـــدى اليونيســيف 
تصنيف لملاك الموظفين في المكاتب الميدانية، وتتوقف الاستعانة بالخبراء الاستشـاريين الوطنيـين 
وأمـوال البرنـامج المخصصــة للتوظيـف علـــى أولويــات البرنــامج القطــري، وتســتعرض علــى 
المستوى الإقليمي. وإجمالا، لدى اليونيسيف ٥٨٦ ١ وظيفة من الفئة الفنية الدوليـة، و ٤٧٨ 
١ وظيفـة مـن الفئـة الفنيـة الوطنيـة و ٤٨٤ ٣ وظيفـة مـن فئـة الخدمـات العامـة في كـل أجــزاء 
المنظمة. وقد انخفض عدد موظفي فئة الخدمات العامـة في المقـر بسـبب مـا تحقـق مـن تقـدم في 
الكفاءة نتيجة للاستثمار في تكنولوجيا المعلومات، بينما زاد في المكاتب الميدانية نتيجـة لزيـادة 

حجـم أنشطـة البرنامـج. 
وقـال رئيـس قسـم التخطيـط الاسـتراتيجي والتوجيـه البرنـــامجي، في بيانــه عــن الإدارة  -٣٥٢
القائمـة علـى النتـائج، إن هنـاك ثـلاث مراحـــل لــلإدارة القائمــة علــى النتــائج: (أ) التخطيــط 
ــتهدفة  الاسـتراتيجي، الـذي تصـاغ عـن طريقـه الأهـداف والاسـتراتيجيات وتحـدد الأرقـام المس
وتختـار المؤشـــرات؛ (ب) وقيــاس الأداء، الــذي يجــري عــن طريقــه رصــد الأداء واســتعراضه 
والإبلاغ عنه؛ و (ج) إدارة الأداء الذي تسـتخدم عـن طريقـه التقييمـات والـدروس المسـتفادة 
في صنـع القـرارات. وبـين التحديـات الـتي تواجـــه اليونيســيف في تعزيــز الإدارة القائمــة علــى 
النتائج الحاجة إلى وضع أهداف عالية النوعيـة والإبـلاغ عنـها بصـورة منهجيـة؛ وكـون تنـوع 
المشـاكل الـتي تواجـه الأطفـال تطـــرح دومــا تحديــا مــن حيــث محــور التركــيز الاســتراتيجي؛ 
والتحديات المتصلة بالمؤشرات، بمـا في ذلـك صعوبـة القيـاس المباشـر في مجـالات مثـل السياسـة 
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الاجتماعية وحماية الأطفال؛ والتحديد الدقيق لتوزيع النتائج فيما بـين الشـراكات. وردا علـى 
سؤال حول العلاقة بين الإدارة القائمة على النتائج والبرامج القطرية الراهنـة، ذكـر أن الإدارة 
القائمة على النتائج ليست بالأمر الجديد بالنسبة لليونيسيف، بل تمثل استخداما أفضـل وأكـثر 
منهجية للأدوات والممارسـات والمـوارد. وسُـئل عـن المؤشـرات الـتي تتعلـق بالأطفـال تحديـدا، 
فقال إنها تشمل معدلات الاعتلال والوفيات والالتحاق بالمدارس والشـمول بتغطيـة الخدمـات 

الأساسية، وإن التغير السلوكي يشير إلى التغيرات في ممارسات رعاية الطفل. 
ـــام  وأوضـح ممثــل شـعبة السياسـات والتخطيـط أن برنـامج المعلومـات الإنمائيـة هـو نظ -٣٥٣
لقاعدة بيانات تجمع البيانات العالمية والإقليمية والوطنيـة ودون الإقليميـة الـتي يمكـن اسـتعادتها 
وتحليلها بيسر، ســواء مـن حيـث الاتجاهـات المتغيــرة علـى مـرور الزمـن أو علاقـات البيانـات. 
ويســتند هــذا النظــام أساســا إلى برنــامج “المعلومــات المتعلقــة بــالطفل”، الــذي اســـتحدثته 
ـــم  اليونيسـيف كـأداة للرصـد. ويدعـم برنـامج المعلومـات الإنمائيـة مـا تضطلـع بـه منظومـة الأم
المتحدة والحكومات من رصـد للأهـداف الإنمائيـة للألفيـة علـى الصعيـد القطـري. وطُلـب إلى 
الأمانـة أن توضـح الوقـت والمـوارد اللازمـــين للتنفيـــذ المرحلـــي لبرنــامج المعلومــات الإنمائيــة، 
فقالت إنه سيجري اقتسام التكاليف فيما بين وكالات الأمم المتحدة. وردا على سؤال حـول 
جمـع البيانـات وصحتـها، قـال المتكلـم إنـه يجـري الحصـول علـى البيانـات، حيثمـا أمكـن، مـــن 
مصـادر حكوميـة مـن قبيـل التعـدادات والإحصـاءات الوطنيـة، وتعزيزهـا بمصـادر أخـرى مثـــل 

تقارير التنفيذ. 
انظـر المرفـق، المقـرر ١٧/٢٠٠٣، للاطـــلاع علــى نــص المقــرر الــذي اتخــذه المجلــس  -٣٥٤
التنفيذي. وقبل اتخـاذ المقرر، قال أحد المتكلمين إنه في حين أن وفده يقبل المقـرر، فمـن المـهم 
التركيز على أهميـة تنفيـذ البرنـامج. ونظـرا للمطـالب المـتزايدة الـتي تواجهـها اليونيسـيف، فـإن 
البرامج تحتاج إلى مزيـد مـن المـوارد وينبغـي علـى الأمانـة أن تراعـي هـذا لـدى تنفيـذ الميزانيـة. 
وطلب وفد آخر إجراء اسـتعراض عـام لعـدد ومسـتوى الموظفـين في المقـر والمكـاتب الميدانيـة، 
قائلا إن هذا سيكون مفيدا في المستقبل حيـث يتيـح للمجلـس إجـراء مناقشـة اسـتراتيجية عـن 
كيفية توزيع موارد اليونيسيف في إطار أولويات الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجــل. وقـالت 
نائبة المديرة التنفيذيـة إن المعلومـات متاحـة في وثيقـة الميزانيـة، وإنـه يمكـن توفـير أيـة معلومـات 

إضافية. 
 

البرامج المشتركة بين الأقطار  جيم -
كـان معروضـا علـى المجلـس التنفيـذي اقـتراح بشـــأن الــبرامج المشــتركة بــين الأقطــار  -٣٥٥
(E/ICEF/2003/P/L.29) عرضـه مديـر شـعبة الـــبرامج. وردا علــى ســؤال عــن توزيــع المــوارد 
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العادية بين مكاتب المقر/المكاتب الإقليميـة والمكـاتب القطريـة في إطـار الـبرامج المشـتركة بـين 
الأقطار، قال المديـر إن المقـر والمكـاتب الإقليميـة حصلـت في فـترة السـنتين الحاليـة علـى ٣ في 
المائة من ميزانية الموارد العادية، وحصلت المكاتب القطرية على نسبة الـ ٩٧ في المائـة المتبقيـة. 
وقال إن الصيغة نفسـها سـتطبق علـى الـبرامج المشـتركة بـين الأقطـار لفـترة السـنتين ٢٠٠٤-
ــــم المكـــاتب الإقليميـــة للمكـــاتب القطريـــة، قـــال إن  ٢٠٠٥. وردا علــى ســؤال بشــأن دع
ـــة عمليــة جاريــة لتعزيــز دعمــها  مسـؤوليات المكـاتب الإقليميـة قـد حُـددت بوضـوح، وإن ثم
للمكاتب القطرية كجزء من تبسيط ومواءمة عمليات برمجة صناديق الأمـم المتحـدة وبرامجـها. 
وسُئل عن حجم الموارد العادية المخصصـة لجنـوب آسـيا، فـأكد الدعـم الـذي تقدمـه المكـاتب 
الإقليمية إلى البرامج القطرية والأولوية التي تعطى لتخصيـص المـوارد العاديـة للـبرامج القطريـة. 
وإضافة إلى ذلك، قال إن ثمة إمكانيــات لزيـادة المـوارد الأخـرى علـى الصعيـد الإقليمـي دعمـا 
للـبرامج القطريـة (انظـر المرفـق، المقـرر ١٨/٢٠٠٣ للاطـلاع علـى نـــص المقــرر الــذي اتخـــذه 

المجلس). 
 

اختتام الـدورة  دال -
قالت نائبة المديرة التنفيذيـة، العمليـات، إن موافقـة المجلـس علـى ميزانيـة الدعـم لفـترة  -٣٥٦
السنتين والبرامج المشتركة بين الأقطار للفترة ٢٠٠٤-٢٠٠٥ ستتيح لليونيسيف أن تبدأ فترة 
سنتيـن جديدة وهي في مركز قـوة، وأن تزيــد التقـدم المحـرز للأطفـال في البلـدان والأقـاليم الــ 

١٥٨ التي تضطلع فيها ببرامج للتعاون. 
وشكر الرئيس المجلس علـى حســـن أعمالــه أثنـاء الـدورة. علـى أن عـددا مـن الوفـود  -٣٥٧
تساءل عن فائدة وفعالية عقد دورة الميزانية غير العادية في شهر كانون الأول/ديســمبر، حيـث 
أن تزامـن انعقـاد الـدورة مـع اجتماعـات اللجنتـين الثانيـة والثالثـة قـد حـال بـين بعـض الوفـــود 
والاشـتراك في دورة المجلـس اشـتراكا كـاملا. وهنـاك عـامل آخـر يحـول دون مشـاركة الوفـــود 

مشاركة كاملة يتمثل في اشتراكها في المداولات غير الرسمية للمجموعات الإقليمية. 
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المرفق 
 المقررات التي اتخذها المجلس التنفيذي في عام ٢٠٠٣  

الصفحة   المقرر 
  الدورة العادية الأولى 

 التقرير السنوي المقدم إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي ١/٢٠٠٣ 
باليونيسيف ٢/٢٠٠٣   تقرير عن أنشطة وحدة التفتيش المشتركة ذات الصلة
التقريـر المـالي والبيانـات الماليـة المراجعـة لليونيسـيف عـن فـترة السـنتين المنتهيــة في ٣١ ٣/٢٠٠٣ 

٢٠٠١ وتقرير مجلس مراجعي الحسابات   كانون الأول/ديسمبر
 ٢٠٠٣ ٤/٢٠٠٣  خطة عمل شعبة القطاع الخاص وميزانيتها المقترحة لعام
واليونيسيف عن العمل ٥/٢٠٠٣   توقف لجنة التعليم المشتركة بين اليونسكو

  الدورة السنوية 
 مشاريع وثائق البرامج القطرية٦/٢٠٠٣ 
زيادة الحد الأقصى للموارد الأخرى اللازمة للبرامج المشـتركة بـين الأقطـار في الفـترة ٧/٢٠٠٣ 

 ٢٠٠٢-٢٠٠٣ 
 إنشاء احتياطي تشغيلي ٨/٢٠٠٣ 
 سياسة منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) لاسترداد التكاليف ٩/٢٠٠٣ 

 خبرة منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) في مجال البرمجة المشتركة ١٠/٢٠٠٣ 
  الدورة العادية الثانية 

 ٢٠٠٣-١١/٢٠٠٣٢٠٠٦  الخطة المالية للفترة
لليونيسيف١٢/٢٠٠٣  البرنامجي  التعاون
 تنفيذ النظام المعدل لتوزيع الموارد العادية على البرامج١٣/٢٠٠٣ 
 طرائق عمل المجلس التنفيذي١٤/٢٠٠٣ 
 ١٥/٢٠٠٣٢٠٠٤  برنامج عمل دورات المجلس التنفيذي في عام

 دورة الميزانية غير العادية
 ٢٠٠٢-١٦/٢٠٠٣٢٠٠٣  ميزانية الدعم التكميلية لفترة السنتين
 ٢٠٠٤-١٧/٢٠٠٣٢٠٠٥  ميزانية الدعم لفترة السنتين
 البرامج المشتركة بين الأقطار١٨/٢٠٠٣ 
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  الدورة العادية الأولى 
التقرير السنوي المقدم إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي  - ١/٢٠٠٣ 

إن المجلس التنفيذي، 
يحيط علما بـ “تقرير المديرة التنفيذية: التقرير السـنوي المقـدم إلى المجلـس الاقتصـادي 
والاجتماعي” (E/ICEF/2003/4 (Part I))؛ ويطلب إلى الأمانة إحالة التقرير، مشفوعا بموجـز 
التعليقات التي أبديت خلال المناقشة، إلى المجلس الاقتصـادي والاجتمـاعي لكـي ينظـر فيـها في 

دورته الموضوعية لعام ٢٠٠٣ 
الدورة العادية الأولى 
١٣ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣ 

 
تقريـــر عـــن أنشـــطة وحـــدة التفتيـــش المشـــــتركة ذات الصلــــة  - ٢/٢٠٠٣

باليونيسيف   
إن المجلس التنفيذي، 

يحيــط علمــا بـــتقرير الأمانــة عــن “أنشــطة وحــدة التفتيــش المشــتركة ذات الصلـــة 
 .(E/ICEF/2003/5) ”باليونيسيف

الدورة العادية الأولى 
١٣ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣ 

 
ـــالي والبيانــات الماليــة المراجعــة لليونيســيف عــن فــترة  التقريـر الم - ٣/٢٠٠٣
السـنتين المنتهيـة في ٣١ كـــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠١ وتقريــر 

مجلس مراجعي الحسابات   
إن المجلس التنفيذي، 

يحيـط علمـا بـ‘‘التقريـر المـالي والبيانـات الماليـة المراجعـة لليونيسـيف عـن فـترة الســنتين 
ـــــابات”  المنتهيــــة في ٣١ كــــانون الأول/ديســــمبر ٢٠٠١ وتقريــــر مجلــــس مراجعــــي الحس

 .(A/57/5/Add.2)
الدورة العادية الأولى 
١٤ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣ 
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خطة عمل شعبة القطاع الخاص وميزانيتها المقترحة لعام ٢٠٠٣   - ٤/٢٠٠٣ 
النفقات المدرجة في ميزانية شعبة القطاع الخاص لموسم ٢٠٠٣  ألف -

إن المجلس التنفيذي، 
يوافق، بالنسبة للسنة المالية الممتدة من ١ كانون الثـاني/ينـاير إلى ٣١ كـانون  - ١
الأول/ديسمبر ٢٠٠٣، على النفقات المدرجة في الميزانيـة، والبالغـة ٨٠,٩ مليـون دولار علـى 
النحــــو المفصــــــل أدنـــــاه والموجـــــز في العمـــــود الثـــــاني مـــــن الجـــــدول ٧ مـــــن الوثيقـــــة 

 :E/ICEF/2003/AB/L.3
  

(بملايين دولارات الولايات المتحدة)  
١,٤ العمولات – المكاتب الميدانية

٢٩,٧ تكاليف السلع المسلّمة
١٩,٧ نفقات التسويق
١٥,٩ خدمات الدعم

١٤.٢ صناديق الاستثمار
٨٠,٩ مجموع النفقات، موحدة

  
يأذن للمديرة التنفيذية بما يلي:  - ٢

تكبـد نفقـات، بـالصورة الموجـزة في العمـود الثـاني مـن الجـدول ٧ في الوثيقـة  (أ)
E/ICEF/2003/AB/L.3، وزيادة النفقات حـتى المسـتوى المبـين في العمـود الثـالث مـن الجـدول 

نفسـه إذا اتضـح أن حصيلـة مبيعـات البطاقـات والهدايـا و/أو مـن تدبـير الأمـوال مـــن القطــاع 
الخاص قد ارتفعت إلى المستويات المبينة في العمود الثــالث، وبالتـالي تخفيـض النفقـات، بـالقدر 

اللازم، إلى ما دون المستوى المبين في العمود الثاني في حالة انخفاض الحصيلة الصافية؛ 
نقل الموارد بين مختلف اعتمـادات الميزانيـة (علـى النحـو المفصـل في الفقـرة ١  (ب)

أعلاه) إلى حد أقصى قدره ١٠ في المائة من المبالغ الموافق عليها؛ 
إنفاق مبلغ إضافي بين دورات المجلس التنفيذي، عند الضرورة، بــالقدر الـذي  (ج)

تتسبب فيه تقلبات العملات، وذلك لتنفيذ خطة العمل المعتمدة لعام ٢٠٠٣. 
 

الإيرادات المدرجة في الميزانية لموسم ٢٠٠٣   باء -
إن المجلس التنفيذي، 

يحيــط علمــا بــأن الحصيلــة الصافيــة لشــعبة القطــاع الخــاص للفــترة مــن ١ كـــانون 
الثـاني/ينـاير إلى ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٣ مدرجـة في الميزانيـة بمبلـــغ ٢٧٦,٨ مليــون 
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دولار (المــوارد العاديــة) علــى النحــو المبــين في العمــود الثــاني مــن الجــدول ٧ مــــن الوثيقـــة 
 .E/ICEF/2003/AB/L.3

 
قضايا السياسة العامة  جيم -
إن المجلس التنفيذي، 

يجدد برنامج الاستثمار بميزانية قدرها ١٤,٢ مليون دولار لعام ٢٠٠٣؛   - ١
يأذن للمديرة التنفيذية بتكبد نفقات في الفترة المالية ٢٠٠٣ تتصــل بتكـاليف  - ٢
السلع المسلّمة (إنتاج/شراء مواد خام وبطاقات ومنتجات أخـرى) للسـنة الماليـة ٢٠٠٤ بمبلـغ 
يصـل إلى ٣٠,٥ مليـون دولار علـى النحـو المبـين في الخطـة المتوسـطة الأجـــل لشــعبة القطــاع 

 .(E/ICEF/2003/AB/L.3 انظر الجدول ٦ من الوثيقة) الخاص
 

الخطة المتوسطة الأجل  دال -
إن المجلس التنفيذي، 

يوافق على الخطة المتوسطة الأجل لشعبة القطاع الخاص؛ بصيغتها الواردة في الجدول 
 .E/ICEF/2003/AB/L.3 ٦ من الوثيقة

الدورة العادية الأولى 
١٥ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣ 

 
توقـــف لجنـــة التعليـــم المشـــتركة بـــين اليونســـكو واليونيســــيف  - ٥/٢٠٠٣

عن العمل   
إن المجلس التنفيذي، 

يوافق على توصية لجنة التعليم المشتركة، على النحو الوارد في تقريرها عن الاجتماع 
ــة  الثـامن (E/ICEF/2003/8)، والـتي تدعـو إلى أن تتوقـف اللجنـة عـن العمـل، وتطلـب إلى أمان
اليونيسـيف أن تتعـاون مـع أمانـة اليونسـكو مـن أجـــل اقــتراح ســبل تعزيــز التنســيق في إطــار 

الهيكلين القائمين. 
الدورة العادية الأولى 
١٥ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣ 
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  الدورة السنوية 
مشاريع وثائق البرامج القطرية  - ٦/٢٠٠٣

 

إن المجلس التنفيذي، 
يوافق على الميزانيات البيانية الإجمالية لبرامج التعاون القطرية التالية: 

 

الموارد الأخرى الموارد العادية الفترة المنطقة/البلد 
الوثيقة: 

 E/ICEF/2003/

    شرق أفريقيا والجنوب الأفريقي 
٠٠٠P/L.1 ٤٠٠ ١٨ ٠٠٠ ٥٣٧ ٥ ٢٠٠٤ أنغولا 

٠٠٠P/L.2 ٥٠٠ ٣٢ ٠٠٠ ٦٥٩ ٢٤ ٢٠٠٤-٢٠٠٨كينيا 

٠٠٠P/L.3 ٨٥٠ ٤ ٠٠٠ ٠٩٩ ٤ ٢٠٠٤ مدغشقر 

٠٠٠P/L.4 ٠٠٠ ٨٠ ٠٠٠ ٧٧٠ ٢٢ ٢٠٠٤-٢٠٠٨الصومال 

    
   غرب ووسط أفريقيا

٠٠٠P/L.5 ٠٠٠ ١٦ ٠٠٠ ٤٢٦ ٩ ٢٠٠٤-٢٠٠٨بنن 

٠٠٠P/L.6 ٥٠٠ ٧ ٠٠٠ ٨٧٩ ٤ ٢٠٠٤-٢٠٠٨الكونغو 

٠٠٠P/L.7 ٤٩٤ ٢٦ ٠٠٠ ٠٢٤ ٢٥ ٢٠٠٤-٢٠٠٧النيجر 

٠٠٠P/L.8 ٠٠٠ ١٦ ٠٠٠ ٧٩٤ ١١ ٢٠٠٤-٢٠٠٧سيراليون 

٠٠٠P/L.9 ٠٠٠ ١٠ ٠٠٠ ٩١٢ ٣ ٢٠٠٤-٢٠٠٨إكوادور 

    
   شرق آسيا ومنطقة المحيط الهادئ 
٠٠٠P/L.10 ٠٠٠ ٩ ٠٠٠ ٣١٠ ٣ ٢٠٠٤-٢٠٠٦جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية 

٠٠٠P/L.11 ٠٠٠ ٥ ٠٠٠ ١٩٨ ٢ ٢٠٠٤ الفلبين 

    
   جنوب آسيا 

٠٠٠P/L.12 ٠٠٠ ٦٥ ٠٠٠ ٦١٦ ٦١ ٢٠٠٤-٢٠٠٨باكستان 

    
   الشرق الأوسط وشمال أفريقيا 

الأطفـــال الفلســـطينيون، والمــــرأة في 
ــــة  الأردن ولبنــان والجمهوريــة العربي
٠٠٠P/L.13 ٢٣٠ ٩ ٠٠٠ ٢٠٠ ٣ ٢٠٠٤-٢٠٠٥السورية والأرض الفلسطينية المحتلة  

 
الدورة السنوية 
٣ و ٤ حزيران/يونيه ٢٠٠٣ 
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زيادة الحد الأقصى للمـوارد الأخـرى اللازمـة للـبرامج المشـتركة  - ٧/٢٠٠٣
بين الأقطار في الفترة ٢٠٠٢ - ٢٠٠٣   

إن المجلس التنفيذي، 
يوافـق علـى زيـادة الحـد الأقصـى للمـــوارد الأخــرى اللازمــة للــبرامج المشــتركة بــين 
الأقطار بمقدار ١٠٠ مليـون دولار، أي مـن ٢٠٣ ملايـين دولار إلى ٣٠٣ ملايـين دولار، في 

 .E/ICEF/2003/P/L.14 فترة السنتين ٢٠٠٢–٢٠٠٣، وذلك وفقا لما ورد في الوثيقة
الدورة السنوية 
٤ حزيران/يونيه ٢٠٠٣ 

إنشاء احتياطي تشغيلي  - ٨/٢٠٠٣ 
إن المجلس التنفيذي، 

يوصي بأن تواصل منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسـيف) إدارة السـيولة الخاصـة 
بها وفقا لرصيد السيولة الإلزامي الذي أقـره المجلـس التنفيـذي وبعـدم إنشـاء احتيـاطي تشـغيلي 

 .E/ICEF/2003/AB/L.4 ممول، وذلك حسبما ورد في الوثيقة
الدورة السنوية 
٤ حزيران/يونيه ٢٠٠٣ 

 
سياســـــة منظمـــــة الأمـــــم المتحـــــدة للطفولـــــــة (اليونيســــــيف)  - ٩/٢٠٠٣

لاسترداد التكاليف   
إن المجلس التنفيذي، 

وقد استعرض سياسة منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) لاسترداد التكاليف 
 E/ICEF/2003/AB/L.5 والوثيقــــة ،E/ICEF/2003/AB/L.1 ـــــة علـــى النحـــو الـــوارد في الوثيق

المقدمتين إلى هذه الدورة، 
ـــور، بســبب طبيعتــها غــير  يشـدد علـى أن المـوارد العاديـة تعتـبر، في جملـة أم - ١
ـــق بــالغ ركــود  المقيـدة، أسـاس الأنشـطة التنفيذيـة لليونيسـيف، وفي هـذا الصـدد، يلاحـظ بقل

الموارد العادية المتاحة لليونيسيف؛ 
يطلـب أن تبـذل جميـع الجـهات المانحـة جــهدها لزيــادة مســاهماتها في المــوارد  - ٢
العادية، ويطلب إلى المديرة التنفيذية أن تجري مشاورات لتشـجيع الجـهات المانحـة علـى زيـادة 

نسبة مساهماتها في الموارد العادية؛ 
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يوافـق علـى الأهـداف الرامـية إلى أن تدعـم المـوارد الأخـرى أولويـات الخطــة  - ٣
الاستراتيجية المتوسطة الأجل، وعدم اسـتخدام المـوارد العاديـة في دعـم تكـاليف دعـم الـبرامج 
الممولـة مـن مـوارد أخـرى، ويشـجع اليونيسـيف علـى تطبيـــق الإجــراءات الكفيلــة بتخفيــض 

تكاليف المعاملات المتعلقة بالبرامج الممولة من موارد أخرى؛ 
يؤيـد الهـدف الرامـي إلى القيـام في الأجـــل المتوســط بعــدم اســتخدام المــوارد  - ٤

العادية لدعم تكاليف دعم البرامج الممولة من الموارد الأخرى؛ 
يطلـب إلى جميـع الجـهات المانحـة المســـاهِمة في المــوارد الأخــرى أن تنظــر في  - ٥

توجيه هذه المساهمات إلى المجالات المواضيعية (١)؛ 
يطلب كذلك إلى جميع الجهات المانحـة تبسـيط احتياجاتهـا الإداريـة والمتعلقـة  - ٦
بتقديم التقارير للتقليل إلى درجة كبيرة من التكاليف الإدارية المترتبة على مساهماتها في المـوارد 

الأخرى؛ 
يقـرر ، كـإجراء مؤقـت، تطبيـق المنهجيـة المبينـــة في الفقــرة ١٣ مــن الوثيقــة  - ٧
/E/ICEF ومرفقها الثاني. وسيستعرض المجلـس التنفيـذي هـذه المنهجيـة في ضـوء  ٢٠٠٣ /AB/L. ١

المناقشة المتعلقة بالمواءمة بين وكالات الأمم المتحدة؛ 
يـأذن للمديـرة التنفيذيـــة بتطبيــق المعــدلات(٢) التاليــة علــى جميــع الاتفاقــات  - ٨
الجديدة التي سيجري توقيعها، وذلك بعد موافقة المجلس التنفيذي على السياسـة المنقحـة علـى 

أساس مؤقت: 
٥ في المائة لجميع الأموال التي يتم جمعها من القطـاع الخـاص في البلـدان الـتي  (أ)

تنفذ فيها برامج؛ 
بالنسـبة لأمـوال القطـاع الخـاص الأخـرى ٥ في المائـة للمسـاهمات المواضيعيــة  (ب)

و ٧ في المائة للمساهمات غير المواضيعية؛ 
بالنسـبة للمسـاهمات الأخـرى المقدمـة للمجـــالات المواضيعيــة تخفيــض نســبة  (ج)

٨ في المائة، ونسبة ١ في المائة أخرى للأموال التي تدفع مقدما بنسبة ٩٠ في المائة؛ 

                                                         
المجـالات المواضيعيـة هـي: المجـالات الخمسـة ذات الأولويـة في الخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل (التحصـــين  (١)
المعزز؛ تعليم الفتيات؛ حماية الأطفال؛ فيروس نقص المناعة البشــرية/متلازمـة نقـص المناعـة المكتسـب (الإيـدز)؛ 

تنمية الطفولة المبكرة) والمساعدة الإنسانية. 
تنسحب جميع التخفيضات التحفيزية على المساهمات السنوية.  (٢)



٢٠٠٥٣١١٣-٠٤

E/ ٢٠٠٣/٣٤.Rev/١
E/ICEF/ ٢٠٠٣/٩.Rev/١

بالنسبة للمساهمات غير المواضيعيـة، تخفيـض نسـبة ١٢ في المائـة ونسـبة ١ في  (د)
المائة أخرى للأموال التي تدفع مقدما بنسبة ٩٠ في المائة، ونسـبة ١ في المائـة للمسـاهمات الـتي 
تزيد على ٠٠٠ ٥٠٠ دولار، ونسبة ٢ في المائة للمساهمات التي تزيد علـى ٢ مليـون دولار، 
ونسبة ٣ في المائة للمساهمات التي تزيد على ١٠ ملايين دولار، وكترتيب انتقــالي خـلال عـام 

٢٠٠٤، نسبة ٤ في المائة للمساهمات التي تزيد على ٤٠ مليون دولار؛ 
يسلِّم بأن المعدلات المقررة أعلاه تشكل خطوة في اتجـاه الحـد مـن اسـتخدام  - ٩

الموارد العادية لدعم تكاليف دعم البرامج الممولة من الموارد الأخرى؛ 
ــــة  يطلــب إلى المديــرة التنفيذيــة توجيــه انتبــاه الفريــق العــامل المعــني بالمواءم - ١٠
والتبسـيط التـابع لمجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة إلى مسـألة سياسـة اسـترداد التكـاليف بهــدف 
مواءمـة المنهجيـة الـتي يسـتخدمها أعضـاء مجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة في وضــع سياســاتهم 

المتعلقة باسترداد التكاليف؛ 
يطلـب إلى المديـرة التنفيذيـة  أن تقـدم إلى المجلـس التنفيـذي في دورتـه العــادية  - ١١
الثانية التي ستعقد في عام ٢٠٠٥ لاستعراض هذه السياسة المؤقتة تقريرا عن الخبرات المكتسبة 
في مجال سياسات اسـترداد التكـاليف، ولا سـيما فيمـا يتعلـق بمـا اسـترد بـالفعل مـن التكـاليف 
ومعدلات الاسترداد المطبقة علـى المشـاريع خـلال هـذه الفـترة، وعـن آثـار ذلـك علـى المـوارد 
العادية، وكذلك عـن الجـهود المبذولـة مـن أجـل تحقيـق المواءمـة، وأن تعـرض عليـه مقترحـات 
تتعلق بالخطوات التالية مـن أجـل إلغـاء أيـة قـرارات متبقيـة لاسـتخدام المـوارد العاديـة في دعـم 

تكاليف دعم البرامج الممولة من الموارد الأخرى. 
الدورة السنوية 
٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٣ 

 
ـــال  ١٠/٢٠٠٣ -خــبرة منظمــة الأمــم المتحــدة للطفولــة (اليونيســيف) في مج

البرمجة المشتركة   
إن المجلس التنفيذي، 

يسـلم بـالتزام اليونيســـيف بالمســاهمة مســاهمة فعالــة في عــدد مــن المبــادرات  - ١
الإصلاحية، بما في ذلك برنامج الإصلاح المقدم من الأمين العام في صيغته الـتي أيدتهـا الجمعيـة 
العامة، وأحكام الاستعراض الشامل للسياسات الـذي يجـري كـل ثـلاث سـنوات علـى النحـو 
المنصوص عليه في قرار الجمعية العامة ٢٠١/٥٦ المؤرخ ٢١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١؛  
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ـــري المشــترك  يلاحـظ  التقـدم الـذي تحـرزه اليونيسـيف في مجـال التقييـم القط - ٢
وإطـار عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، وتبسـيط ومواءمـة القواعـــد والإجــراءات(٣)، 
سعيا إلى النهوض بأداء البرامج، حسبما جاء في التقريـر السـنوي للمديـرة التنفيذيـة المقـدم إلى 

)؛  E/ICEF/ ٢٠٠٣/٤(Part I) ) المجلس الاقتصادي والاجتماعي
يؤكد من جديد، في هذا الصدد، الهدف الرامي إلى الحـد مـن تعقيـد وتنـوع  - ٣
المتطلبات التي ما فتئت تلقي أعباء ضخمة على البلدان التي تنفـذ فيـها الـبرامج بسـبب ارتفـاع 
تكلفـة المعـاملات، وضـرورة أن يحقـق أي نهـج مبتكـر ينفـذ في هـذا المجـال هـدف التقليـل مـــن 

التكاليف الإدارية والمالية التي تتحملها البلدان التي تنفذ فيها البرامج؛ 
يطلب إلى المديرة التنفيذية، بناء على ذلك، أن تقدم تقريـرا خطيـا لينظـر فيـه  - ٤
المجلس التنفيذي في دورته السنوية لعام ٢٠٠٤ يتضمن تقييما، يستند إلى أمثلـة قطريـة معينـة، 
عن خبرة اليونيسيف في مجال البرمجة المشتركة وغيرها من النهج المبتكرة والتعاونيـة الهادفـة إلى 
زيادة فعاليــة البرمـجـــة والتقليل من تكاليف المعــاملات علـى البلـدان الـتي تنفـذ فيـها الـبرامج، 

وما يرتبط بذلك من تكاليف ومنافع. 
الدورة السنوية 
٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٣ 

                                                         
بصيغتها المحددة في الجزء السادس من القرار ٢٠١/٥٦.  (٣)
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  الدورة العادية الثانية 
 ١١/٢٠٠٣ -الخطة المالية للفترة ٢٠٠٣-٢٠٠٦ 

إن المجلس التنفيذي، 
/E/ICEF( بوصفـها  ٢٠٠٣ /AB/L. يحيط علما بالخطة المالية المتوسـطة الأجـل )٧ (أ)

إطارا مرنا لدعم برامج اليونيسيف؛ 
يوافق على الخطـة الماليـة المتوسـطة الأجـل بوصفـها إطـارا لإسـقاطات الفـترة  (ب)
، بمــا في ذلــك  )E/ICEF/ ٢٠٠٣ /AB/L. ـــن الوثيقــة ٧ ٢٠٠٣-٢٠٠٦ (الموجـزة في الجـدول ٤ م
إعداد ما يصل إلى ١٥١ مليون دولار من النفقات البرنامجية من الموارد العادية لكـي تقـدم إلى 
المجلس التنفيذي في عام ٢٠٠٤. وهذا المبلغ مرهون بتوفـر المـوارد واسـتمرار صحـة تقديـرات 

الإيرادات والنفقات الواردة في هذه الخطة؛ 
يوافــق علــى إنشــاء احتيــاطي ممــول للتــأمين الصحــي بعــد انتــــهاء الخدمـــة  (ج)
ـــترة  بمسـاهمة مبدئيـة تبلـغ ٣٠ مليـون دولار في عـام ٢٠٠٣ و ١٠ ملايـين دولار في السـنة للف

٢٠٠٤-٢٠٠٦، على أن تعدل المساهمة استنادا إلى الإسقاطات المالية مستقبلا. 
الدورة العادية الثانية 
١٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣ 

  
 ١٢/٢٠٠٣ – البرنامج التعاوني لليونيسيف 

إن المجلس التنفيذي، 
يوافق على التوصيات التالية للمديرة التنفيذية:  - ١

التمويـل مـــن المــوارد الأخــرى بمبلــغ ٠٠٠ ٠٢٣ ١٣ دولار دون توصيــات  (أ)
بالتمويل من الموارد العادية، رهنا بتوفر تبرعات لأغراض محددة: 

  
الموارد الأخرى الفترة البلد 

الوثيقة 
 E/ICEF/ ٢٠٠٣-/

.P/L ٠٠٠ ٢٣٣ ١ ٢٠٠٤ طاجيكستان  ١٥

.P/L ٠٠٠ ٧٩٠ ٨ ٢٠٠٤-٢٠٠٦ منطقة الخليج/البرنامج دون الإقليمي ١٦

.P/L ٠٠٠ ٠٠٠ ٣ ٢٠٠٤-٢٠٠٦ عمان  ١٧

 



٢٠٠٥٣-١١٦٠٤

E/ ٢٠٠٣/٣٤.Rev/١
E/ICEF/ ٢٠٠٣/٩.Rev/١

ــــل الـــبرامج  رصــد مبلــغ ٧٣٠ ٢٠٨ ٢ دولارا مــن المــوارد الإضافيــة لتموي (ب)
القطريـة المعتمـدة لثمانيـة بلـدان تزيـد مسـتويات تخطيـط مواردهـــا العاديــة اســتنادا إلى النظــام 
المعدل لتخصيص الموارد والمستويات الكلية المقدرة للموارد العاديــة القابلـة للبرمجـة، عـن المبلـغ 

المتبقي من الأموال الموافق عليها لهذه البلدان. 
  

المنطقة/البلد 
المبلغ 

(بدولارات الولايات المتحدة) 
البلطيق  وسط وشرق أوروبا ورابطة الدول المستقلة ودول

٠٥٠ ٤٨ أرمينيا 
٠٠٠ ١٨ أذربيجان 

٩٣٧ ١٢ كازاخستان 
٠٠٠ ٢٧٢ قيرغيزستان 
٠٠٠ ٢٥٤ تركمانستان 
٠٠٠ ٥٣٧ أوزبكستان 

 الشرق الأوسط وشمال أفريقيا
٧١٧ ٤٩٣ العراق 

 شرق أفريقيا والجنوب الأفريقي
٠٢٦ ٥٧٣ زمبابوي 

  
رصـد مبلـــغ ٥٩٣,٩٩ ٧٨٩ دولار مــن المــوارد العاديــة لتغطيــة الزيــادة في  (ج)

الإنفاق من أربعة برامج: 
 

البرنامج 
المبلغ 

(بدولارات الولايات المتحدة) 
٢١١,٥٤ ٧ أمريكا الوسطى وبنما: البرنامج دون الإقليمي

٠٧٢,٥٩ ٦٣٧ السودان (النداء الموحد)
٦٦١,٢٩ ١٣٦ تيمور – ليشتي (النداء الموحد)

٦٤٨,٥٧ ٨ منطقة البحيرات الكبرى ووسط أفريقيا (النداء الموحد)
  

الدورة العادية الثانية 
١٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣ 

   



٢٠٠٥٣١١٧-٠٤

E/ ٢٠٠٣/٣٤.Rev/١
E/ICEF/ ٢٠٠٣/٩.Rev/١

 
 ١٣/٢٠٠٣ - تنفيذ النظام المعدل لتوزيع الموارد العادية على البرامج 

إن المجلس التنفيذي، 
يحيط علما “بالتقرير المتعلق بتنفيذ النظام المعدل لتوزيع المـوارد العاديـة علـى  - ١

؛  E/ICEF/ ٢٠٠٣ /P/L. البرامج” على النحو الوارد في الوثيقة ٢١
يرحب بالتقدم المحرز في تنفيذ النظام المعدل، ويكرر الحاجة إلى إيـلاء أولويـة  - ٢
عليا لاحتياجات الأطفال في البلدان ذات الدخل المنخفض، لا سـيما الاحتياجـات والظـروف 

الخاصة لأقل البلدان نموا وبلدان أفريقيا الواقعة جنوبي الصحراء الكبرى؛ 
يؤكد من جديد مبادئ الاستحقاق المطبقة على جميع البلدان المستفيدة، بناء  - ٣
على الخصائص الأساسية للأنشطة التنفيذية لجهاز الأمم المتحدة الإنمـائي، وتمشـيا مـع قـرارات 

الجمعية العامة ذات الصلة؛ 
يلاحظ أن هدف تخصيص نسبة ٦٠ في المائة من الموارد العادية لأقل البلـدان  - ٤
نموا لم يتحقق، ويطلب إلى المديـرة التنفيذيـة تكثيـف الجـهود الراميـة إلى بلـوغ الهـدف المتعلـق 
بتخصيص نسبة ٦٠ في المائة من الموارد العادية لأقـل البلـدان نمـوا والإبقـاء علـى نسـبة ٥٠ في 

المائة على الأقل من أجل بلدان أفريقيا الواقعة جنوبي الصحراء الكبرى؛ 
يطلـب إلى المديـرة التنفيذيـة رفـع تقريـر إلى المجلـس عـن تنفيـذ هـذه الجـــهود،  - ٥
بما في ذلك تحليل استخدام الموارد العادية وغيرها مـن المـوارد، حسـب البلـد وحسـب مجمـوع 
كل مجال من المجالات ذات الأولوية في الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل، وذلـك في موعـد 

لا يتجاوز الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠٤؛ 
يقرر مواصلة تطبيق النظام المعدل لتوزيع الموارد العادية علـى الـبرامج، عمـلا  - ٦

؛  )E/ICEF/ ١٩٩٧/١٢.Rev/بمقرر المجلس التنفيذي ١٨/١٩٩٧ )١
يطلب إلى المديرة التنفيذيـة مواصلـة اسـتعراض النظـام المعـدل لتوزيـع المـوارد  - ٧
العادية علــى الـبرامج، مـع أخـذ وجـهات نظـر الوفـود في الحسـبان، ومراعـاة الحاجـة إلى إيجـاد 
سبل للمساهمة في استدامة التقدم المحرز في البرامج القطرية في جميع المناطق، وخاصة في سـياق 

إعداد الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل القادمة للفترة ٢٠٠٦-٢٠٠٩. 
الدورة العادية الثانية 
١٩ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣ 

  



٢٠٠٥٣-١١٨٠٤

E/ ٢٠٠٣/٣٤.Rev/١
E/ICEF/ ٢٠٠٣/٩.Rev/١

 ١٤/٢٠٠٣ - طرائق عمل المجلس التنفيذي 
إن المجلس التنفيذي، 

يحيط علما بتقرير منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) “طرائـق عمـل  - ١
، بوصفـه يشـكل أساســا لمواصلــة الحــوار بــين أعضــاء  )E/ICEF/ المجلـس التنفيـذي” )٢٠٠٣/١٢

المجلس ومع الأمانة بشأن هذا الموضوع؛ 
يؤكــد علــى أهميــة إنتــاج المزيــد مــن البيانــات والمعلومــــات بشـــأن أفضـــل  - ٢
الممارسات المتعلقة بتشغيل مجالس الإدرة داخل منظومة الأمـم المتحـدة، وعلـى مواصلـة تبـادل 

المعلومات في ذلك السياق؛ 
يطلــب إلى المكتــب أن يدخــــل في حـــوار مـــع ممثلـــي الصنـــاديق والـــبرامج  - ٣
والمؤسسات الأخرى التابعة للأمم المتحـدة مـن أجـل استكشـاف نهـج لتحسـين طرائـق العمـل 
وإحالة النتائج التي يتوصل إليها وأي توصيـات إلى المجلـس التنفيـذي في الـدورة العاديـة الأولى 

لعام ٢٠٠٤؛ 
يدعـو ممثلـي مكتـب المجلـس التنفيـذي لبرنـــامج الأغذيــة العــالمي إلى حضــور  - ٤
الـدورة العاديـة الأولى الـتي ســـيعقدها المجلــس التنفيــذي لليونيســيف في عــام ٢٠٠٤، وذلــك 
ليقدموا إحاطة بشأن الجهود التي يبذلونها من أجـل الشـروع في عمليـة واسـعة النطـاق وقائمـة 

على المشاركة بهدف تحسين طرائق العمل. 
الدورة العادية الثانية 
١٩ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣ 

   
 ١٥/٢٠٠٣ – برنامج العمل لعام ٢٠٠٤ 

إن المجلس التنفيذي، 
يعتمد برنامج العمل التالي لعام ٢٠٠٤: 

  



٢٠٠٥٣١١٩-٠٤

E/ ٢٠٠٣/٣٤.Rev/١
E/ICEF/ ٢٠٠٣/٩.Rev/١

الدورة العادية الأولى 
(١٩-٢٣ كانون الثاني/يناير)

انتخاب أعضاء مكتب المجلس التنفيذي لليونيسيف لعام ٢٠٠٤  •
تقريــر المديــرة التنفيذيــة (الجــزء الأول): التقريــر الســنوي المقــدم إلى المجلـــس  •

الاقتصادي والاجتماعي (٥/١٩٩٥، و ١/١٩٩٨، و ٦/١٩٩٩) 
تقارير وحدة التفتيش المشتركة المتصلة بعمل اليونيسيف (٤/٢٠٠١)  •

الموافقة على وثائق البرامج القطرية المنقحة (٤/٢٠٠٢)  •
حماية الطفل: تقرير شفوي عن الاتجار بالطفل  •

الفريق العامل المعني بالانتقال من أعمال الإغاثة إلى التنمية (بما في ذلك الجنود  •
الأطفال): تقرير شفوي

الذكرى العاشرة للسنة الدولية للأسرة: تقرير شفوي  •
اليونيسيف للرصد والتقييم: تقرير شفوي  تنفيذ خطة •

طرائق عمل المجلس التنفيذي •
خطة عمل شُعبة القطاع الخاص والميزانية المقترحة لعام ٢٠٠٤  •

اجتماع إعلان التبرعات  •
اجتمـاع مشـترك للمجلسـين التنفيذيـين لليونيســـيف وبرنــامج الأمــم المتحــدة  •

الإنمائي/صندوق الأمم المتحدة للسكان بمشاركة برنامج الأغذية العالمي 
الدورة السنوية 

(٧-١١ حزيران/يونيه) 
(تبحــث الأمانــة إمكانيــة تغيـــير 
موعــد انعقــــاد الـــدورة إلى ٣١ 
أيار/مايو – ٤ حزيران/يونيه) 

تقريــر المديــــرة التنفيذيـــة (الجـــزء الثـــاني): التقـــدم المحـــرز والإنجـــازات الـــتي  •
تحققــــت في إطــــــار الخطـــــة الاســـــتراتيجية المتوســـــطة الأجـــــل (٨/١٩٩٩ 
و ٦/٢٠٠٠، و ١١/٢٠٠١، و ٢٢/٢٠٠٢، و E/ICEF٢٠٠٣/٩  (الجــــــــــزء 

(٣١ الأول)، الفقرة
ــــهج المبتكـــرة  تقييــم لخــبرة اليونيســيف في البرمجــة المشــتركة وغيرهــا مــن الن •

والتعاونية في هذا المجال (١٠/٢٠٠٣) 
مشاريع وثائق البرامج القطرية (٤/٢٠٠٢)  •

تقرير مرحلي عن مهمة التقييم في اليونيسيف (٩/٢٠٠٢)  •
(بما في ذلك ورقة موجزة عن التقييم) 

الأيتـام والأطفـال المعرضـون للخطـر المتـأثرون بفـيروس نقـص المناعـة البشــرية/  •
الإيدز: تقرير شفوي

اليونيسيف   جائزة موريس بات التي تمنحها •
تقـــارير عـــن الزيـــارات الميدانيـــة الـــتي قـــام بهـــا أعضـــاء المجلـــس التنفيـــــذي  •

 (٣٢/١٩٩٢)



٢٠٠٥٣-١٢٠٠٤

E/ ٢٠٠٣/٣٤.Rev/١
E/ICEF/ ٢٠٠٣/٩.Rev/١

الدورة العادية الثانية 
(١٣-١٧ أيلول/سبتمبر) 

 (٣/٢٠٠٠) ٢٠٠٤-٢٠٠٧ الخطة المالية والمنقحة للفترة •
النماء في مرحلة الطفولة المبكرة: تقرير شفوي  •

الاسـتعراض المتوسـط الأجـل للخطـة الاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـــل ٢٠٠٢- •
 ٢٠٠٥

ـــــك  اســـتعراض الاســـتراتيجية الإنســـانية المســـتكملة لليونيســـيف (بمـــا في ذل •
الالتزامات العامة الأساسية)

فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز: متابعة مجلس تنسيق برنامج الأمم المتحدة  •
المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز – تقرير تحريري 

تحليل استخدام الموارد العادية والموارد الأخرى حسب البلـد وحسـب مجمـوع  •
كل مجال من مجالات الأولوية في الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل 

المقــررات الــــتي اتخذهـــا المجلـــس الاقتصـــادي والاجتمـــاعي: تقريـــر شـــفوي  •
 (٤٧٠ ، الفقرة E/ICEF/ ١٩٩٥/٩.Rev/١(

ــــة  موجــز اســتعراضات منتصــف المــدة والتقييمــات الرئيســية للــبرامج القطري •
(١١/٢٠٠١ (٨/١٩٩٥ و

توصيـــة بتوفير مــــوارد إضافية عادية للبرامج القطرية الموافق عليهـا  •
توصيات لتوفير التمويل من موارد أخــرى دون توصيـات للتمويـل مـن المـوارد  •

العادية 
ـــى المــوارد البشــرية: تقريــر  معلومـــــات مسـتكملة عـن التطـورات الطارئـة عل •

تحريري 
التقريـر المـالي لليونيسـيف وبياناتهـا الماليـة المراجعـة عـن فـترة الســنتين ٢٠٠٢-  •

٢٠٠٣ وتقرير مجلس مراجعي الحسابات 
التقريـر المـالي والبيانـات الماليـة لشُـعبة القطـــاع الخــاص عــن الســنة المنتهيــة في  •

 ٢٠٠٣ كانون الأول/ديسمبر ٣١
التقريـر المقـدم إلى مجلـــس مراجعــي الحســابات واللجنــة الاستشــارية لشــؤون  •

الإدارة والميزانية
تقريــر عـــن أنشطـــة المراجعة الداخلية للحسابات في عام ٢٠٠٣   •

برنامج عمل دورات المجلس التنفيذي في عام ٢٠٠٥  •
  

 

الدورة العادية الثانية 
١٩ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣ 



٢٠٠٥٣١٢١-٠٤
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  دورة الميزانية غير العادية 
 ١٦/٢٠٠٣ – ميزانية الدعم التكميلية لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ 

إن المجلس التنفيذي، 
يوافق على اعتماد لميزانية الدعم التكميلية بمبلغ ٨ ملايـين دولار لتغطيـة الزيـادات في 
المرتبــــات والاحتياجــــات الإضافيــــة المتعلقــــة بــــالأمن، علــــى النحــــــو المبـــــين في الوثيقـــــة 

 . E/ICEF/ ٢٠٠٣ /AB/L. ١٣
  

 ١٧/٢٠٠٣ - ميزانية الدعم لفترة السنتين ٢٠٠٤ - ٢٠٠٥ 
إن المجلس التنفيذي، 

وقـد نظـــر في ميزانيــة الدعــم لفــترة الســنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥، بصيغتــها الــواردة في 
  ، E/ICEF/ ٢٠٠٣ /AB/L الوثيقة ١٤

يلاحظ ارتفاع إجمالي المخصصات بنســبة ٢٠,٩ في المائـة بـالنظر إلى الحاجـة  - ١
إلى تنفيـذ الـبرامج، وينظـر بعـين التقديـر إلى التحسـن في الشـفافية الـذي تكشـف عنـه وثـــائق 
الميزانية، ويطلب في هذا السـياق إلى منظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة (اليونيسـيف) أن تواصـل 

تعزيز معالجة فعالية التكاليف؛ 
يؤكد أهمية مشاركة اليونيسيف مشاركة كاملة في جـهود الأمـم المتحـدة في  - ٢
مجال المواءمة والتبسيط بغية تحقيق الكفاءة في تنفيـذ الـبرامج، ويطلـب إلى المديـرة التنفيذيـة أن 
تقدم تقريرا مستقلا عما قد يترتب عليها مـن نتـائج بالنسـبة لكفـاءة التكـاليف بحلـول الـدورة 

العادية الثانية في عام ٢٠٠٤؛ 
ـــادات إجماليــة قدرهــا ٠٠٠ ٩٠٦ ٦٨٤ دولار للأغــراض  يوافـق علـى اعتم - ٣
ــــرادات المقـــدرة بمبلـــغ ٠٠٠ ٤٠٠ ١٥٦ دولار لمقابلـــة  المبينــة أدنــاه، ويقــرر اســتخدام الإي
الاعتمـادات الإجماليـة، ممـا يســـفر عــن اعتمــادات تقديريــة صافيــة قدرهــا ٠٠٠ ٥٠٦ ٥٢٨ 

دولار:  
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(بآلاف دولارات الولايات المتحدة)  

 دعم البرامج 
٠١٣,٧ ٣٥٩ المكاتب القطرية والإقليمية

٠٨٨,٠ ٩٦ المقر 
١٠١,٧ ٤٥٥ المجموع الفرعي
٨٠٤,٣ ٢٢٩ تنظيم وإدارة المنظمة

٩٠٦,٠ ٦٨٤ مجموع الاعتمادات الإجمالية
(٤٠٠,٠ ١٥٦) مخصوما منه: الإيرادات المقدرة للميزانية

٥٠٦,٠ ٥٢٨ الاعتمادات التقديرية الصافية
  

يأذن للمديرة التنفيذيـة بنقـل المـوارد فيمـا بـين بنـود الاعتمـادات بحـد أقصـى  - ٤
قدره ٥ في المائة من الاعتماد الذي تنقل إليه الموارد؛ 

يوافـق علـى اعتمـاد إضـافي بمبلـغ ١٤ مليـــون دولار للأغــراض الأمنيــة علــى  - ٥
؛  E/ICEF/ ٢٠٠٣ /AB/L. النحو المبين في الفقرة ١٨ من الوثيقة ١٤

يطلـب إلى المديـرة التنفيذيـة التشـاور مـع المجلـس التنفيـذي في حالـة حـــدوث  - ٦
انخفـاض كبـير في مسـتوى المـوارد المتاحـة للأغـراض البرنامجيـة عـن المسـتوى المســـقط في هــذه 

الميزانية؛ 
يرحب بالتحسن المستمر في الإدارة القائمة على النتائج التي توضح مدى مـا  - ٧
تسهم به النتائج الرئيسية المتحققة في بلوغ أهداف اليونيسـيف، ويطلـب إلى المديـرة التنفيذيـة 
مواصلة وضع الميزانية على أساس النتائج لفـترة السـنتين ٢٠٠٦-٢٠٠٧ بالتعـاون الوثيـق مـع 

الصناديق والبرامج الأخرى؛ 
يطلـب إلى المديـرة التنفيذيـة أن تستكشـف الخيـارات البديلـة لتوقيـت اعتمــاد  - ٨
ميزانية الدعم لفترة السنتين في سـياق إحـدى دورات المجلـس العاديـة الحاليـة، ورفـع تقريـر إلى 

المجلس بهذا الصدد خلال الدورة السنوية لعام ٢٠٠٤. 
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 ١٨/٢٠٠٣ – البرامج المشتركة بين الأقطار 
تقديرات الموارد العادية للميزانية البرنامجية لفترة السنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥  أولا -

إن المجلس التنفيذي 
يقرر: 

الموافقة على ميزانية برنامجية مــن المـوارد العاديـة تبلـغ ٥٠٠ ١٨٥ ٢٥ دولار  (أ)
(غـير صنـدوق برنـامج الطـوارئ) لفـترة السـنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥، وذلـــك حســب التفــاصيل 

التالية: 
(بآلاف دولارات الولايات المتحدة) 

 المقر 

٦٨٦ ٦البرامج التقنية والتعاون فيما بين الوكالات 
٩٧٣ ٢سياسة البرامج، والتخطيط وإدارة المعلومات 

٨٨٧التقييم 
٩٣٠التأهب لحالات الطوارئ 

٦٠٠الشراكات العالمية 
٣٦٠ ٥الدعوة والاتصال 

٤٣٦ ١٧المجموع الفرعي 
المناطق 

٥٠٠ ١شرق أفريقيا والجنوب الأفريقي 
٥٠٠ ١غرب ووسط أفريقيا 

٩٥٠الأمريكيتان ومنطقة البحر الكاريبي 
٩٥٠شرق آسيا والمحيط الهادئ 

٩٥٠جنوب آسيا 
البلطيق ٩٥٠أوروبا الوسطى والشرقية، ورابطة الدول المستقلة، ودول

٩٥٠الشرق الأوسط وشمال أفريقيا 
٧٥٠ ٧المجموع الفرعي 

١٨٦ ٢٥المجموع 
 

الموافقة على ميزانية صنـدوق برامـج الطـوارئ للفـترة ٢٠٠٤-٢٠٠٥ بمبلـغ  (ب)
٢٥ مليون دولار؛ 

الإذن للمديـرة التنفيذيـة بـإدارة الصنـــاديق علــى أكفــأ وجــه ممكــن في إطــار  (ج)
ـــة، بــدون إذن جديــد مــن المجلــس  الاعتمـاد المرصـود لكـل صنـدوق. ويجـوز للمديـرة التنفيذي
التنفيذي، أن تنقل، عند اللزوم، فيما بين المجالات البرنامجيـة الرئيسـية مبلغـا لا يتجـاوز ١٠ في 

المائة من الميزانية المعتمدة للصندوق المنقول إليه المبلغ. 



٢٠٠٥٣-١٢٤٠٤

E/ ٢٠٠٣/٣٤.Rev/١
E/ICEF/ ٢٠٠٣/٩.Rev/١

تقديـــرات الميزانيـــة البرنامجيـــة الممولـــة بالمــــــــوارد الأخــــــــرى لفــــــترة الســــنتين  ثانيا -
 ٢٠٠٤-٢٠٠٥

إن المجلس التنفيذي 
يقرر: 

الموافقة على ميزانية برنامجية ممولة مـن المـوارد الأخـرى بمبلـغ ٣٠٢,٢ مليـون  (أ)
دولار لفـترة السـنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥، رهنـا بتوفـر التبرعـــات المحــددة الغــرض، وذلــك علــى 

النحو التالي: 
 

المنطقة  المقر 
مـــــــا بـــــــــين 

المجموع الأقطار 
    المناطق 

٤٠٠ ٤٠٠١٦ ١٦شرق أفريقيا والجنوب الأفريقي 
٧٠٠ ٧٠٠١٥ ١٥غرب ووسط أفريقيا 

٠٠٠ ٠٠٠٨ ٨الأمريكتان ومنطقة البحر الكاريبي 
٣٥٠ ٣٥٠٦ ٦شرق آسيا والمحيط الهادئ 

١٠٠ ١٠٠١٧ ١٧جنوب آسيا 
أوروبا الوسطى والشرقية، ورابطة الدول المستقلة، 

٨٣٠ ٨٣٠٨ ٨ودول البلطيق 
٥٤٦ ٥٤٦٩ ٩الشرق الأوسط وشمال أفريقيا 

٩٢٦ ٩٢٦٨١ ٨١المجموع الفرعي 
المقر 

٢٤٠ ٢٤٠٣٥ ٣٥البرامج التقنية والتعاون فيما بين الوكالات 
٠٠٠ ٠٠٠١٥ ١٥سياسة البرامج والتخطيط وإدارة المعلومات 

٢٠٠ ٢٠٠١ ١التقييم 
٧٠٠ ٦ ٧٠٠ ٦التأهب لحالات الطوارئ 

٠٠٠ ٠٠٠٣ ٣الشراكات العالمية 
٠٩٦ ٠٩٦٥ ٥الدعوة والاتصال 

٠٠٠ ٠٠٠٤ ٤إدارة الموارد البشرية
٠٠٠ ٠٠٠١٠ ١٠تكنولوجيا المعلومات  

٢٣٦ ٢٣٦٨٠ ٨٠المجموع الفرعي 
 

البرامج المشتركة بين الأقطار
٠٠٠ ١٠تعليم الفتيات 
٠٠٠ ١٠الطفولة المبكرة 

٠٠٠ ٧٠التحصين التكميلي 
٠٠٠ ٢٠فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز 
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المنطقة  المقر 
مـــــــا بـــــــــين 

المجموع الأقطار 
٠٠٠ ١٠حماية الطفل 

٠٠٠ ٢٠التأهب لحالات الطوارئ 
٠٠٠ ٠٠٠١٤٠ ١٤٠المجموع الفرعي 

١٦٢ ٠٠٠٣٠٢ ٩٢٦١٤٠ ٢٣٦٨١ ٨٠المجموع 
  

ـــى توصيــة كليــة بمبلــغ  الموافقـة، بالنسـبة لفـترة السـنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥، عل (ب)
٣٠٢,٢ مليون دولار من الموارد الأخـرى. ويمكـن عنـد اللـزوم تلقـي أمـوال تزيـد عـن المبـالغ 
المبينة بالنسبة لمجالات برنامجيـة ومنـاطق محـددة، وذلـك بشـرط أن يبقـى مجمـوع المبـالغ المتلقـاة 

ضمن الحد الموافق عليه. 
دورة الميزانية غير العادية 
٢ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣ 

 

 


